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How to become a better Christ-like leader


1 Chronicles 28:20

Cómo llegar a ser un mejor líder a imagen de Cristo

1 Chrónicas 28:20

Introduction

Introducción……………………………………………………………………...
1. Always take the job, which challenges you, to reach beyond your present capability:


Micah 3:11/1 Samuel 17:50

Lleve siempre el trabajo, que le desafía, el alcance más allá de su actual capacidad:

Miqueas 3:11/1 Samuel 17:50
2. Avoid staff position but seek line jobs:


Matthew 6:19/Matthew 10:5-8

2. Evite la posición del personal pero busque al línea trabajos:

Mateo 6:19/ Mateo 10:5-8

3. Do not expect others to plan your career:


Nehemiah 2:12,16/Philippians 4:8-9/Philippians 2:12

3. No espere que otros planeen su carrera

NehemÍas 2:12,16/Filipenses 4:8-9/ Filipenses 2:12
4. Get and keep new members:


John 17:12

Obtenga y mantenga a miembros nuevos

Juan 17:12

5. Keep physically fit:


3 John 1:2

5. Mantenga quede físicamente

3 Juan 1:2

6. Do something hard and lonely:


Philippians 1:29/Philippians 2:14

6. Haga algo duro
Filipenses 1:29/ Filipenses 2:14
7. Never write a derogatory note to someone:


1 Chronicles 16:22/Romans 14:19

7. Nunca escríbale una nota despectiva a alguien:
1 Hace la crónica 16:22/Romanos 14:19
8. Spend one hour each day in personal thoughts:


Colossians 4:2-6/1 Thessalonians 5:17


8. Gaste una hora cada día en pensamientos personales:

Colosenses 4:2-6/1 Tesalonicenses 5:17
9. Write down your ideas, goals and dreams:


Habakkuk 2:2 Timothy 2:15

9. Anote sus ideas, las metas y los sueños:

Habacuc 2:2 Timoteo 2:15

10. Do not socialize with the people at the Assembly after hours:


2 Corinthians 5:16

10. No socialice con las personas en la Asamblea después de horas:

2 Corintios 5:16

11. Don’t smoke:


Proverbs 10:26/Isaiah 42:3

11. No fume
Los proverbios 10:26/Isaías 42:3

12. Skip all office parties:

Colossians 3:15/1 Thessalonians 5:22

12. Saltar todas fiestas de la oficina
3:15/1 de Colosenses Tesalonicenses 5:22

13. Friday is, “How are you,” day:


Philippians 4:4,5


13. El viernes es, ?Como son usted,? Día:

Filipsenses 4:4,5

14. Make allies of members and peers:


3 John 1:5/Galatians 6:10


14. Hacer aliados de miembros y pares:

3 John 1:5/Galatas 6:10

15. Know everyone by their first name and title or position:


Matthew 10:1-4


15. Sepa todos por su primer nombre y título o posición

Mateo 10:1-4 

16. Visitor, “take the time to know each member in a Department:”


John 1:48/Exodus 18:21


16. El visitante, “toma el tiempo de saber a cada miembro en un Departamento:”

Juan1:48/Éxodo 18:21

17. Try one more time:


1Chronicles 28:20/1 Corinthians 15:58


17. Intente otro tiempo más:

1Ćronicas 28:20/1 Corintios 15:58

18. Arrive thirty minutes early and leave fifteen minutes late:


Mark10: 31/Mattrew 20:16


18. Llegue con treinta minutos de anticipación y salga quince minutos tarde

Marcos10: 31/Mateo 20:16

19. Never take work home from the office:


I Corinthians 11;33,34


19. Nunca lleve su trabajo de oficina a su casa

1 Corintios 11:33,34

20. Earn your invitation:


1 Thessalonians 2:5,6/Titus 1:9/Philippians 2:12,14


20. Gane su invitación:

1 Tesalonicenses 2:5,6/Tito 1:9/Filipenses 2:12,14
21. Make traveling productive:


Deuteronomy34:11/2 Timothy 2:16


21. Haga viajando productivo:

Deuteronomy34:11/2 Timoteo 2:16 

22. Hotel time is also work time:


2 Timothy 2:15


22. El tiempo del hotel es también tiempo de trabajo:

2 Timoteo 2:15

23. Don’t read non-related material:


Habakkuk 2:2


23. No lea materia que no-relacionado:

Habacuc 2:2
24. Keep a profile on members:


Numbers 1:2/Ezra 5:10


24. Guarde un perfil de los miembros

Numeros 1:2/Esdras 5:10
25. Always send hand written notes:


Hebrews 13:22


25. Siempre mande notas escritas de mano: 

Hebreos 13:22
26. Don’t try to be a buddy with your supervisor:


Matthew 13:57


26. No trate ser un compañero con su supervisor:

Mateo 13:57
27. Don’t hide problems:


2 Samuel 12:16


27. No esconda los problemas:

2 Samuel 12:16
28. Always work on visible projects:


1 Corinthians 1:10


28. Siempre trabaje en proyectos visibles:

1 corintios 1:10

29. Always take vacations:


1 Kings 17:1-24


29. Siempre tome las vacaciones:

1 17:1-24 de Reyes
30. Support the Pastors:


Hebrew 13:7


30. Apoyar a los Pastores:

Hebreos 13:7
31. Never surprise your Pastor:


Exodus 32:19-35


31. Nunca sorprenda a su Pastor:

Éxodo 32:19-35
32. Make your supervisor look good and his supervisor look better:


1 Thessalonians 5:12,15


32. Haga a su supervisor parece bueno y su mirada de supervisor mejor:

1 Tesalonicenses5:12,15 
33. Cover your Pastor’s mistake:


Jude 1:24/Hebrew 13:7


33. Cubra el error de su Pastor:

Judas 1:24/Hebreos 13:7 Judas 1:24
34. Go to the library one day a month:


1 Thessalonians 4:11


34. Vaya a la biblioteca un día de cada mes:

1 Teslonicenses 4:11
35. Add a big new thing to your life each year:


1 Thessalonians 2:9/2 Timothy 4:2


35. Agregue una cosa nueva grande a su vida cada año:

1 Teslonicenses 2:9/2 Timoteo 4:2
36. Read books which help you to grow:


Colossians 3:16-17/1 Corinthians  10:31


36. Lea los libros que ayudan le a crecer:

Colosenses 3:16-17/1 Corintio 10:31
37. Dress for success:


1 Peter 3:3


37. Vista para el éxito:

1 Pedro 3:3
38. Over invest in people:


2 Chronicles 14:7/ Samuel 30:24


38. Sobre invierte en personas: 

2 Crónicas 14:7/Samuel 30:24 
39. Over pay those that are receiving a salary:


2 Chronicles 25:9/Matthew 9:37


39. Sobre la paga ésos que reciben un salario:

2 Crónicas 25:9/Mateo 9:37 
40. Stop, look and listen:

Ecclesiastes 3:1,5:1-3/James 4:11/ Ephesians 4:29


40. La parada, mira y escucha: Eclesiastés

Eclesiastés 3:13:1,5:1-3/Santiago 4:11/Efesios 4:29 
41. Talk about your church and your Pastor:

Titus 1:16,2:15 Read whole book of Titus


41. Hable acerca de su iglesia y su Pastor: 

Tito 1:16,2:15 Leyó el libro entero de Tito 
42.Understand and search for areas within the church that have not been filled:
Matthew 13:44-52


42. entiende y busca para áreas dentro de la iglesia que no se ha llenado:

13:44-52 de Mateo
43. Study at all times:

2 Timothy 2:15


43. Estudie siempre:

2 Timoteo 2:15 
44. Never show fear, be emotional, or loose your temper:

Job 3:25/1 John 4:18


44. Nunca temor de exposición, es emocional, ni flojo su genio

Trabajo 3:253:25/1 Juan 4:18 

45. Learn to speak and write in a manner understood by all members:

1 Peter 1:15,2:12


45. Aprenda a hablar y escribir en una manera entendió por todos miembros:

1 Pedro 1:15,2:12 
46. Treat all people as not only equals but also as God’s creation:

Ecclesiastes 3:14/James 2:9


46. El gusto todas personas como no sólo igualan pero también como la creación de Dios:

Eclesiastés 3:14/Santiago 2:9

47. Be a credit maker don’t take credit for something they do:

2 Kings 2:1-15/Mark 12:17


47. Sea un fabricante del crédito no toma el crédito para algo ellos hacen:
2 Reyes 2:1-15/Marcos 12:17

48. Give recognition by rewarding individuals for their participation and work habits:

Luke 12:13-15/Matthew 25:21


48. Dé el reconocimiento recompensando a individuos para sus hábitos de la participación y el trabajo:

Luke 12:13-15/Matthew 25:21
49. Be spiritually edifying to everyone:

Zechariah 3:10/Zephaniah 3:13/1 Corinthians 14:26


49. Sea edificando espiritualmente a todos:

3:13/1 de Zechariah 3:10/Zephaniah Corintios 14:26
50. Remember always say good things about people:

Ephesians 4:12,4:29


50. Recuerde siempre diga las cosas buenas acerca de personas:

Efesios 4:12,4:29
51. Perks come after the job is done:

Esther 8:17


51. Los gajes vienen después que el trabajo se hace:

Ester 8:17
52. New ideas sometimes bring failure:

2 Kings 617/Ecclesiastes 3:1/Luke 16:9


52. Las ideas nuevas traen a veces el fracaso:

2 Reyes 617/Eclesiastés 3:1/Lucas 16:9
53. Don’t rush into something:

2 Timothy 2:2-3/Galatians 5:5


53. No se apresúre en algo:

2 Timoteo 2:2-3/Gálatas 5:5
54. Remember your bottom line is to add new members to the congregation:

Acts 2:47


54. Recuerde que su última línea deberá agregar a miembros nuevos a la congregación:

Hechos 2:47
55. Don’t look at an idea as something you come up with:

Romans 10:17


55. No mire una idea como algo usted propone:

Romanos 10:17
56. Stay out of clicks:

Ephesians 4:17


56. Quédese afuera de cliques:

Efesios 4:17
57. Keep your appearance up at all times:

Job 31:1-40/1Thessalonians 2:10


57. Manténgase al ritmo de su apariencia siempre: el Trabajo

Job 31:1-40/1Thessalonians 2:10
58. Watch what Apostles, Pastors, and Evangelists do:

Ephesians 6:11-17


58. Mire a qué apóstoles, los Pastores, y los Evangelistas hacen: 

6:11-17 de Efesios
59. Don’t go over the budget yet stay on time:

2 Thessalonians 3:6-15/Galatians 6:9


59. No repase el presupuesto mas permanece a la hora:

2 Tesalonicenses 3:6-15/Gálatas 6:9
60. Never under estimate people around you:

1 Samuel 17:46


60. Nunca bajo estima a personas alrededor de usted:

Ezequiel 22:23-31 (Ferrar Fenton 1906)
61. There will always be those who want to judge you:

2 Chronicles 18:7-27/Romans 2:1


61. Siempre habrá los que quieren juzgarle:

2 Crónicas 18:7-27/Romanos 2:1
62. Always step up:

Ephesians 5:14/Philemon 3:14


62. Siempre paso arriba:

Efesios 5:14/ Filemón 3:14
63. Never wait to present an idea:

2 Timothy 2:2/2 Corinthians 6:2


63. Nunca espera para presentar una idea:

2 Timoteo 2:2/2  Corintios 6:2 2
64. Mistakes are part of growth:

Jeremiah 42:6


64. Los errores forman parte del crecimiento:

Jeremias 42:6
65. Dead yesterday, unborn tomorrow, live for today:

Ecclesiastes 7:8-9/Philippians 3:13


65. Muerto ayer, el mañana no nacido aún, vive para hoy:

Eclesiastés 7:8-9/ Filipenses 3:13
66. Have fun:

Ecclesiastes 5:18


66. Diviértase:

Eclesiastés 5:18
67. Always put your family first:

1 Timothy 5:8


67. Siempre ponga su familia primero:

1 Timoteo 5:8
68. Set goals “For your Walk”:

Romans 14:5/Ecclesiastes 3:1-8


68. Las metas fijas “Para su Caminata”:

Romanos14:5/Ecclesiastes 3:1-8 de 
69. Remember members have families:

Leviticus 25:41


69. Recuerde que miembros tienen las familias:

Levítico 25:41
70. Nothing happens until you get new members:

1 Corinthians 12:18


70. Nada pasa hasta que usted consiga a nuevos miembros:

1 Corinthians 12:18
71. You don’t need to sell people about the devil and what satan will do if they go against God:

James 4:7/Romans 12:1


71. Usted no necesita vender personas acerca del diablo y qué Satanás harán si ellos van en contra de Dios:

Santiago 4:7/Romans 12:1
72. Don’t try to build your own click:

2 Kings 2:9/1 Samuel 15:23


72. No trate construir su propio clic:

2 2:9/1 de Reyes Samuel 15:23
73. Office staff have become to large:

St. Luke 4:18


73. El personal administrativo ha llegado a ser grande:

Lucas 4:18
74. To teach, to learn and remember:

Matthew 9:37-38


74. Para enseñar, aprender y recordar:

Matthew 9:37-38
75. Do not let others kill your dream many people will try to kill your idea:

James 1:5/2 Corinthians 12:1


75. No permita que los otros matan su sueño muchas personas tratarán de matar su idea: se Ataca

Santiago1:5/2 Corintios 12:1
76. List all the different ministries within the church or organization you are affiliated with:

1 Corinthians 12:28


76. Liste todos los ministerios diferentes dentro de la iglesia o la organización que usted se es afiliado con:

1 Corintios 12:28 Y
77. Know yourself:

Jeremiah 1:6-8/Hebrews 12:1-3/Philippians 4:13


77. Sépalo:

Jeremias 1:6-8/Hebreos 12:1-3/Filipenses 4:13
78. Key questions:

Habakkuk 2:2/Mark 16:15


78. La llave pregunta:

Hubacuc 2:2/Marcos 16:15
79. Your calling:

Ephesians 4:11/1 Corinthians 12:28/1 Peter 5:1


79. Su llamamiento:

4:11/1 de Efesios  Corintios 12:28/1 Pedro 5:1
80. Others callings:

1 Corinthians 1:26/Matthew 20:16


80. Los llamamientos de otros:

1 Corintios 1:26/Matthew 20:16
81. Pastor:

1 Peter 5:2


81. El pastor:

1 Pedro 5:2 
82. Leadership goals:

Titus 2:9,10/2 Peter 1:10


82. Las metas del liderazgo:

Tito 2:9,10/2 Pedro 1:10
83. Callings:

Jeremiah 1:17


83. Los llamamientos:

Jeremías 1:17
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The Lord is my personal savior.
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You Called!


Usted Llamó!

How to become a better Christ-like leader 

in a congregation and what you should do to, “WALK YOUR VISION.”

(Habakkuk 2:2) And the Lord gave an answer and said,

“Write the vision quite plain on a board, 

So that to it the reader may run,--

Cómo llegar a ser un mejor líder a imagen de Cristo
en una congregación y en lo que usted debe hacer a, “ANDA SU VISION.” 
(Habakkuk 2:2) Y el Señor dio unarespuesta y dijo, “Escribe la visión bastante llano en una tabla, para que al lector pueda correr,-

1 Chronicles 28:20
And David said to Solomon his son, Be strong and of good courage, and do it: fear not, nor be dismayed: for the Lord God, even my God, will be with thee; he will not fail thee, nor forsake thee, until thou hast finished all the work for the service of the house of the Lord.

                                 1 Crónicas 28:20

Además David le dijo a su hijo, Salomón sé fuerte y valiente, no tengas miedo nit e desanimes: porque el Seńor, mi Dios, estará con contigo; él no le fallará, ni le abandonará, hasta que usted haya terminado todo el trabajo para el servicio de la casa del Señor.
Colossians 1:20

And having made peace through the blood of his cross by him to reconcile all things unto himself, by him, I say, whether they be things in earth, or in things in heaven. (cfacs)

                                   Colosenses 1:20

Y,por medio de el reconciliar consigo todas las cosas, tanto las que están en la tierra como las que están en el cielo, haciendo las paz mediante la sangre que derramó en la cruz.(cfacs)
Ephesian 1:3-4

Let the God and the Father of our Lord Jesus Christ be blessed, Who has blest us with every spiritual blessing which is in the heavens with Christ; (4) since He had chosen us for Himself before founding a system, to be holy and blameless in love before Him
                  Efesios 1:3-4 

Permita que el Dios y el Padre de nuestro Señor Jesucristo que nos ha  bendecido, en las regions celestials con toda bendición spiritual en cristo. (4) Dios nos escogi en él antes de la creación del mundo,para que seamos santos y sin mancha delante de él. En amor

Introduction

It is important that you look at how you can better serve Our Father.  You should learn about each position of the Assembly or Fellowship Center, and their requirements and where you can be better utilized in the Assembly. One day when Our Father calls you to be the Pastor of your own Assembly you will be prepared.

Introducción

Es importante que usted mire cómo usted mejor puede servir a Nuestro Padre. Usted debe aprender acerca de cada posición del Centro de la Asamblea o la Confraternidad, y de sus requisitos y donde usted puede ser utilizado mejor en la Asamblea. Un día cuando Nuestro Padre le llama a ser el Pastor de su propia Asamblea que usted será preparado. 

We must understand where there is fear there is no faith. There are no shortcuts, you need to take these steps, and there is no elevator. 

Debemos entender donde hay el temor no hay fe. No hay los atajos, usted necesita tomar estos pasos, y no hay elevador. 

We should understand that no matter how many schools we go to or the college degrees we receive we never graduate, there is always more to learn, you will however get a PHD, “PEACE, HAPPINESS AND DIRECTION”

Debemos entender que por mucho que muchas escuelas que vayamos a o a los grados colegiales que recibimos nosotros nunca nos graduamos, allí siempre más deberá aprender, usted hace sin embargo obtiene un PHD, “la PAZ, la FELICIDAD Y la DIRECCION”

The Pastor is the CEO of the Assembly and he/she may be called by different names beside the Pastor, however it is their vision that is given to them by Our Father that defines the direction of the Assembly and for its members.

El Pastor es el director general de la Asamblea y la él/ella puede ser llamado por nombres diferentes al lado del Pastor, sin embargo es su visión que es los dado a por Nuestro Padre que define la dirección de la Asamblea y para sus miembros. 

If becoming a Pastor is what Our Father has in store for you, this material will provide you with valuable information and insight.    It is not just enough to want to be a Pastor. You must also prepare yourself spiritually in addition to acquiring the proper knowledge.

Si llegando a ser un Pastor es lo que Nuestro Padre tiene guardado para usted, esta material le proporcionará con información y percepción valiosas. No deberá querer apenas ser bastante un Pastor. Usted también lo debe preparar espiritualmente además de adquirir el conocimiento apropiado. 

We must be aware of our surroundings such as community needs, as well as the individual needs of our members. Being aware of this element cannot be chanced upon nor will it come by luck. It must be revealed. Your vision must include how you’re going to make positive changes to the structure around you through spiritual prayer, fasting, and understanding the natural organization created by man.

Debemos estar enterados de nuestros alrededores tales como las necesidades de la comunidad, así como las necesidades particulares de nuestros miembros. Está enterado de este elemento no puede ser acaecido sobre ni lo hace viene por suerte. Se debe revelar. Su visión debe incluir cómo usted hará los cambios positivos a la estructura alrededor de usted por la oración espiritual, por el ayuno, y por la comprensión de la organización natural creada por hombre. 

This material will help you to form a plan that will give you a better understanding not only of the will of Our Father, but also how others will see your ability to lead them in doing Our Father’s work.  This material is the blending of the business world’s structure and its relationship to being an Apostle, Evangelist, Pastor, Prophet or Teacher within the structure of a Assembly.  In addition, these principles will also apply to the Deacons and Elders as well as other positions within the Assembly as Our Father calls you to a higher level.

Esta materia lo ayudará a formar un plan que dará usted una mejor comprensión no sólo del hace de Nuestro Padre, pero también cómo los otros verán su habilidad de dirigirlos a hacer Nuestro trabajo de Padre. Esta material es el mezclar de la estructura de mundo de los negocios y su relación a es un apóstol, el Evangelista, el Pastor, el Profeta o el Maestro dentro de la estructura de una Asamblea. Además, estos principios aplicarán también a los Diáconos y Ancianos así como otras posiciones dentro de la Asamblea como Nuestro Padre Se le llama a un nivel más alto. 

The ideas in this material are a mixture of what is learned in holding positions in many different organizations, and although touched upon if you pursue a M. B. A. or Doctorate Degree, these are more of first line experiences that will help you attain your goal while you pray and fast seeking Our Father’s knowledge, wisdom and an understanding heart. Remember praying is talking to The Ever Living, Meditation is The Ever Living talking to us. If you do not sit still and listen you will not hear. Praying never ceases.

Las ideas en esta materia son una mezcla de lo que es aprendida a tener las posiciones en muchas organizaciones diferentes, y aunque tocado sobre si usted sigue un M. B. A. o el Grado del Doctorado, éstos son más de primero experiencias de línea que ayudarán le a alcanzar su meta mientras usted ora y rápido buscando Nuestro conocimiento de Padre, la sabiduría y un corazón comprensivo. Recuerde que orar habla a El Viviendo Jamás, la Meditación es El Jamás Vivir que habla con nosotros. Si usted no se sienta todavía y le escucha no oirá. Orar nunca deja
We have laid the steps out in numerical in order for you to take notes on each item, so that you can acquaint yourself with your own personality and how it interacts with others not only in the surrounding of your congregation, but also how you can influence the upward mobility of yourself and the members of your Assembly.

Hemos colocado los pasos fuera en numérico en la orden para usted tomar notas en cada artículo, para que usted lo pueda informar con su propia personalidad y cómo interactúa con otros no sólo en el rodear de su congregación, pero también cómo usted puede influir la hacia arriba movilidad de usted mismo y de los miembros de su Asamblea.

It should be noted that many of these steps are applicable in your own personal life. As you progress to a higher calling your peers as well as those from other churches or denominations and the public in general will be judging your outward action more than the spiritual side of you.  Be aware of your surroundings at all times, for the human eye judges the natural person and you’re seldom judged by the discernment of the spirit nature.

Se debe notar que muchos de estos pasos son aplicables en su propia vida personal. Cuando usted progreso a un llamamiento más alto sus iguales así como ésos de otras iglesias o denominaciones y el público estarán juzgando en general su acción exterior más que el lado espiritual de usted. Esté enterado de sus alrededores siempre, para el ojo humano juzga a la persona natural y usted rara vez es juzgado por el discernimiento de la naturaleza del espíritu.

If you’re called upon to be a minister of one or all of the five gifts this material will help whether it is as a Pastor or other position within the scope of seeing a church reach its goal as laid out by the Bishop or Pastor you’re serving under. Your vision and the community must parallel each other or your accomplishments will be few.

Si usted es utilizado para ser un ministro de uno o de todos los cinco obsequios que esta materia ayudará si es como un Pastor u otra posición dentro del alcance de ver una iglesia alcanza su meta como plano por el Obispo o el Pastor que usted sirve abajo. Su visión y la comunidad deben reflejar uno al otro o sus logros seremos pocos.

While gathering information to be placed in this material we have taken parts from the Bible, MBA teachings, military structure and the way certain Assemblies are organized. Although the structure is based on five-fold ministry the steps can be applied to any denomination.  After reading the book any positive comments would be appreciated.

Al reunir información para ser colocada en esta materia nosotros hemos tomado las partes de la Biblia, las enseñanzas de MBA, la estructura militar y la manera ciertas Asambleas son organizadas. Aunque la estructura se base en cinco veces ministerio que los pasos pueden ser aplicados a cualquier denominación. Después que leer el libro algún comentario positivo se apreciaría.

You can write to: c/o of Frederick Publishing Co.; P O BOX 23972 FT. Lauderdale, FL 33307 or E-mail, cfacs@gate.net

Thank you

Usted puede escribir a: C/O de Frederick que Publica S.a.; CAJA P O 23972 PIES. Lauderdale, FL 33307 o MANDA CORREO ELECTRONICO, cfacs@gate.net

Gracias

Apostle Charles 

Apóstol Charles

Now here are the steps that will help you become a better leader of Our Father’s people as you develop yourself according to the vision He has given you.
Ahora aquí están los pasos que le ayudarán a sentir bien a un líder mejor de nuestra gente de Father.s mientras que usted se desarrolla según la visión que él le ha dado.

1. Always take the job, which challenges you, to reach beyond your present capability:

Micah 3:11/1 Samuel 17:50

Micah 3:11 The heads thereof judge for rewards, and the priests thereof teach for hire, and the prophets thereof divine for money: yet will they lean upon the Lord, and say, Is not the Lord among us? None evil can come upon us.

1 Samuel 17:50 So David prevailed over Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but there was no sword in the hand of David. 

1. Lleve siempre el trabajo, que le desafía, el alcance más allá de su actual capacidad:

Miqueas 3:11/1 Samuel 17:50

Miqueas 3:11 el juez de las cabezas de eso para las recompensas, y los sacerdotes de eso enseñan para el hire, y los profetas de eso adivina para el dinero: ¿con todo se inclinarán sobre el señor, y opinión, no es el señor entre nosotros? Ningunos lata malvada vienen sobre nosotros.

1 Samuel 17:50 David prevaleció tan philistine del excedente con una honda y con una piedra, y golpeó violentamente a philistine, y lo mata; pero no había espada en la mano de David.

This approach differs from the business world where you should take the job that pays the most money.

Este acercamiento diferencia del mundo del negocio donde usted debe tomar el trabajo que paga la mayoría del dinero.

A. After fasting and praying and receiving the spiritual revelation on the direction The Ever Living has chosen for you, go to work for the Assembly that offers you the greatest challenges.  If you’re in any type of non profit organization regardless of your current position always volunteer for the work that is most challenging to you. 

A. Después de ayunar y de rogar y de recibir la revelación espiritual en la dirección siempre el vivir ha elegido para usted, va a trabajar para la asamblea que las ofertas usted los desafíos más grandes. Si usted está en cualquier tipo no de organización del beneficio sin importar su voluntario actual de la posición siempre para el trabajo que es el más desafiador a usted

B. There are several important reasons why you should challenge yourself to rise to the next level.  All of your upward mobility in the Assembly will be based upon others seeing you striving for the higher level or calling.  You should never limit your goals, because in doing so you limit The Ever Living. All chances of advancement and later your monetary benefits will be based on how people perceive your willingness to take on new tasks that may have been previously unknown to you. Your ability to challenge yourself will take you to the next level and The Ever Living can then better utilize your hidden talents.

B. Hay varias razones importantes por las que usted debe desafiarse a levantarse al nivel siguiente. Toda su movilidad ascendente en la asamblea será basada sobre otras que le ve el esforzarse para el nivel más alto o llamar. Usted debe nunca limitar sus metas, porque en hacerle tan limite siempre el vivir. Todas las ocasiones del adelanto y sus ventajas monetarias serán basadas más adelante en cómo la gente percibe su buena voluntad de adquirir las nuevas tareas que pudieron haber sido previamente desconocidas a usted. Su capacidad de desafiarse le llevará al nivel siguiente y siempre el vivir puede entonces utilizar mejor sus talentos ocultados.
C. As you increase your position within a Assembly you will draw a greater number of people. These members will also want to follow your example, which increases the amount of alms the Assembly receives. Of course the more capital, work and deeds that the Assembly has, the more The Ever Living’s Word can be disseminated throughout your community and beyond.

C. Pues usted aumenta su posición dentro de una asamblea usted dibujará un mayor numera de la gente. Estos miembros también desearán seguir su ejemplo, que aumenta la cantidad de alms que la asamblea recibe. Por supuesto cuanto el más capital, trabajo y hechos que la asamblea tiene, el más la palabra siempre que vive se puede diseminar a través de su comunidad y más allá de.

D. The more challenging jobs you accept the more visible you are to all members. Members outside of your congregation as well as other denominations will notice this.

D. Los trabajos más desafiadores que usted acepta más visible usted es a todos los miembros. Los miembros fuera de su congregación así como otras denominaciones notarán esto.
 E. The more challenges you accept the greater the tasks will be given to you. This will give you an opportunity to increase your skills even more, and this becomes an invitation to success.

E. Más desafíos que usted acepta mayor las tareas le serán dadas. Esto le dará una oportunidad de aumentar sus habilidades aún más, y esto se convierte en una invitación al éxito.

F. If you limit your calling, due to your fear to accept the challenges, someone else will be put into the position that The Ever Living had called upon you to do.  You must prepare yourself for the calling, for when He calls you need to answer.

F. Si usted limita su llamar, debido a su miedo aceptar los desafíos, algún otro será puesto en la posición que siempre el vivir le había invitado para hacer. Usted debe prepararse para llamar, porque cuando El le llama tiene que contestar.

G. Most Assemblies usually will move their members up into a higher position depending on past experience or who was willing to accept the challenges in the past. Your past exposure and willing spirit will be seen and your promotion to the next level will not cause discord with other members or other teachers within or outside your congregation.

G. La mayoría de las asambleas moverán generalmente a sus miembros para arriba en una posición más alta dependiendo de experiencia previa o quién estaba dispuesto a aceptar los desafíos en el pasado. Su última exposición y alcohol dispuesto serán considerados y su promoción al nivel siguiente no causará discordia con otros miembros o otros profesores dentro o fuera de su congregación
H. It is easier for your Pastor to promote you if everyone sees you as a doer. Your background, experience and time in the ministry will be secondary to your willing spirit to learn and face new challenges.  Because of this, most Assemblies will choose the path of least resistance, because others have concurred in the past by them also selecting you to the other challenging positions.

H. Es más fácil que su Pastor le promueva si cada uno le ve como hacedor. Su fondo, experiencia y tiempo en el ministerio serán secundarios a su alcohol dispuesto aprender y hacer frente a nuevos desafíos. Debido a esto, la mayoría de las asambleas elegirán la trayectoria de menos resistencia, porque otras han concurrido en el pasado por ellas también que le seleccionaban a las otras posiciones desafiadoras

I. The sponsors of your moving up will hold an even higher position, than you and someone is usually over them.  Promoting someone that has in the past shown their willingness to accept new challenges induces these individuals to select you for the task.

I. Los patrocinadores de su levantarse llevarán a cabo una posición incluso más alta, que usted y alguien está generalmente sobre ellos. Promover a alguien que tenga en el pasado demostrada su buena voluntad de aceptar nuevos desafíos induce a estos individuos que le seleccionen para la tarea

J. Finally, in the Assemble the more challenges you accept the greater the responsibility you will have; and the greater the responsible, the higher you will rank within the church which in turn will allow you to fulfill the vision The Ever Living has given you.

J. Finalmente, en el montar más desafíos usted acepta mayor es la responsabilidad que usted tendrá; y cuanto mayor es el responsable, más arriba usted alineará dentro de la iglesia que alternadamente permitirá que usted llenan la visión que siempre el vivir le ha dado.

2. Avoid staff position but seek line jobs:

Mateo 6:19/Mateo 10:5-8

Mateo 6:19 Lay not up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust doth corrupt, and where thieves do not break through nor steal: 

2. Evite la posición del personal pero busque al línea trabajos:

Mateo 6:19/ Mateo 10:5-8

Mateo 6:19 pone no para arriba para ustedes mismos los tesoros en el cielo, donde ni polilla ni doth del moho corrupto, y donde los ladrones no se rompen a través ni no roban:

Mateo 10:5-8 These twelve Jesus sent forth, and commanded them, saying, Go not into the way of the Gentiles, and into any city of the Samaritans enter ye not: (6) But go rather to the lost sheep of the house of Israel. (7) And as ye go, preach, saying, the kingdom of heaven is at hand. (8) Heal the sick, cleanse the lepers, raise the dead, cast out devils: freely ye have received, freely give.

Mateo 10:5-8 estos doce Jesús enviado adelante, y los ordenó, decir, entra no la manera del Gentiles, y en cualquier ciudad del Samaritans incorpore el ye no: (6) pero vaya algo a las ovejas perdidas de la casa de Israel. (7) y como va el ye, predique, decir, el reino del cielo es actual. (8) cura a enfermo, limpia a lepers, educa a muertos, molde fuera de diablos: el ye ha recibido libremente, da libremente.

A. Line jobs bring new members to your Assemble. Bringing in new members is directly related to the amount of alms that are received by your congregation, which in turns means the greater work the church can do toward fulfilling the vision The Ever Living has given the Pastor.

A. La línea trabajos trae a nuevos miembros a su monta. El traer en nuevos miembros se relaciona directamente con la cantidad de alms que sean recibidos por su congregación, que en medios de las vueltas el trabajo mayor la iglesia puede hacer hacia satisfacer la visión que siempre el vivir ha dado a Pastor.

B. Line jobs are where the action is and they include going to the street and evangelizing and bringing to the congregation new members. Getting invited to speak at community gatherings in the secular world and heading up departments will allow you to inter- act with other members and ministry positions.

B. La línea trabajos es donde está la acción e incluyen ir a la calle y evangelizar y traer a los nuevos miembros de la congregación. El conseguir invitado para hablar en las reuniones de la comunidad en el mundo secular y el dirigir encima de departamentos le permitirán al inter acto con otros miembros y posiciones del ministerio.

C. Staff jobs indirectly keep members, where as line jobs are related directly to keeping members and recruiting new members

C. Los trabajos del personal guardan indirectamente a miembros, donde como línea trabajos se relacionan directamente con guardar a miembros y el reclutamiento de nuevos miembros

D. As all staff positions are important to your growth. You should understand the administrative requirements and take these positions only temporarily as a stepping-stone.

D. Pues todas las posiciones del personal son importantes para su crecimiento. Usted debe entender los requisitos administrativos y tomar estas posiciones solamente temporalmente como caminar-piedra
E. Make sure you understand the difference between line and staff jobs within your congregation and always volunteer for the line job.

E. Se cerciora de usted entender la diferencia entre la línea y los trabajos del personal dentro de su congregación y siempre voluntario para la línea trabajo.

3. Do not expect others to plan your career:

Nehemias 2:12,16/Philippians 4:8-9/Philippians 2:12

Nehemiah 2:12,16 And I arose in the night, I and some few men with me; neither told I any man what my God had put in my heart to do at Jerusalem: neither was there any beast with me, save the beast that I rode. (16) And the rulers knew not whither I went, or what I did; neither had I as yet told it to the Jews, nor to the priests, nor the nobles, nor the rulers, nor to the rest that did the work. 

  3. No espere que otros planeen su carrera

NehemÍas 2:12,16/Filipenses 4:8-9/ Filipenses 2:12

2:12,16 de Nehemiah Y yo surgieron en la noche, en yo y en los unos pocos hombres conmigo; ni dijo yo cualquier hombre lo que mi Dios había puesto en el corazón para hacer en Jerusalén: ni estaba allí cualquier bestia conmigo, salva la bestia que cabalgo. (16) Y los gobernantes supieron no adónde fui, ni lo que hice; ni tuvo yo todavía SE lo dije a los judíos, ni a los sacerdotes, ni a los nobles, ni los gobernantes, ni a los demás que hicieron el trabajo.

Filipenses 4:8-9 Finally brethren, whatsoever things are true, whatsoever things are honest, whatsoever things are just, whatsoever things are pure, whatsoever things are lovely, whatsoever things are good report; if there be any virtue, and if there be any praise, think on these things. (9) Those things, which ye have both learned, and received, and heard, and seen in me, do: and the God of peace shall be with you

Filipenses 4:8-9 deFinalmente hermanos, las cosas cualesquier son verdad, las cosas cualesquier son las cosas honestas y cualesquier son apenas, las cosas cualesquier son puras y las cosas cualesquier son las cosas encantadoras y cualesquier son el informe bueno; si hay cualquier virtud, y si hay cualquier elogio, piensa en estas cosas. (9) Esas cosas, que el tiene aprendido, y recibido, y oído, y visto en mí, hace: y el Dios de la paz estará con usted.

Filipenses 2:12 Wherefore, my beloved, as ye have always obeyed, not as in my presence only, but now much more in my absence, work out your salvation with fear and trembling

Filipenses 2:12 por qué, mi amado, como el siempre ha obedecido, no como en mi presencia sólo, pero ahora mucho más en mi ausencia, el trabajo fuera su salvación con el temor y temblar

A. It is amazing how many of us leave the responsibility of our upward mobility to others. 

A. Asombra cuántos de nosotros sale la responsabilidad de nuestra hacia arriba movilidad a otros.

B.  Many of us think that the Pastor or Bishop has a grand plan for us whereas the planner is The Ever Living and it is His vision that gives to each of us individuals our direction.

B. Muchos de nosotros pensamos que el Pastor o el Obispo tiene un plan grande para nosotros mientras que el planificador es El Viviendo Jamás y es Su visión que da a cada uno de nosotros individuos nuestra dirección.

C. Many members believe that there is a pre-ordained upward mobility as found in the police department or military. New members, do basic tasks and after time they are given new and harder tasks. After time, they are moved to a next higher level.  This is not only untrue and doesn’t work that way in the business world nor does it work within a Assembly.

C. Muchos miembros creen que hay un predetermina hacia arriba que movilidad encontró como en la policía o el ejército. Los miembros nuevos, hacen las tareas básicas y después que tiempo ellos son dados las tareas nuevas y más duras. Después que tiempo, ellos son movidos a un próximo nivel más alto. Esto es no sólo falso y no trabaja esa manera en el mundo de los negocios ni lo hace trabaja dentro de una Asamblea.

D.  Assemblies normally do not have career plans for future positions or Pastors. Your destiny and career growth remains your responsibility and no one else’s.   

D. Las asambleas normalmente no tienen los planes de la carrera para posiciones ni Pastores futuros. Su crecimiento del destino y la carrera se queda su responsabilidad y nadie más

.

E. You have to know what The Ever Living wants of you.  You have to design and plan how to get there.  You have to determine what skills and expertise you have that are needed for advancement within your church.  It is your responsibility to acquire that training and experience.

E. Usted tiene que saber lo que Las necesidades Jamás Vivas de usted. Usted tiene que diseñar y tener que planear cómo llegar a allí. Usted tiene que determinar qué habilidades y la pericia que usted tiene eso se necesita para el adelantamiento dentro de su iglesia. Es su responsabilidad de adquirir eso entrenando y experimenta.

4. Get and keep new members:





John 17:12

While I was with them in the world, I kept them in thy name: those that thou gavest me I have kept, and none of them is lost, but the son of perdition; that the scripture might be fulfilled.

4. Obtenga y mantenga a miembros nuevos

Juan 17:12

Mientras estaba con ellos en el mundo, yo los mantuve en tu nombre: ésos que usted gavest mí yo he mantenido, y no soy perdido ninguno de ellos, pero el hijo de perdición; que la escritura quizás se cumpla.

A. New members as well as old are the lifeblood of and Assemble. Everyone says we need new members and that we forget the old members.  We have heard how an Assemble member is the reason for a Assemble, however few members ever demonstrate their disbelief in this. 

A. Los miembros nuevos así como viejo son la sangre de y Reúnen. Todos dicen que necesitamos a miembros nuevos y que nosotros nos olvidamos a los miembros viejos. Hemos oído cómo un Reúne a miembro es la razón para un Reúne, sin embargo pocos miembros demuestran jamás su incredulidad en esto.

B. The higher your position the less you will be dealing with bringing in new members. This is the general feeling of some people in higher positions.  But in fact; all individuals regardless of their position, must make getting new members and keeping the old members their first priority.  

B. La más alta su posición el menos usted estará tratando con introducir a miembros nuevos. Esto es el general que siente de algunas personas en posiciones más altas. Pero de hecho; todos individuos a pesar de su posición, deben hacer miembros que obtienen y mantener nuevos a los miembros viejos su primera prioridad.

C. Why do many members not bring in new members?  It is because they are comfortable with the old members and they do not want change or new challenges that would be required of them as the Assemble grows.  In addition, these new member may challenge the old members’ position or the position they are seeking.

C. ¿Por qué no introducen muchos miembros a miembros nuevos? Es porque ellos son cómodos con los miembros viejos y con ellos no quieren el cambio ni los desafíos nuevos que se requerirían de ellos como el Reúne crece. Además, estos miembro nuevo puede desafiar la posición vieja de miembros o la posición que ellos buscan.

D. Dealing with new members is hard, new members have to be taught the vision of the house, they make demands on your time, they expect you to counsel them and provide them with spiritual guidance and they can be contrary.  Dealing with administrative tasks is easier and there are fewer confrontations.  You must deal with new members today as they provide the ideals and money for furthering The Ever Living’s work.

D. Tratando con miembros nuevos es miembros duros y nuevos tienen que ser enseñados la visión de la casa, ellos hacen las demandas en su tiempo, ellos esperan que usted aconsejelos y los proporciona con guía espiritual y ellos pueden ser opuestos. Tratando con tareas administrativas es más fácil y hay menos confrontaciones. Usted debe tratar con miembros nuevos hoy como ellos proporcionan los ideales y el dinero para el fomentacion El Jamás trabajo de Living.

E. The new members will be the testing ground for your works and they can provide valuable input about the community. They will help your Assemble grow.  Your new members know the needs of the community and what other congregations and denomination are doing.

E. Los miembros nuevos serán el suelo que prueba para sus trabajo y ellos pueden proporcionar la entrada valiosa acerca de la comunidad. Ellos ayudarán su Reúne crece. Sus miembros nuevos saben las necesidades de la comunidad y de lo que otras congregaciones y denominación hacen.

F. Knowing your members is to know the future of your Assemble.  When you come across non-church or unborn spiritual people, all members of an Assemble should work to bring that individual to the congregation and when they arrive they should be treated with love, warmth and spiritual kindness.

F. Conocer a sus miembros deberán saber el futuro de su Reúne. Cuándo usted encuentra la no-iglesia o a personas espirituales no nacidas aún, todos miembros de un Reúne debe trabajar para traer ese individuo a la congregación y cuando ellos llegan ellos deben ser tratados con el amor, el calor y la bondad espiritual.

5. Keep physically fit:

3 John 1:2

3 John 1:2 Beloved, I wish above all things thou mayest prosper and be in health, even as the soul prospereth.

5. Mantenga quede físicamente

3 Juan 1:2

3 Juan 1:2 Amado, deseo encima de todas cosas usted mayest prospera y está en la salud, aún como el prospereth de la alma.

A. Your brain may make you money but your body carries your brain.  The better your physical condition, the greater capability you will have for work.  

A. El celebro le puede hacer dinero pero su cuerpo lleva el celebro. El mejor su estado físico, la capacidad más grande que usted tendrá para el trabajo.

B. Good physical condition gives you a head start. Many of the members within a Assemble are out of shape. Because of your greater physical condition you will be able to start earlier and stop less often. You will also sleep better, be more energetic and not tired as easily.  Your spirit will be up and you will not get depressed.  You will have the energy to get involved in community activities outside the church.  How you keep fit is up to you.

B. El estado físico bueno le da una ventaja. Muchos de los miembros dentro de un Reúne son fuera de forma. A causa de su estado físico más grande usted será capaz de empezar más temprano y la parada menos a menudo. Usted dormirá también mejor, no es más energético y cansado como fácilmente. Su espíritu estará arriba y usted no obtendrá deprimido. Usted tendrá la energía para meterse en actividades de comunidad fuera de la iglesia. Cómo usted mantiene el ataque está hasta usted

6. Do something hard 

Philippians 1:29/Philippians 2:14

Philippians 1:29 For unto you it is given in the behalf of Christ, not only to believe on him, but also to suffer for his sake. (2:14) Do all things without murmurings and disputing:

6. Haga algo duro

Filipenses 1:29/ Filipenses 2:14

Filipenses 1:29 Para a usted se rinde el beneficio de Cristo, no sólo creer en él, pero para sufrir también para su consideración. (2:14) Hace todas cosas sin murmullos y disputando:

A. Regularly practice something that you know very few people are willing to do, this will challenge you and strengthen your character.  It will mentally prepare you for facing the challenging task of business at an Assemble.

A. Practique regularmente algo que usted sabe muy que pocas personas están dispuestas a hacer, esto le desafiará y refuerza su carácter. Mentalmente le preparará para frentar a la tarea desafiante del negocio en un Reúne.

B. Something hard and lonely for instance going back to school to learn Theology, writing a book, exercising alone early rather than with everyone else, write, work in the garden, what ever it is; do it by yourself.

B. Algo duro y solitario por ejemplo volviendo a la escuela a aprender la Teología, escribiendo un libro, ejercitando solo temprano antes que con los otros, escribe, trabaja en el jardín, lo que jamás es; hagalo por usted mismo.

C. Anyone that has been successful remembers the endless hours of preparation and study before they became successful; doing those things that appeared to be un-rewarded work.

C. Cualquiera que tenido éxito recuerda las horas interminables de la preparación y estudia antes ellos llegaron a ser exitosos; haciendo esas cosas que aparecieron ser el trabajo de Oun-recompensó.

7. Never write a derogatory note to someone

1 Chronicles 16:22/Romans 14:19

1 Chronicles 16:22 Saying, Touch not mine anointed, and do my prophets no harm.

Romans 14:19 Let us therefore follow after the things which make for peace, and things wherewith one my edify another.

7. Nunca escríbale una nota despectiva a alguien:

1 Hace la crónica 16:22/Romanos 14:19

1 Crónicas 16:22  Dicho, el Toque no mío ungió, y hace a mis profetas no daño.

Romanos 14:19 nos Permitió por lo tanto sigue después de las cosas que causan la paz, y wherewith de cosas uno mi edifica otro.

A. Never write anything that criticizes, degrades or is hurtful.  Never write a memo that is condescending. Always write a memo when you’re in a good spirit and have given plenty of thought concerning the subject. 

A. Nunca escriba nada que critica, degrada o es dañoso. Nunca escriba un memorándum que es condescendiente. Siempre escriba un memorándum cuando usted está en un espíritu bueno y ha dado la abundancia de pensó con respecto al sujeto.

B. The church community is very small and you could be called to minister or Pastor to these same people later. In time they may be at a higher position than you.  You will be seeing these same people during your career. 

B. La comunidad de la iglesia es muy pequeña y usted podría ser llamado al ministro o el Pastor a estas mismas personas más tarde. En tiempo que ellos pueden estar en una posición más alta que usted. Usted estará viendo a estas mismas personas durante su carrera.

C. The person who you wrote or spoke against could show up anywhere.  Never pass rumors or hearsay concerning your Assembly.  Spend your time on positive work.

C. La persona que usted escribió o habló contra podría aparecer dondequiera. Nunca pase los rumores ni los rumores con respecto a su Asamblea. Gaste su tiempo en el trabajo positivo.

8. Spend one hour each day in personal thoughts:

Colossians 4:2-6/1 Thessalonians 5:17

Colossians 4:2-6 Continue in prayer, and watch in the same with thanksgiving; (3) Withal prayer also for us, that God would open unto us a door of utterance, to speak the mystery of Christ, for which I am also in bonds: (4) That I may make it manifest, as I ought to speak. (5) Walk in wisdom toward them that are without, redeeming the time. (6) Let your speech be always with grace, seasoned with salt, that ye may know how ye ought to answer every man.

8. Gaste una hora cada día en pensamientos personales:

Colosenses 4:2-6/1 Tesalonicenses 5:17

4:2-6 de Colosenses Continúa en la oración, y en el reloj en el mismo con la acción de gracias; (3) Además oración también para nosotros, que Dios abriría a nosotros una puerta de la expresión, para hablar el misterio de Cristo, para que soy también en bonos: (4) Que yo lo puedo hacer manifiesta, como debo hablar. (5) la Caminata en la sabiduría hacia ellos que están sin, redimiendo el tiempo. (6) Permitió que su discurso sea siempre con gracia, sazonar con sal, que el puede saber cómo el debe contestar a cada hombre.

Thessalonians 5:17 Pray without ceasing

Tesalonicenses 5:17 Ora sin dejar

A. Plan, dream and layout how you’re going to reach the next level. Review your goals, give thought to the problems, write down your ideas, practice how you’re going to recruit new members and come up with solutions.

A. El plan, el sueño y la disposición cómo usted alcanzará el próximo nivel. Revise sus metas, dan pensaron a los problemas, anotan sus ideas, practican cómo usted alistará a miembros nuevos y propondrá las soluciones

B. Do this everyday at the same time; do this at a desk away from others not while you’re involved in other activities such as driving.  This type of thinking should be done when you’re not on the job.  Place these notes in a separate notebook for future reference.

B. Haga este diario al mismo tiempo; haga esto en un escritorio lejos de otros no mientras usted es implicado en otras actividades tales como manejando. Este tipo del pensamiento se debe hacer cuando usted no está en el trabajo. Coloque estas notas en un cuaderno separado para la referencia futura.

9. Write down your ideas, goals and dreams:

Habakkuk 2:2 Timothy 2:15

Habakkuk 2:2 And the Lord answered me, and said, write the vision, and make it plain upon the tables, that he may run that readeth it. 

Timothy 2:15 Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of truth

9. Anote sus ideas, las metas y los sueños:

Habacuc 2:2 Timoteo 2:15

Habacuc 2:2 Y el Señor me contestaron, y dijeron, escribe la visión, y lo hace sencillamente sobre las mesas, que él puede correr eso que lo puede leer.

Timoteo 2:15 Estudio para mostrarle aprobó a Dios, un obrero que ese needeth para no avergonzarse, dividiendo correctamente la palabra de la verdad.

A. Keep and use a special idea notebook. Keep this notebook at a workstation at your home, away from your job or in your briefcase.  

A. Mantenga y utilice un cuaderno especial de la idea. Mantenga este cuaderno en una estación de trabajo en su hogar, lejos de su trabajo o en su cartera

B. Use this notebook as your daily; weekly, monthly and yearly “To do” list.  Good ideas should be noted because The Ever Living has a time for everything. When these ideas are needed you will have them in your to do list.

B. Utilice este cuaderno como su diario; semanal, mensual y anual “hacer” la lista. Las ideas buenas se deben notar porque El Jamás Vivir tiene un tiempo para todo. Cuándo estas ideas le se necesitan los tendrá en su hacer la lista.

10. Do not socialize with the people at the Assembly after hours:

2 Corinthians 5:16

Wherefore henceforth know we no man after the flesh: yea, though we have known Christ after the flesh, yet now henceforth know we Him no more.

10. No socialice con las personas en la Asamblea después de horas:

2 Corintios 5:16

por qué de ahora en adelante no sabe nosotros hombre después de la carne: si, aunque hemos sabido a Cristo después de la carne, mas ahora de ahora en adelante no sabe nosotros El más.

A. Instead spend this time with your mate or friend. It is better not to socialize at lunch, but go without lunch unless it is required for furthering the vision of the church. Instead exercise.

A. En lugar gasta esta vez con su compañero o amigo. Es preferible no socializar en el almuerzo, pero ir sin el almuerzo a menos que se requiera para el fomentacion la visión de la iglesia. En lugar ejercicio.

B. When traveling to seminars or meeting do not go to the gathering after the presentation, exercise instead. Familiarly breeds contempt.  Use this time to shower and relax before dinner.  Never drink alcohol around anyone from the church or in public places.  In fact it is best not to consume alcohol at all. By drinking around others they will see this as one of your weaknesses.

B. Al viajar a seminarios o reunión no va a la reunión después de la presentación, el ejercicio en lugar. Críe comúnmente el desprecio. Utilice para regar esta vez y para relajarse antes de la cena. Nunca beba alcohol alrededor de nadie de la iglesia ni en lugares públicos. De hecho mejor no deberá consumir alcohol en todo. Bebiendo alrededor de los otros ellos verán este como uno de sus debilidades.

11. Don’t smoke: 

Proverbs 10:26/Isaiah 42:3

Proverbs 10:26 As vinegar to the teeth, and as smoke to the eyes, so is the sluggard to them that send Him.

Isaíah 42:3 A bruised reed shall he not break, and the smoking flax shall He not quench: He shall bring judgment unto truth.

11. No fume

Los proverbios 10:26/Isaías 42:3

Proverbios 10:26 Como vinagre a los dientes, y cuando el humo a los ojos, así que es el haragán a ellos que Lo mandan.

Isaías 42:3 Una caña magullada irá él no rompe, y el lino humeante irá El no satisface: El traerá el juicio a la verdad.

A. Nothing good happens from you smoking and it could offend someone who can help you. Even smokers dislike people who smoke. 

A. Nada bueno suceder de usted fumando y podría ofender alguien que puede ayudar usted. Aún fumadores tienen aversión a personas que fuman. 

B. Smoking wastes time and is hazardous to your health. To get ahead in business you have to think of others.

B. El tiempo humeante de desechos y es perjudicial para su salud. Para adelantarse en el negocio que usted tiene que pensar en otros. 

12. Skip all office parties

Colossians 3:15/1 Thessalonians 5:22

Colossians 3:15 And let the peace of God rule in our hearts, to the which also ye are called in one body ye thankful.

1 Thessalonians 5:22 Abstain from all appearance of evil

: 12. Saltar todas fiestas de la oficina

3:15/1 de Colosenses Tesalonicenses 5:22

Colosenses 3:15 Y permitió la paz de la regla de Dios en corazones, al que también el son llamados en un cuerpo el agradecido.

1 Tesalonicenses 5:22 se Abstiene de toda apariencia de el mal

A. There is no such thing as a business or office party.  Never party at an office party, in fact it will not hurt you, not to go at all.  Do not criticize the party or those who are going simply don’t go, give polite excuses. 

A. No hay ninguna tal cosa como un partido comercial o de oficina. Nunca partido en un partido de oficina, de hecho esto no hará daño a usted, no ir en absoluto. No critique el partido o aquellos que van simplemente no van, dan excusas cortesas.  

B. Never go to a Assembly functions if you can’t bring your spouse.  Not being able to bring your spouse even to a church picnic opens up the possibility of trouble.  If you must attend or offend, then go; drink only non alcoholic drinks stay no more than one hour. Thank the Pastor for inviting you then leave.  If asked where you are going tell them you’re meeting your spouse, parents, fiancé and/ or doctor.

B. Nunca vaya a unas funciones de Asamblea si usted no puede traer a su cónyuge. La incapacidad de traer a su cónyuge hasta a un picnic de iglesia abre la posibilidad de problema. Si usted debe asistir u ofender, entonces vaya; beba sólo no la permanencia de bebidas alcohólica no más que una hora. Agradezca al Pastor por invitarle entonces se marchan. De ser preguntado donde usted va les dicen que usted encuentra a su cónyuge, padres, novio y / o doctor.

C. Parties are supposed to be friendly. Reserve them for friends.  Never mix church business with pleasure. 

C. Se supone que partidos son amistosos. Resérvelos para amigos. Nunca mezcle el negocio de iglesia con el placer.

13. Friday is, “How are you,” Day:

Phllipians 4:4,5

Rejoice in the Lord always: and again I say, Rejoice. (5) Let your moderation be known unto all men. The Lord is at hand.

13. El viernes es, ?Como son usted,? Día:

Filipsenses 4:4,5

Alégrese en el Señor siempre: y otra vez digo, Me alegro. (5) Dejado su moderación ser conocido a todos los hombres. El Señor está a mano.

A. Find out who is behind you helping to get your work done.  Find out whom you need to get your job done, regardless of their position.  Let this individual or individuals know that you need their support.

A. Averiguar quién es detrás de usted ayudando a hacer su trabajo. Averigüe a quien usted tiene que hacer su trabajo, sin tener en cuenta su posición. Deje a este individuo o los individuos saben que usted necesita su apoyo.

B. Ensure each month that you recognize one new individual, who supports your task from among the members.

B. Este seguro que todos los meses que usted reconoces una persona nueva en que suporta sus trabajo de los miembros

14. Make allies of members and peers:

3 John 1:5/Galatians 6:10

3 John 1:5 And now I beseech thee, lady, not as though I wrote a new commandment unto thee, but that which we had from the beginning, that we love one and another.

Galatians 6:10 As we have therefore opportunity, let us do good unto all men, especially unto them who are of the household of faith. 

14. Hacer aliados de miembros y pares:

3 John 1:5/Galatas 6:10

3 Juan 1:5 y ahora suplico thee, la señora, no como si yo escribiera un nuevo mandamiento a thee, pero el que que teníamos a partir del principio, que amamos un y el otro.

Galatas 6:10 Cuando tenemos por lo tanto la oportunidad, déjenos hacer bien a todos los hombres, sobre todo a ellos que son de la casa de fe.

A. These same individuals also want your position or the one you’re to be promoted to.  The support of all members is important. Their support of you will help you get your job done.  If members speak well of you then other members will do the same.

A. Estos mismos individuos quieren también su posición o el uno usted deberá ser promovido a. El apoyo de todos miembros es importante. Su apoyo de usted lo ayudará a obtener su trabajo hecho. Si miembros hablan bien de usted entonces otros miembros harán el mismo

B. If a member speaks against you, they either will think less of that member or you.

B. Si un miembro habla contra usted, ellos o pensará menos de ese miembro o de usted

15. Know everyone by their first name and title or position:

Matthew 10:1-4

And when he had called unto him his twelve disciples, he gave them power against unclean spirits, to cast them out, and to heal all manner of sickness and all manner of disease. (2) Now the names of the twelve apostles are these; The first Simon, who is called Peter, and Andrew his brother; James the son of Zebedee, and John his brother; (3) Philip, and Bartholomew; Thomas, and Matthew the publican; James the son of Alphaeus, and Lebbaeus, whose surname was Thaddaeus; Simon the Canaanite, and Judas Iscariot, who also betrayed Him. 

15. Sepa todos por su primer nombre y título o posición

Mateo 10:1-4 

Y cuando él había llamado a él sus doce discípulos, él dio ellos accionan contra espíritus impuros, para arrojarlos, y para curar toda manera de la enfermedad y toda manera de la enfermedad. (2) Ahora los nombres de los doce apóstoles son éstos; El primer Simon, que se llama a Pedro, y Andrew su hermano; se Atasca al hijo de Zebedee, y de Juan su hermano; (3) Philip, y Bartholomew; Thomas, y Matthew el cantinero; se Atasca al hijo de Alphaeus, y de Lebbaeus, cuyo apellido era Thaddaeus; Simon el cananeo, y Judas Iscariot, que también Lo traicionó

A. Take the time to ask people their full name and know something about each person. Find out what they do and how it impacts on the vision of the house.  If you do this with sincerity, the people will know it and you will succeed.

A. Tome el tiempo de preguntar a personas su nombre y apellidos y saber algo acerca de cada persona. Averigüe lo que ellos hacen y cómo impresionan en la visión de la casa. Si usted hace esto con sinceridad, las personas lo sabrán y usted triunfará.

B. A good technique is when you bring in a new member; take them around the congregation, introduce them to as many members as possible. Tell the new visitor what these members do and how their position impacts the vision of the Pastor. The members will appreciate the introduction and will be impressed with the energy you invested in introducing them.

B. Una técnica buena es cuando usted introduce a un miembro nuevo; tómelos alrededor de la congregación, los introducen a como muchos miembros como posible. Diga al visitante nuevo lo que estos miembros hacen y cómo su posición impresiona la visión del Pastor. Los miembros apreciarán la introducción y se impresionará con la energía que usted invirtió a introducirlos.

16. Visitor, “take the time to know each member in a Department:”

John 1:48/Exodus 18:21

John 1:48 Nathanael answered and saith unto him, Whence knowest thou me? Jesus answered and said unto him, Before that Philip called thee, when thou wast under a fig tree I saw thee.

Exodus 18:21 Moreover thou shalt provide out of all the people able men, such as fear God, men of truth, hating covetousness; and place such over them, to be rulers of thousands, and rulers of hundreds, rulers of fifties, and rulers of tens:

16. El visitante, “toma el tiempo de saber a cada miembro en un Departamento:”

Juan1:48/Éxodo 18:21

Juan 1:48 Nathanael contestó y saith a él, de ahí knowest usted mí? Jesús contestó y dijo a él, Antes que Philip llamó le, cuando usted wast bajo una higuera que vi le. El éxodo 18:21 Además usted proporcionará fuera de todas las personas hombres capaces, tal como el temor Dios, los hombres de la verdad, odiando la codicia; y el lugar tan sobre ellos, para ser gobernantes de miles, y de los gobernantes de centenares, los gobernantes de cincuenta, y de los gobernantes de decenas:

A. Write down information about each member of that Department and their function and a little about who they are.  Share this information with the person you’re taking to the Department.  This will help the visitor to know the members and at the same time the members will appreciate the recognition. 

A. Anotar la información sobre cada miembro de aquel Departamento y su función y un poco sobre a quién ellos son. Comparta esta información con la persona que usted toma al Departamento. Este ayudará al invitado a conocer a los miembros y al mismo tiempo los miembros apreciarán el reconocimiento.

B. Use these cards as Q cards.  Everyone is a winner on this type of visit. Do this without advertising what you do.  Keeping this to yourself will benefit you in the future.

B. Utilice estas tarjetas como tarjetas Q. Todos son un ganador en este tipo de la visita. Haga esto sin la publicidad lo que usted hace. Mantener esto a usted mismo le beneficiará en el futuro.

17. Try one more time:

1Chronicles 28:20/1 Corinthians 15:58

I Chronicles 28:20 And David said to Solomon his son, be strong and of good courage, and do it: fear not, nor be dismayed: for the Lord God, even my God, will be with thee; he will not fail thee, nor forsake thee, until thou hast finished all the work for the service of the house of the Lord.

1 Corinthians 15:58 Therefore, my beloved brethren, be ye steadfast, unmovable, always abounding in the work of the Lord, forasmuch as ye know that your labour is not in vain in the Lord.

17. Intente otro tiempo más:

1Ćronicas 28:20/1 Corintios 15:58

I Crónicas 28:20 Y David dijo a Salomón su hijo, es fuerte y del valor bueno, y lo hace: el temor no, ni es dismayed: para el Señor Dios, aún mi Dios, estará con le; él no fallará le, ni abandonará le, hasta que usted haya terminado todo el trabajo para el servicio de la casa del Señor.

1 Corintios 15:58 por lo tanto, mis amados hermanos, son el fijo, inamovible, siempre abundando en el trabajo del Señor, forasmuch como el sabe que su trabajo no es en balde en el Señor. 

A. No one ever got where they wanted to be by quitting.  Always try a second, third or even a hundredth time until you succeed. 

A. Nadie obtuvo jamás donde ellos quisieron estar dejando. Siempre trate un segundo, el tercero o aún un tiempo centésimo hasta que usted triunfe.

B. The difference between a successful ministry and a non-successful ministry is measured in inches, not by feet or yards!

B. La diferencia entre un ministerio exitoso y un ministerio no-exitoso se mide en pulgadas, no por pies ni yardas!   

C. The member that works toward getting new members will benefit the whole congregation and the one who works the hardest and does not admit defeat is going to be the best.

C. El miembro que prepara el terreno para obtener a miembros nuevos beneficiará la congregación entera y el que trabaja el más duro y no se da por vencido será el mejor.

18. Arrive thirty minutes early and leave fifteen minutes late:

Mark10: 31/Matthew 20:16
Mark 10:31 But many that are first shall be last; and the last first.

Matthew 20:16 So the last shall be first, and the first last: for many be called but few chosen.

18. Llegue con treinta minutos de anticipación y salga quince minutos tarde

Marcos10: 31/Mateo 20:16

Marcos 10:31 Pero muchos que son será primero último; y el último primero.

Mateo 20:16 Tan el último será primer, y el primer último: para muchos sea llamado pero pocos escogido.

A. If you are going to be seen as a doer be there first in order to help set up what ever needs to be done.  

A. Si usted será visto como un hacedor está de allí ayudar primero el conjunto arriba lo que jamás necesidades de ser hechas. 

B. People that arrive late are seen as members that are only coming because they have to, not because they want to

.

B. Las personas que llegan son vistas tarde como miembros que son sólo viniendo porque ellos tienen a, no porque ellos quieren. 

C. Never stay overly late at the office or church because this will send a signal that you’re not organized and that you cannot keep up or have no personal life.  

C. Nunca permanezca excesivamente tarde en la oficina ni la iglesia porque esto mandará una señal que usted no se organiza y que usted no puede mantenerse al ritmo de ni no tener vida personal.

D. However, do stay an extra fifteen minutes to help organize and plan your tasks for tomorrow. Always leave your desk clean so that the next day you can get a fresh start

D. Sin embargo, permanece un extra quince minutos de ayudar a organizar y planear sus tareas para mañana. Siempre mantenga su escritorio limpia para que al día siguiente usted pueda obtener un comienzo fresco. .

.

E. There will be enough time to work late, due to travel and meetings. Do not make staying late a general practice; give more time to your family and yourself.

E. Habrá suficiente tiempo para trabajar tarde, debido viajar y las reuniones. No haga permaneciendo tarde una práctica general; dé más tiempo a su familia y a usted mismo

19. Never take work home from the office:

I Corinthians 11;33,341 

Corinthians 11:33,34 Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another. (34) And if any man hunger, let him eat at home; that ye come not together unto condemnation. And the rest will I set in order when I come
19. Nunca lleve su trabajo de oficina a su casa

1 Corintios 11:33,34

1Corintios11:33,34  por qué, mis hermanos, cuando el se reúne comer, demorar uno para otro. (34) Y si cualquier hambre de hombre, permitió que él comer en casa; que el viene no juntos a la condenación. Y los demás hacen puse en la orden cuando vengo.

A. Home time is your personal time for yourself and your family. Studying and preparing yourself and being involved in the community would be a better use for this time

A. En casa tiempo es su tiempo personal para usted mismo y para su familia. Estudiar y prepararlo y siendo implicado en la comunidad sería un mejor uso para esta vez

B. If you’re always taking work home, people will see you as:

(1). You’re not managing your time properly

            (2). Boring 

            (3). Wasting your non work hours

            (4). All the above

B. Si usted siempre toma el trabajo en casa, las personas le verán como: 

(1). Usted no maneja su tiempo apropiadamente 

(2). Aburrir 

(3). Malgastar su horas de no trabaja 

(4). Todo el arriba

C. It will be perceived that you’re unable to keep up if you’re bringing work home constantly. Your supervisor will not think about you when a new project comes along.  It is important that the Pastor or Elder sees you as someone they can give new projects to in order for you to learn and move up.

C. Se percibirá que usted es incapaz de mantenerse al ritmo si usted trae el trabajo para su casa constantemente. Su supervisor no pensará acerca de usted cuando un proyecto nuevo viene. Es importante que el Pastor o el Anciano le ven como alguien ellos pueden dar proyectos nuevos a en la orden para usted aprender y mover arriba. 

20. Earn your invitation

1 Thessalonians 2:5,6/Titus 1:9/ Filipenses 2:12,14 

1 Thessalonians 2:5-6 For neither at any time used we flattering words, as ye know, nor a clock of covetousness; God is witness. (6) Nor of men sought we glory, neither of you, nor yet of others, when we might have been burdensome, as the apostles of Christ.

 Titus 1:9 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to exhort and to convince the gainsayers.

Philippians 2:12,14 Wherefore, my beloved, as ye have always obeyed, not as in my presence only, but now much more in my absence, work out your own salvation with fear and trembling. (14) Do all things without murmurings and disputing.

20. Gane su invitación:



1 Tesalonicenses 2:5,6/Tito 1:9/Filipenses 2:12,14 

1 Tesalonicenses 2:5,6 Para tampoco en tiempo utilizó halagando palabras, como el sabe, ni un reloj de la codicia; Dios es testigo. (6) Ni de hombres buscó nosotros los glorias, tampoco de usted, ni todavía de otros, cuando pudiéramos haber sido pesados, como los apóstoles de Cristo. Titus 1:9 Agarrándose bien la palabra fiel como él ha fue enseñó, que él puede ser capaz por la doctrina sano exhortar y convencer a los pesimistas. 2:12,14 de Philippians por qué, mi amado, como el siempre ha obedecido, no como en mi presencia sólo, pero ahora mucho más en mi ausencia, el trabajo fuera su propia salvación con el temor y temblar. (14) Hace todas cosas sin murmullos y disputar.

A. Know what the pecking order is and how he or she got the position.  You must be invited into this group.  If you want to be an Apostle, Pastor or and Evangelist you must acquire the same talents that are characterized by those individuals.

A. Sepa lo que la orden que picotea es y cómo él o ella obtuvieron la posición. Usted debe ser invitado en este grupo. Si usted quiere ser un apóstol, el Pastor o y el Evangelista usted debe adquirir los mismos talentos que son caracterizados por esos individuos.

B. Find out what these individual were before they held these positions or were they there at the beginning or members or co- founders.

B. Averigüe lo que estos individuo era antes ellos tuvieron estas posiciones o eran ellos allí en el principio o miembros o co- fundadores.

C. If you’re not able to get into this circle of influence because of your background find out if they will accept an outsider.  

C. Si usted no es capaz de entrar en este círculo de la influencia a causa de su hallazgo del fondo fuera si ellos aceptarán a un intruso.

D. If they do not allow you into this inner circle move to another Assembly which allows you to advance to the level of the inner-circle?

D. Si no le permiten ellos en este círculo interior mueve a otra Asamblea que permite usted avanzar al nivel del interior-círculo?

E. If all Bishops have Dr. Degrees, you better get a Dr. Degree

E. Si todos Obispos tienen Dr. Grados, usted obtiene mejor un Dr. Grado

F. Know what is acceptable, a writer, speaker or just a member of a congregation. 

F. Sepa lo que es aceptable, a un escritor, el orador o apenas un miembro de una congregación. 
G. If you reach a higher position and the inner circle does not accept you, you will not last more than a few years.

G. Si usted alcanza una posición más alta y el círculo interior no le aceptan, usted no durará más de unos pocos años. 
21. Make traveling productive:

Deuteronomy34:11/2 Timothy 2:16

Deuteronomy 34:11 In all the signs and wonders, which the Lord sent him to do in Egypt to Pharaoh, and to all his servants, and to all his land.

2 Timothy 2:16 But shun profane and vain babblings: for they will increase unto more ungodliness.

21. Haga viajando productivo:

Deuteronomy34:11/2 Timoteo 2:16 

Deuteronomio 34:11 En todos los signos y maravillas, que el Señor lo mandó a hacer en Egipto al Faraón, y a todos sus sirvientes, y a toda su tierra.
2 Timoteo 2:16 Pero rehuye profano y murmullos vanos: para ellos aumentará a más impiedad.
A. Most of us believe that by showing how bright we are the upper management will be impressed. Good managers will judge you by your accomplishments not your conversation, brown nosing, or kissing up. 

A. La mayoría de nosotros cree que demostrando cuán brillante nosotros somos la administración superior será impresionada. Los directores buenos le juzgarán por sus logros no su conversación, nariz marrón, ni besar arriba. 

B. All Pastors are very busy and unless you’re working on a project that they need to be briefed on; don’t waste their time.  You should spend your travel time working. If you must travel with a person of a higher calling, sit separately so that you can work without interrupting them.

B. Todos Pastores están muy ocupados y a menos que usted trabaje en un proyecto que ellos necesitan ser informado en; no pierda el tiempo. Usted debe gastar su tiempo del viaje que trabaja. Si usted debe viajar con una persona de un llamamiento más alto, siéntese separadamente para que usted pueda trabajar sin los interrumpir.

22. Hotel time is also work time:

2 Timothy 2:15

Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed rightly dividing the word of truth.

22. El tiempo del hotel es también tiempo de trabajo:

2 Timoteo 2:15

Estudio para mostrarle aprobó a Dios, un obrero que ese needeth para no avergonzarse dividiendo correctamente

la palabra de la verdad.

A. Eat in your hotel room unless it is a business dinner and then make sure you get business done. After spending the day working, you need your personal time to reorganize and rest. Set goals for the business dinner and accomplish those goals.  By having dinner in your room, you can get things done and finish reports in addition to preparing and organizing your work for tomorrow.

A. Coma en su habitación de hotel a menos que sea una cena del negocio y entonces le se cerciora obtiene el negocio hecho. Después que gastar el día que trabaja, usted necesita su tiempo personal reorganizar y descansar. Las metas fijas para la cena del negocio y alcanza esas metas. Cenando en su cuarto, usted puede obtener las cosas hechos y los informes del fin además de preparar y organizar su trabajo para mañana. 
B. Finding time to relax is always easy when you’re not under pressure to entertain after the workday.  Spend this time for yourself and your self-improvement.  This holds true also for breakfast. Set aside exact time each day and always exercise before you begin your day.  Don’t waste time in a breakfast line with a hundred people. Plan your day. If you have a breakfast meeting, handle it as you did for the dinner meeting. Have objectives and goals and work toward them

B. El descrubrimiento de tiempo para relajarse es siempre fácil cuando usted no está bajo la presión de entretener después del día laborable. Gaste esta vez para usted mismo y para su autosuperación. Esto es válido también para desayuno. Aparte tiempo exacto cada día y siempre ejercite antes usted empieza su día. No pierda el tiempo en una línea del desayuno con cien personas. Planee su día. Si usted tiene una reunión del desayuno, manéjelo como usted hizo para la reunión de la cena. Que los objetivos y las metas y prepare el terreno para ellos
23. Don’t read non-related material:

Habakkuk 2:2

And the Lord answered me, and said, write the vision, and make it plain upon tables, that he may run that readeth it. 

23. No lea materia que no-relacionado:

Habacuc 2:2
Y el Señor me contestaron, y dijeron, escribe la visión, y lo hace sencillamente sobre mesas, que él puede correr ese readeth lo.

Plan work that can be done in the time and space allowed while on the airplane or when you travel.

El trabajo del plan que se puede hacer en el tiempo y el espacio permitió mientras en el avión o cuando usted viaja

24. Keep a profile on members:

Numbers 1:2/Ezra 5:10 

Take ye the sum of all the congregation of the children of Israel, after their families, by the house of their fathers, by the number of their names, every male by their polls.

Ezra 5:10 We asked their names also, to certify thee, that we might write the names of the men that were the chief of them.

24. Guarde un perfil de los miembros

: Numeros 1:2/Esdras 5:10

Toma ela la suma de toda la congregación de los niños de Israel, después de sus familias, por la casa de sus padres, por el número de sus nombres, cada masculino por sus sondeos. Ezra 5:10 preguntamos sus nombres también, para certificar le, que nosotros quizás escribamos los nombres de los hombres que eran el jefe de ellos
A. Write the names, telephone numbers and a short background on all the people you meet.  

A. Escriba los nombres, los números de teléfono y un fondo corto en todas las personas que usted encuentra

B. Note what they do.  

B. Note lo que ellos hacen. 

C. Use pencil so you can make changes.  

C. Utilice el lápiz tan usted puede hacer los cambios.

D. Always ask for business cards and because of this, they will ask for yours.  Now you are in their files.  Keep a back up copy of this information in a safe place.  Always keep this file current and use it regularly. Send a note to each person regularly so that they do not forget you.

D. Siempre pida tarjetas y a causa de esto, ellos pedirán suyo. Ahora usted está en sus archivos. Mantenga una espalda arriba copia de esta información en un lugar seguro. Siempre mantenga esta corriente del archivo y lo utiliza regularmente. Mande una nota a cada persona regularmente para que ellos no le se olviden. 

25. Always send hand written notes:

Hebrews 13:22

And I beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for I have written a letter unto you in few words. 

25. Siempre mande notas escritas de mano: 

Hebreos 13:22
Y yo le imploran, los hermanos, sufren la palabra de exhortación: para ha escrito una carta a usted en pocas palabras. 

A. Keep it on a personal basis. Everyone today is receiving so much automated mail; they will be pleased to receive a personal hand written note.  

A. Manténgalo en una base personal. Todos reciben hoy tan correo mucho más automatizado; ellos serán complacidos para recibir una mano personal nota escrita. 

B. There are many occasions for personal notes; thank you, praise, thought you would like to know.

B. Hay muchas ocasiones para notas personales; gracias, el elogio, le pensó querría saber. 

C. Get good stationary cards and envelopes have your name and address on the envelope.  Send one hand written note a week for starters.

C. Obtenga tarjetas y los sobres inmóviles buenas tienen su nombre y la dirección en el sobre. Mande una mano nota escrita una semana para principios. 

26. Don’t try to be a buddy with your supervisor:

Matthew 13:57

And they were offended in him. But Jesus said unto them. A prophet is not without honour, save in his own country, and in his own house.

26. No trate ser un compañero con su supervisor:

Mateo 13:57

Y ellos fueron ofendidos en él. Pero Jesús dijo a ellos. Un profeta no está sin el honor, salva en su propio país, y en su propia casa. 

A. You are business associates and you must maintain the separation between personal friends and business. Don’t let your supervisor cross it either.

A. Usted es socios y usted debe mantener la separación entre amigos y negocio personales. No permita su cruz de supervisor cualquiera. 

B. This is not a substitution for talent, you will be recognized for your accomplishment and because of this you will move upward within the church

B. Esto no es una sustitución para el talento, usted será reconocido para su logro y a causa de este usted moverá hacia arriba dentro de la iglesia

C. You should know your Pastor, Bishop and other individuals very well.

C. Usted debe saber a su Pastor, el Obispo y otros individuos muy bien. 

D. Know their problems, weaknesses and strengths. Always be there to help in business and personal matters, but walk the thin line until you’re in a different company or at a different level. 

D. Sepa sus problemas, las debilidades y las fuerzas. Siempre esté de allí ayudar en el negocio y asuntos personales, pero andar la línea delgada hasta que usted esté en una compañía diferente o en un nivel diferente. 

E. This also holds true for your subordinates.

E. Esto es también válido para su subordina.
27. Don’t hide problems:

2 Samuel 12:16

David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.

27. No esconda los problemas:

2 Samuel 12:16

David por lo tanto besought Dios para el niño; y fasted de David, y entró, y coloque toda la noche sobre la tierra. 

A. Bring forward anything that is a problem.  The longer you wait, the greater the problem will become. 

A. Traiga delante algo que es un problema. El más largo usted espera, el más grande el problema llegará a ser. 

B. Define and explain the problem and always present solutions. Ask for help. Never try to solve problems on your own because management may have a solution, which results in a different ending than your solution.

B. Defina y explique el problema y las soluciones siempre presentes. Pida ayuda. Nunca prueba para resolver los problemas en su propio porque la administración pueden tener una solución, que tiene como resultado una conclusión diferente que su solución.

 C. Describe the problem as if you were not involved. Show how you’re willing to help even when you helped to create the problem. 

C. Describa el problema como si usted no fuera implicado. Muestre cómo usted está dispuesto a ayudar aún cuando usted ayudó a crear el problema.

28. Always work on visible projects:

1 Corinthians 1:10

Now I beseech you, brethren, by the name of our Lord Jesus Christ, that ye all speak the same thing, and that there be no divisions among you; but that ye be perfectly joined together in the same mind and in the same judgment.

28. Siempre trabaje en proyectos visibles:

1 corintios 1:10

Ahora yo le imploro, los hermanos, por el nombre de nuestro Señor Jesucristo, que el todo habla la misma cosa, y eso no hay las divisiones entre usted; pero que el sea unido perfectamente junto en la misma mente y en el mismo juicio. 

A. Find out what direction the Assembly is heading and find solutions.

A. Averigüe qué dirección que la Asamblea dirige y encuentra las soluciones. 

B. Write up your proposals and pass it on to the chain of command. Do not talk about how good you are but prove it with action.  

B. El aumento de valor sus propuestas y lo pasa en a la cadena de mando. No hable acerca de cuán bueno usted es pero lo demuestra con acción. 

C. Ideas are nothing without a plan to solve and implement the solution.

C. Las ideas no son nada sin un plan de resolver y aplicar la solución. 

D. The person who provides reports and answers are sought to do more and have a greater chance to teach, instruct and grow within the church.  In addition, these become valuable tools when you’re pasturing your own congregation.

D. La persona que proporciona los informes y las respuestas son procuradas hacer más y tener una oportunidad más grande para enseñar, instruir y crecer dentro de la iglesia. Además, éstos llegan a ser instrumentos valiosos cuando usted pastorea su propia congregación. 

29. Always take vacations:

1 Kings 17:1-24 

These verses are about Elijah being sent to several places waiting for God. He traveled to the brook where he was fed by the raven and to the city to widow women.

29. Siempre tome las vacaciones:

1 17:1-24 de Reyes

que Estos versos están acerca de Elijah siendo mandado a varios lugares que esperan a Dios. El viajó al arroyo donde él fue alimentado por el cuervo y a la ciudad para dejar viuda a mujeres. 

A. One who never takes vacation is usually a poor manager. 

A. Uno que nunca toma las vacaciones es generalmente un director pobre. 

B. By taking vacations, you increase your chances of meeting people who can help you reach your vision.  It is a way for you to observe new trends and teachings of other states or countries.  

B. Tomando las vacaciones, usted aumenta sus oportunidades de encontrar a personas que pueden ayudar le a alcanzar su visión. Es una manera para usted observar las tendencias y las enseñanzas nuevas de otros estados o países
C. You can observe how other ministers teach; structure their church while you broaden your base. 

C. Usted puede observar cómo que otros ministros enseñan; estructure su iglesia mientras usted ensancha su base
D. It is time to think and plan. Always plan well in advance and notify your Pastor or Bishop and or staff.  But always go.

D. Es tiempo de pensar y planear. Siempre plan bien en avance y notifica su Pastor o a Obispo y o el personal. Pero siempre va. 

30. Support the Pastors:

Hebrew 13:7

Remember them which have the rule over you, who have spoken unto you the word of God: whose faith follow, considering the end of their conversation.

30. Apoyar a los Pastores:

Hebreos 13:7

Recuérdelos que tienen la regla sobre usted, que le ha dicho la palabra de Dios: cuya fe siguen, considerando el final de su conversación.

A. Regardless of what the request is, it is necessary that management know they can count on you.  

A. Sin tener en cuenta que la petición es, es necesario que la dirección sepa que ellos pueden contar con usted.  

B. Sometimes a request is to give you a problem and see if you have a solution.  

B. A veces una petición debe darle un problema y ver si usted tiene una solución.  

C. If you do not have a solution, tell your Pastor you will find one, present it, and get approval. Get it done.

C. Si usted no tiene una solución, dice a su Pastor que usted encontrará un, lo presentará, y conseguirá la aprobación. Hágalo.

31. Never surprise your Pastor:

Exodus 32:19-35

These verses concern Moses returning from talk with God and finding that the people had made a idol.

31. Nunca sorprenda a su Pastor:

Éxodo 32:19-35

Estos versos conciernen a Moisés que vuelve de la conversación con Dios y encontrando que la gente había hecho un ídolo.

A. Pastors; like bosses; do not like surprises. They get enough of that from everyone else. They do not need another one from you. Good or bad.

A. Pastores; como jefes; no guste sorpresas. Ellos consiguen bastante de esto de todos los demás. Ellos no necesitan el otro de usted. Bueno o malo.

B.  They want to be informed. 

B. Ellos quieren ser informados.

C.  Your Elder, Deacon or Minister of a department needs to be informed.

C. Su Mayor, Diácono o Ministro de un departamento tienen que ser informados.

D. It is disrespectful to them to keep them in the dark. Good or bad they have that position and they can either help or hinder your early career.

D. Es irrespetuoso a ellos para guardarlos en la oscuridad. Bueno o malo ellos tienen aquella posición y ellos pueden ayudar u o dificultar su carrera temprana.

E. Put yourself in your boss’s place. No surprises!

E. Ponerse en el lugar de su jefe. ¡Ningunas sorpresas!

32. Make your supervisor look good and his supervisor look better:

1 Thessalonians 5:12,15

(12) And beseech you, brethren, to know them which labour among you, and are over you in the Lord, admonish you. (15) See that none render evil for evil unto any man; but ever follow that which is good, both among yourselves, and to all men.

32. Haga a su supervisor parece bueno y su mirada de supervisor mejor:

1 5:12,15 de Tesalonicenses

(12) Y le implora, los hermanos, sepanlos que trabajan entre usted, y están sobre usted en el Señor, le amonesta. (15) Ve que ninguno rinde la mal para la mal a cualquier hombre; pero sigue jamás el que es bueno, entre ustedes mismos, y a todos hombres. 

A. Getting to the next level regardless of the position, means someone gets promoted

A. Llegando al próximo plano a pesar de la posición, medios alguien obtiene promovido

B. Just as you should train your replacement and they should be trained for the promotion, you need to be prepared to move up also.

B. Así como usted debe entrenar su reemplazo y ellos deben ser entrenados para la promoción, usted necesita preparadar para mover arriba también. 

C. Because you make your supervisor look good, you now can be promoted.

C. Porque usted hace a su supervisor parece bueno, usted ahora puede ser promovido. 

D. You cannot be promoted without your Deacon, Elder or Minister of a Department getting approval from the Pastor.

D. Usted no puede ser promovido sin su Diácono, el Anciano ni el Ministro de un Departamento que obtiene la aprobación del Pastor. 

E.  If you have helped make everyone above you look better you stand a better chance of moving up and gaining the experience needed to do The Ever Living’s work.

E. Si usted ha ayudado la marca todos encima de usted miran mejor usted se para una mejor oportunidad de mover arriba y ganar la experiencia se debó hacer El Jamás trabajo de viver. 

F.  The Pastor is always the key to your upward mobility, but if you do not make him/her look good you are not going anywhere. You always will remain just a member or spectator. You will not be able to teach, evangelize or do what The Ever Living has chosen you to do.

F. El Pastor es siempre la llave a su hacia arriba movilidad, pero si usted no hace a él/ella parece bueno usted no va dondequiera. Usted siempre se quedará apenas un miembro o espectador. Usted no será capaz de enseñar, evangelizar ni hacer lo que El Jamás Vivir le ha escogido hacer. 

G.  By having the foresight to see what is needed; you will get the recognition necessary for the promotion within the church.

G. Teniendo la previsión para ver lo que se necesita; usted obtendrá el reconocimiento necesario para la promoción dentro de la iglesia. 

H. Always keep them informed. Always do a bit more. Help them by ensuring they do not make mistakes because someone held back information.

H. Siempre manténgalos informaron. Siempre haga un poco más. Ayúdelos asegurando ellos no hacen los errores porque alguien se refrenó información. 

33. Cover your Pastor’s mistake:

Jude 1:24/Hebrew 13:7

Jude 1:24 Now unto him that is able to keep you from falling, and to present you faultless before the presence of his glory with exceeding joy.

Hebrew 13:7 Remember them which have the rule over you, who have spoken unto you the word of God: whose faith follow, considering the end of their conversation.

33. Cubra el error de su Pastor:

Judas 1:24/Hebreos 13:7 Judas 1:24

Ahora a él que es capaz de mantenerle de caer, y para presentarle perfecto antes de la presencia de su gloria con exceder la alegría. Hebreo 13:7 los Recuerda que tienen la regla sobre usted, que ha hablado a usted la palabra de Dios: cuya fe sigue, acerca del fin de la conversación. 
A. A good Pastor will train you to Pastor another church. By the expanding of the church, your Pastor becomes an Apostle and with enough expansion they become a Bishop. They will have greater influence over the community and everyone becomes a winner. This upward movement of your Pastor helps you to move up the ladder.

A. Un Pastor bueno le entrenará al Pastor otra iglesia. Por el ensanchar de la iglesia, su Pastor llega a ser un apóstol y con suficiente expansión ellos llegan a ser un Obispo. Ellos tendrán la influencia más grande sobre la comunidad y todos llegan a ser un ganador. Este hacia arriba movimiento de sus ayudas de Pastor que usted mover arriba la escalera
B. Always cover your Pastor, never leave them open to criticism or failure because this will have a direct impact on you.

B. Siempre cubra a su Pastor, nunca los dejes abierto a la crítica o el fracaso porque esto tendrá un impacto directo en usted. 

C.  Don’t let your Pastor make a mistake that will hurt your church. The better everyone does, the more members will be drawn to the Assembly and again the more members, the greater responsibility you will be given.

C. No permita que su Pastor cometa un error que dolerá su iglesia. El mejor todos hacen, los más miembros serán dibujados a la Asamblea y otra vez los más miembros, la responsabilidad más grande que usted se dará. 

D. Always be a visionary. Know your Pastor’s vision for the church. Suggest ways in writing how the Pastor might enhance or reach the vision. Never try to show the Pastor up, always edify and offer help.

D. Siempre sea un visionario. Sepa su visión de Pastor para la iglesia. Sugiera que las maneras a escribir cómo el Pastor quizás aumente o quizás alcance la visión. Nunca prueba para mostrar al Pastor arriba, siempre edifica y ofrece ayuda. 

E. By others seeing how you are always there for the Pastor, those for whom you are responsible will ensure that you do not make mistakes. Make sure that everyone, including your Pastor, is aware of this rule.

E. Por los otros que ven cómo usted es siempre allí para el Pastor, ésos para quien usted es responsable asegurará que usted no haga los errores. Cerciórese que todos, inclusivo su Pastor, están enterado de esta regla. 

34. Go to the library one day a month:

1 Thessalonians 4:11       

And that ye study to be quiet, and to do your own business, and to work with your own hands, as we commanded you.

                 34. Vaya a la biblioteca un día de cada mes:

1 Teslonicenses 4:11

Y que el estudio para ser la calma, y para hacer su propio negocio, y para trabajar con propias manos, como nosotros le ordenamos

A. Leave the office and get a table where you can organize a month of work to include, your people book, notes and other areas you have been neglecting.

A. Salga la oficina y obtenga una mesa donde usted puede organizar un mes del trabajo para incluir, su libro de personas, las notas y otras áreas que usted ha estado descuidando. 

 B. One day at a quiet library per month will allow you to accomplish more than you can in a week in your office because no one will disturb you. This will give you a sense of accomplishment.

B. Un día en una biblioteca callada por mes le permitirá alcanzar más que usted puede dentro de una semana en su oficina porque nadie le perturbará. Esto le dará un sentido del logro. 

35. Add a big new thing to your life each year:

1 Thessalonians 2:9/2 Timothy 4:2

1 Thessalonians 2:9 For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.

2 Timothy 4:2 Preach the word; be instant in season, out of season; reprove, rebuke, exhort with all longsuffering and doctrine.

 35. Agregue una cosa nueva grande a su vida cada año:

1 Teslonicenses 2:9/2 Timoteo 4:2

1 Teslonicenses 2:9 Para el recuerda, los hermanos, nuestro trabajo y el esfuerzo: para trabajar la noche y el día, porque nosotros no seríamos cobrables a cualquiera de usted, nosotros predicamos a usted el evangelio de Dios. 

2 Timoteo 4:2 Predica la palabra; sea instantáneo en la temporada, fuera de temporada; reprobe, el reproche, exhorta con todo resignado y la doctrina. 

A. In order for you to lead a church/be a Shepherd you must be widely read and have diverse interest. You will need to see solutions according to other cultures and denominations.

A. En la orden para usted dirigir un iglesia/es un Pastor usted debe ser muy leído y tener el interés diverso. Usted necesitará ver las soluciones según otras culturas y denominaciones. 

B. Focus your energy and practice discipline.

B. Enfoque su disciplina de energía y práctica. 

C. Adding one new thing to our life each year will prepare you for a greater calling and you will be able to do the work God has prepared for you.

(1) Learn a foreign language

(2) Write a book

(3) Go to cooking classes

(4) Take music lessons

C. Agregar una cosa nueva a nuestra vida cada año le preparará para un llamamiento más grande y usted será capaz de hacer el trabajo a Dios ha preparado para usted. 

(1) Aprende un idioma extranjero 

(2) Escribe un libro 

(3) Va a cursos de cocina 

(4) Toma clases de música

D. Play tennis or take up a sport, which requires a work out.

D. Jugar al tenis o tome un deporte, que requiere un trabajo fuera. 

E.  If you indicate that you’re unable to do these things you’re indicating your inability to perform because of age or physical condition, which could impact on your receiving the promotion. If you do not have the time to take on these activities how are you going to demonstrate your ability to grow?

E. Si usted indica que usted es incapaz de hacer estas cosas usted indica su incapacidad para realizar a causa de la edad o el estado físico, que podría impresionar en su recibir la promoción. ¿Si no tiene usted el tiempo de tomar estas actividades cómo son usted yendo a demostrar su habilidad de crecer? 

36. Read books which help you to grow:

Colossians 3:16-17/1 Corinthians  10:31

Colossians 3:16 Let the word of Christ dwell in you richly in all wisdom; teaching and admonishing one another in psalms and hymns an spiritual songs, singing with grace in your hearts to the Lord.

1 Corinthians 10:31 Whether therefore ye eat, or drink, or whatsoever ye do, do all to the glory of God.

36. Lea los libros que ayudan le a crecer:

Colosenses 3:16-17/1 Corintio 10:31
Permite que la palabra de Cristo more en usted ricamente en toda sabiduría; enseñando y amonestando el uno al otro en salmos e himnos una canciones espirituales, cantando con la gracia en corazones al Señor. 1 corintio 10:31 Si por lo tanto el come, o bebe, o todo lo que el hace, hace todo a la gloria de Dios
Books on theology

The Bible

Books on counseling

Biblical doctrine

Books concerning other denominations

Los libros en la teología 

Los Libros de 

Biblia a aconsejar la doctrina 

Bíblica Reserva con respecto a otras denominaciones

37. Dress for success:

1 Peter 3:3

Whose adorning let it not be that outward adorning of plaiting the hair, and wearing of gold, or of putting on apparel.

37. Vista para el éxito:

1 Pedro 3:3

Cuyo adornar permitió que no sea que exterior adornando de trenzar el pelo, y llevando de oro, o de poner ropa. 

A. If you dress for what you are called, others will notice the outward self, drawing them to your spiritual calling.

A. Si usted viste para lo que usted es llamado, los otros advertirán el ser exterior, los dibujando a su llamamiento de la espiritual. 

B.  Practice being a Pastor or Apostle. Read books on how to dress for success.

B. La práctica es un Pastor o apóstol. Lea los libros en cómo vestir para el éxito. 

C. Notice how other successful ministers dress.

C. Advierta cómo que otros ministros exitosos visten. 

38. Over invest in people:

2 Chronicles 14:7/ Samuel 30:24

2 Chronicles 14:7 Therefore he said unto Judah. Let us build these cities, and make about them walls, and towers, gates, and bars, while the land is yet before us; because we have sought the Lord our God, we have sought him, and he hath given us rest on every side. So they built and prospered.

1st Samuel 30:24 For who will hearken unto you in this matter? But as his part is that goeth down to the battle, so shall his part be that tarrieth by the stuff: they shall take part alike.

38. Sobre invierte en personas: 

2 Crónicas 14:7/Samuel 30:24 

2 Crónicas 14:7 por lo tanto él dijo a Judah. Construyamos estas ciudades, y la marca acercade ellos paredes, y acerca de las torres, las puertas, y las barras, mientras la tierra es mas antesnosotros; porque hemos buscado al Señor nuestro Dios, nosotros lo hemobuscado, y él ha dadonosotros descansamos en cada lado. Así que ellos construyeron y prosperaron. ¿Primer

Samuel 30:24 Para que escuchará a usted en este asunto? Pero cuando su parte es ese goeth hacia abajo a la batalla, así que irá su parte es ese tarrieth por el material: ellos tomarán la parte semejante.
A. Attract, motivate, and hire the best people.

A. Atraiga, motive, y emplee a las mejores personas. 

B. Assemblies that only use volunteers are heading toward failure before they begin.

B. Las asambleas que sólo utilizan a voluntarios dirigen hacia el fracaso antes ellos empiezan. 

C. Strong leaders and ministers have spent time and money to learn what they know. You need these ministers for your ministry or church to expand and draw new members of a higher level of knowledge.

C. Los líderes y los ministros fuertes han gastado tiempo y dinero para aprender lo que ellos saben. Usted necesita a estos ministros para su ministerio o la iglesia para ensanchar y dibujar a miembros nuevos de un nivel más alto del conocimiento. 

 D. Almost everybody come to the Assembly for knowledge of God’s word. Who is going to teach His word if the Pastor or you are absent? Who is going to spend time on the other administrative tasks if they are not reimbursed for their knowledge? It is all right at first to use volunteers but as soon as possible pay these volunteers what they would receive outside the ministry, and train them.

D. Casi todos vienen a la Asamblea para el conocimiento de palabra de Dios. ¿Quién enseñará Su palabra si el Pastor o usted está ausente? ¿Quién gastará tiempo en las otras tareas administrativas si ellos no son reembolsados para su conocimiento? Está bien utilizar al principio a voluntarios pero la paga tan pronto como posible estos voluntarios lo que ellos recibirían fuera del ministerio, y los entrena.

E. It is better to hire one exceptional person rather than two average people. People must trust and respect you. As you trust them it will be returned. People without “people skills” are heading for jobs of lesser status.

(1) Hire people with Integrity

(2) “I can do” attitudes

(3) Intelligence

E. Es preferible emplear a una persona excepcional antes que dos personas medias. Las personas deben confiar y le deben respetar. Cuando usted los confía se volverán. Las personas sin “las habilidades de personas” se dirigen a los trabajos de la posición menor. 

 
(1) Emplea a personas con la Integridad 

(2) “puedo hacer” las actitudes

(3) la Inteligencia

F. People who recognizes their shortcoming will work harder to learn their job. They will acquire the skills needed for the job assigned them. 

F. Las personas que reconoce que su defecto trabajará más duro aprender su trabajo. Ellos adquirirán las habilidades necesitadas para el trabajo los asignaron. 

G. Once you have identified these ministers, invest in their upward mobility. He/she will recognize your time and they will be loyal and work to prove you have made the right decision.

G. Una vez que usted ha identificado a estos ministros, invierta en su hacia arriba movilidad. La él/ella reconocerá su tiempo y ellos serán leales y el trabajo para demostrarle ha hecho la decisión correcta.

39. Over pay those that are receiving a salary:

2 Chronicles 25:9/Matthew 9:37

2 Chronicles 25:9 And Amaziah said to the man of God. But what shall we do for the hundred talents which I have given to the army of Israel? And the man of God answered, The Lord is able to give thee much more than this.

Matthew 9:37 Then saith he unto his disciples, The harvest truly is plenteous, but the labourers are few;

39. Sobre la paga ésos que reciben un salario:

2 Crónicas 25:9/Mateo 9:37 

2 Crónicas 25:9 Y Amaziah dijeron al hombre de Dios. ¿Pero qué haremos nosotros para los cien talentos que he dado al ejército de Israel? Y el hombre de Dios contestó, El Señor es capaz de dar le mucho más que esto. 

Mateo 9:37 Entonces saith él a sus discípulos, La cosecha es sinceramente abundante, pero los peones son pocos;
A. In the business world money is the motivator and even though “The Ever Living” has called them, these individuals have talents you need, they have bills to pay, as does the Assembly.

A. En el dinero de mundo de los negocios es el motivador e incluso aunque “El Viviendo Jamás” los ha llamado, estos individuos tienen los talentos que usted necesita, ellos tienen cuentas para pagar, como hacen la Asamblea. 

B. Running the church or your Department as a business can only help to make it successful. 

B. Correr la iglesia o su Departamento como un negocio puede sólo ayuda a hacerlo exitoso. 

C. Come up with fund raising programs to help off set the high pay and still allow for church growth. People that are rewarded through complements, money and perks will go the extra mile mentally and physically. These individuals will expand their work in order to prove to you that you were justified in paying them the hirer wage.

C. Proponga los programas de la recaudación de fondos para ayudar puso lejos la paga alta y tiene en cuenta todavía el crecimiento de la iglesia. Las personas que son recompensadas por complementos, el dinero y los gajes irán la milla extra mentalmente y físicamente. Estos individuos ensancharán su trabajo para demostrar a usted que usted fue justificado a los pagar el sueldo de hirer. 

F. Most ministries believe that by their keeping the cost down others will want to do The Ever Living’s work for nothing. In some cases this is true because Jesus said support the man of God. 

F. La mayoría de los ministerios creen que por su mantener el costo hacia abajo otros querrán hacer El Jamás trabajo de Living para nada. A veces esto es verdad porque Jesús dijo apoyo el hombre de Dios. 

G. The individuals that are not ready for being paid should be moved to do tasks that do not directly impact the ministry and yet let them feel they are doing what The Ever Living has called them to do. We need members as a General needs privates. Not every one is qualified for line or staff positions.

G. Los individuos que no están listos para siendo pagados deben ser movidos a hacer las tareas que no impresiona directamente el ministerio y mas permitió que ellos se sientan que ellos hacen lo que El Jamás Vivir los ha llamado a hacer. Necesitamos a miembros como un General necesita privates. No cada uno se califica para posiciones de línea ni personal. 

H. You must see people as an asset not a liability.  Better to have a few good people expanding the ministry than a lot of people who do not understand the vision.

H. Usted debe ver a personas como una ventaja no una obligación. Tener mejor a unas pocas personas buenas que ensanchan el ministerio que muchas personas que no entiende la visión. 

40. Stop, look and listen:

Ecclesiastes 3:1,5:1-3/James 4:11/ Ephesians 4:29 

Ecclesiastes 3:1 To every thing there is a season, and a time to every purpose under the heaven:

5:1-3 Keep thy foot when thou goest to the house of God, and be more ready to hear, than to give sacrifice of fools: for they consider not that they do evil. (2) Be not rash with thy mouth, and let not thine heart be hasty to utter any thing before God: for God is in heaven, and thou upon earth: therefore let thy words be few. (3) For a dream cometh through the multitude of business; and a fool’s voice is known by multitude of words.

James 4:11 Speak not evil one of another; brethren. He that speaketh evil of his brother, and judgeth his brother, speaketh evil of the law: but if thou judge the law, thou art not a doer of the law, but a judge. 

Ephesians 4:29 Let no corrupt communication proceed out of your mouth, but that which is good to use of edifying, that it may minister grace unto the hearers

40. La parada, mira y escucha: Eclesiastés

Eclesiastés 3:13:1,5:1-3/Santiago 4:11/Efesios 4:29 

Eclesiastés 3:13A cada cosa hay una temporada, y un tiempo a cada propósito bajo el cielo:

5:1-3 Mantiene tu pie cuando usted goest a la casa de Dios, y es más se prepara para oír, que dar el sacrificio de tontos: para ellos considera no que ellos hacen la mal. (2) no Es el sarpullido con tu boca, y permitió no que tuyo corazón sea apresurado pronunciar ninguna cosa antes Dios: para Dios está en el cielo, y en usted sobre tierra: por lo tanto permitió que tus palabras son pocos. (3) Para un cometh de sueño por la multitud del negocio; y una voz del tonto es sabida por la multitud de palabras. 

Santiago 4:11 Habla no malo uno de otro; los hermanos. El esa mal de speaketh de su hermano, y de judgeth su hermano, la mal de speaketh de la ley: pero si usted juzga la ley, usted arte no un hacedor de la ley, pero de un juez. 

Efesios 4:29 Permitió no corrompe comunicación avanza fuera de su boca, pero el que es bueno utilizar de edificar, que lo puede la gracia de ministro a los oyentes

A. Think before you speak.  Think before you write a letter or memo.  Listen to what is being said.  Watch the body language.

A. Piense antes que usted habla. Piense antes que usted escribe una carta o el memorándum. Escuche lo que se dice. Mire el idioma del cuerpo. 

B. The few minutes it takes to observe the situation will give you enough time to ask The Ever Living for guidance no matter what the situation.  

B. Los pocos minutos que lo toma para observar que la situación le dará suficiente tiempo para preguntar El Viviendo Jamás para la guía no asunto lo que la situación. 

C. Being an active listener and watching the expression or body language will help you to formulate a response that is spiritually discerned.

C. Es un oyente y mirar activos el idioma de la expresión o el cuerpo lo ayudará a formular una respuesta que se discierne espiritualmente. 

D. Never open your mouth and speak without first checking with The Ever Living.  Wait two seconds before responding to ensure you’re not answering from the flesh.

D. Nunca abra la boca y hable sin verificar primero con El Viviendo Jamás. La espera dos segundos antes responder para asegurar que usted no conteste de la carne. 

E. This is a learned trait, and there are many college courses available on communication and active listening.  Go back to school as one of your new challenges and practice what you’ve learned.

E. Esto es un rasgo aprendido, y hay muchos cursos colegiales disponibles en la comunicación y escuchar activo. Vuelva a la escuela como uno de sus desafíos nuevos y practique lo que usted ha aprendido. 

F. It is not enough that you have a business degree or master degree in theology.  They are both useless if no one likes talking to you.  

F. No es suficiente que usted tiene un título en negocios o el máster en la teología. Ellos son ambos inútil si nadie quiere hablar con usted. 

G. Another challenging course would be in counseling.  This will help you to gain the confidence of your Pastor and other members of the congregation.

G. Otro curso desafiante estaría a aconsejar. Esto lo ayudará a ganar la confianza de su Pastor y otros miembros de la congregación. 

41. Talk about your church and your Pastor:

Titus 1:16,2:15 Read whole book of Titus

Titus 1:16 They profess that they know God; but in works they deny him, being abominable, and disobedient, and unto every good work reprobate. (2:15) These things speak and, exhort, and rebuke with all authority. Let no man despise thee.

41. Hable acerca de su iglesia y su Pastor: 

Tito 1:16,2:15 Leyó el libro entero de Tito 

Ellos profesan que ellos saben a Dios; pero en los trabajo que ellos lo niega, es abominable, y desobediente, y a cada malvado bueno del trabajo. (2:15) Estas cosas hablan y, exhortan, y reprenden con toda autoridad. Permita que ningún hombre desprecie le.

A. Be positive never make any negative comments.  If you expect to move up in the ministry remember other Pastors, Bishops, Apostles are watching how you conduct yourself in your current situation.  

A. Sea positivo nunca hace algún comentario negativo. Si usted espera mover arriba en el ministerio recuerda a otros Pastores, los Obispos, apóstoles miran cómo usted lo realiza en su situación actual. 

B. Never have a negative word for anyone. Always edify all members regardless of their position.

B. Nunca tenga una palabra negativa para nadie. Siempre edifique a todos miembros a pesar de su posición. 

C. You must believe in your Pastor’s vision and you must have a full understanding of how the Pastor expects to attain the goals outlined in the mission statement.

C. Usted debe creer en su visión de Pastor y usted debe tener una comprensión repleta de cómo el Pastor espera alcanzar las metas resumidas en la declaración de objetivos. 

D. You must understand the ethnical background of the members and figure out ways to make the congregation more multi ethnically devised.

D. Usted debe entender el fondo étnico de los miembros y resolver las maneras de hacer la congregación más multi étnicamente ideado. 

E. Speaking positively and showing concern about where you worship will make the Pastor’s job easy and you will be seen as a team player.

E. Hablar positivamente y la actuación concierne acerca de donde usted venera hará el trabajo de Pastor fácil y usted será visto como un jugador de equipo. 

F. Do not just go to a Assembly because it looks good from the outside but also ensure that your beliefs and Biblical understanding are the same. 

F. No vaya apenas a una Asamblea porque lo parece bueno del exterior pero asegura también que sus creencias y la comprensión Bíblica son lo mismo. 

G. You’re not going to change your perspective on the Bible and nor will your Pastor. It would be like a Jewish man being the C.O.O. or CEO of a Catholic church.  It just will not work.

G. Usted no cambiará su perspectiva en la Biblia y ni hace a su Pastor. Estaría como un hombre judío es la C. O. O. o director general de una iglesia católica. Apenas no trabajará

42.Understand and search for areas within the church that have not been filled:

Matthew 13:44-52

Every one must search the Kingdom of heaven for their rightful place and their own treasures.

42. entiende y busca para áreas dentro de la iglesia que no se ha llenado:

13:44-52 de Mateo
Cada uno debe buscar el Reino del cielo para sulugar con derecho y sus propios tesoros. 

A. It may be the prison ministry, someone heading up the Ushers, Music Department, Hospitality, Elders, Deacon, Helps, Street Evangelist or other Ministry.

A. Puede ser el ministerio de la prisión, alguien dirigiendo arriba los Acomodadores, el Departamento de la Música, la Hospitalidad, los Ancianos, el Diácono, las Ayudas, Evangelista de Calle u otro Ministerio. 

B. Find out why these are not being done. Help organize them. Get involved in the security, or other Departments that have yet been formed.  Write guidelines, give solutions, and let the Pastor know that you are multi-talented.

B. Averigüe por qué estos no son hechos. Ayude a organizarlos. Métase en la seguridad, o en otros Departamentos que tienen mas fue formados. Escriba las pautas, dé las soluciones, y permitió que el Pastor sepa que usted es multi-talentoso. 

C. Talk to other members, get to know them, find out what their interests are and then make suggestions to your Pastor or Bishop.

C. Discurso a otros miembros, obtiene para saber ellos, averigüe lo que sus intereses son y entonces sugerencias de marca a su Pastor o el Obispo. 

D. Your Pastor cannot know everything and neither can you, but be willing to find out and present the needed information.

D. Su Pastor no puede saber todo y ni le puede, pero está dispuesto a averiguar y presentar la información necesitada

43. Study at all times:

2 Timothy 2:15

Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of truth.

43. Estudie siempre:

2 Timoteo 2:15 

Estudio para mostrarle aprobó a Dios, un obrero que ese needeth para no avergonzarse, dividiendo correctamente la palabra de la verdad.

A. Never stop. Continue your education. Know all the facts. Be ready to get your hands dirty.  Most of all think of more ways for the congregation to grow.  If you see a weakness in the system find a solution don’t just address the problem.

A. Nunca pare. Continúe su educación. Sepa todos los hechos. Esté listo para obtener las manos manchan. Más que nada piensa en más maneras para la congregación para crecer. Si usted ve una debilidad en el sistema encuentra que una solución no dirige apenas el problema. 

B. For you to better understand the ministries go to scripture, read the books concerning that task. See how it fits into the growth of the Assembly. Understand the letter of the words and spiritually come up with and write or give a solution that can ensure growth of the church.

B. Para usted entender mejor que los ministerios van a la escritura, leyó los libros con respecto a esa tarea. Vea cómo queda en el crecimiento de la Asamblea. Entienda la carta de las palabras y proponga espiritualmente y escriba o dé una solución que puede asegurar el crecimiento de la iglesia. 

C. Your Pastor may only want a church with two hundred or less members make sure you fit into that vision.  

C. Su Pastor puede sólo quiere una iglesia con doscientos o menos miembros le se cercioran queda en esa visión. 

D. If The Ever Living has called you to the ministry know how this fits into your Pastors vision

D. Si El Jamás Vivir le ha llamado al ministerio sabe cómo que esto queda en su visión de Pastores

44. Never show fear, be emotional, or loose your temper:

Job 3:25/1 John 4:18

Job 3:25 For the thing which I greatly feared is come upon me, and that which I was afraid of is come unto me.

1 John 4:18 There is no fear in love: but perfect love casteth out fear: because fear hath torment. He that feareth is not made perfect in love.

44. Nunca temor de exposición, es emocional, ni flojo su genio

Trabajo 3:253:25/1 Juan 4:18 
Para la cosa que temí mucho se es topada conmigo, y el que tuve miedo de es venido a mí. 1 John 4:18 no hay temor en el amor: pero perfecciona casteth de amor fuera el temor: porque el temor ha el tormento. El ese feareth no se hace perfecto en el amor.

A. Showing self-control under fire is important to insuring your upward mobility.  Temper out burst, finger pointing and snap decisions can only cause discord, distrust and disunity between members.

A. La exposición del autocontrol bajo el fuego es importante para el aseguramiento de su movilidad ascendente. El carácter se reventó, dedo las decisiones que señalan y repentinas sólo pueden causar la discordia, la desconfianza y la desunión entre miembros.

B. Good leaders are always under control of themselves and the situation.

B. Los líderes buenos son siempre bajo control de sí mismos y de la situación. 

C. Always know when it is time to counsel people. Never confront anyone in front of others, always take them aside.  It will be easy for them to open up and you will get a new insight of the situation. Never make a snap decision always have a second session after you have prayed upon and fully developed a correct response.  This may take longer, but it will last longer and you will not have to put out the same fire again.

C. Siempre sepa cuando es tiempo de aconsejar a personas. Nunca confronte nadie en frente de otros, siempre los toma aparte. Será fácil para ellos abrir y usted obtendrá una penetración nueva de la situación. Nunca haga una decisión repentina siempre tiene una segunda sesión después que usted ha orado sobre y desarrollado completamente una respuesta correcta. Esto puede tomar más largo, pero durar más largo y usted no tendrá que apagar el mismo fuego otra vez. 

D. If someone voices an opinion which is not acceptable concerning how you handled a situation do not take offence, listen, and find out why they voiced unkind things.  Maybe there was a misunderstanding, correct the situation clear the air.

D. Si alguien expresa una opinión que no es aceptable con respecto a cómo usted manejó una situación no toma la ofensa, escucha, y averigua por qué ellos expresaron las cosas poco amables. Quizá había una equivocación, corrige la situación vacía el aire. 

E. Others around you will respect your ability to control yourself under fire.

E. Los otros alrededor de usted respetarán su habilidad de controlarlo criticado. 

F. If time is of the essence use the full amount of time allowed before making a decision even if it is only 30 seconds use 29 of them before responding.

F. Si el tiempo es primordial utiliza la cantidad repleta de tiempo permitido tomando antes una decisión incluso si sea sólo 30 segundos utilizan 29 de ellos antes de responder. 

45. Learn to speak and write in a manner understood by all members:

1 Peter 1:15,2:12

1 Peter 1:15 But as he which hath called you is holy, so be ye holy in all manner of conversation  2:12 Having your conversation honest among the Gentiles: that, whereas they speak against you as evildoers, they may be your good works, which they shall behold, glorify God in the day of visitation.

45. Aprenda a hablar y escribir en una manera entendió por todos miembros:

1 Pedro 1:15,2:12 

Pero como él que ha llamó usted es santo, así que es el santo en toda manera de 2:12 de conversación que Tiene la conversación honesta entre los Gentiles: eso, mientras que ellos hablan contra usted como malhechores, ellos pueden ser sus trabajo buenos, que ellos percibirán, glorificarán a Dios en el día de visita. 

A. So many times writers and speakers try to show how smart they are and no one understands a thing that is being said or written

A. Tantas veces escritores y oradores tratan de mostrar cuán listo ellos son y nadie entiende una cosa que se dice o es escrito

B. Poor communication does nothing but create greater confusion.

B. Comunicación pobre no hace nada pero crea la confusión más grande. 

C. Keep your briefings just that brief, the same with reports, or anything else you’re present.  Say what you mean, mean what you say, but do not say it mean!

C. Mantenga sus reuniones preparatoria apenas que breve, el mismo con informes, o con algo más usted es presente. ¡Diga lo que usted significa, significa lo que usted dice, pero no dice que significa! 

D. Talk to the level of the listener; know their background and limits this will save you time because you will not need to repeat your self and you can take up additional assignments.

D. Hable al nivel del oyente; sepa su fondo y limite esto le salvará tiempo porque usted no necesitará repetir su ser y usted puede tomar las tareas adicionales. 

E. Be precise, complete, ensure that you are understood, ask is there any question, and remove the confusion at the start.  

E. Sea preciso, completa, asegura que usted sea entendido, pide está allí cualquier pregunta, y quita la confusión en el comienzo. 

F. Do not wait until the projects are due and then find out parts of what you needed done was unclear.  

F. No espere hasta que los proyectos sean debidos y entonces hallazgo fuera partes de lo que usted se debó hacer era poco claro. 

G. Be brief and to the point. 

G. Sea breve y al grano. 

H. Good communication is hard work on your part.

H. Comunicación buena es el trabajo dedicado en su parte. 

I. Make sure you’re qualified if you’re not seek help

I. Le se Cerciora es calificado si usted es busca no ayuda

J. Write several drafts before your present an idea.  It might take several hours of planning just to produce one page.

J. Escriba varios giros antes de su presente una idea. Quizás tome varias horas de la planificación para producir apenas una página. 

K. While teaching in the military or giving a sermon I found I needed six hours of preparation for each hour of teaching and more if the subject matter was new to me. 

K. Al enseñar en el ejército o dar un sermón que encontró que necesitaba seis horas de la preparación por cada hora de la enseñanza y más si el tema era nuevo a mí. 

L. Take all the time needed to complete research. Understand what you’re going to say or write. Send drafts or brainstorm with close friends who have a greater knowledge on the subject than you. Ask for input from those who are going to do the actual work. Be fully prepared before you give or write the final presentation.

L. Tome necesitó todo el tiempo para completar investigación. Entienda lo que usted dirá o escribirá. Mande giros o ataque de locura con cierra a amigos que tienen un conocimiento más grande en el sujeto que usted. Pida la entrada de los que harán el trabajo verdadero. Sea preparado completamente antes usted da o escribe la presentación final

46. Treat all people as not only equals but also as God’s creation:

Ecclesiastes 3:14/James 2:9

Ecclesiastes 3:14 I know that, whatsoever God doeth, it shall be forever: nothing can be put to it, nor anything taken from it: and God doeth it; that men should fear before him.

James 2:9 But if ye have respect to persons, ye commit sin, and are convinced of the law as transgressors.

46. El gusto todas personas como no sólo igualan pero también como la creación de Dios:

Eclesiastés 3:14/Santiago 2:9

 Eclesiastés 3:14 sé eso, doeth cualquier de Dios, será para siempre: nada puede ser puesto a, ni a nada tomado de lo: y doeth de Dios; que hombres deben temer antes él.

Santiago 2:9 Pero si el tiene el respeto a personas, el comete el pecado, y se convencen de la ley como transgresores.

A. They too have feelings, emotions, families, and homes. Bottom line they pay tithes (alms), and offering. They do what The Ever Living’s work without any benefit or pay.  Show your appreciation bring a small gift. Write them thank you cards. Say thank you and mean it.

A. Ellos tienen también los sentimientos, las emociones, las familias, y los hogares. El fondo forra ellos pagan diezmos (limosna), y la ofrenda. Ellos hacen lo que El Jamás trabajo de Living sin cualquier beneficio o la paga. Muestre su apreciación trae un obsequio pequeño. Escríbalos gracias tarjetas. Diga gracias y lo significa. 

B. Sell them on the idea so they are motivated to do it right the first time. You will be judged by their ability to meet the dead lines set for you.

B. Véndalos en la idea tan ellos son motivados para hacerlo derecho la primera vez. Usted será juzgado por su habilidad de encontrar el conjunto muerto de líneas para usted. 

C. You cannot blame them for something you were given responsibility for. Take the blame yourself when something goes wrong but give them the credit when it goes right. This attitude will gain their loyalty.

C. Usted no los puede culpar para algo usted fue dado responsabilidad para. Asuma la culpa usted mismo cuando algo falla pero les da el crédito cuando va el derecho. Esta actitud ganará su lealtad. 

47. Be a credit maker don’t take credit for something they do:

2 Kings 2:1-15/Mark 12:17

2 King 2:1-15 These verse about Elijah being taken up and Elisha wanting to be with him.

Mark 12:17 And Jesus answering said unto them, Render to Caesar the things that are Caesar’s, and to God the things that are God’s.

47. Sea un fabricante del crédito no toma el crédito para algo ellos hacen:

2 Reyes 2:1-15/Marcos 12:17

2 2:1-15 de Rey Estos verso acerca de Elijah se tomando y Elisha que quiere estar con él. 

Marcos 12:17 Y contestar de Jesús dijeron a ellos, Rinden a Dictador las cosas que son César, y a Dios las cosas que son Dios. 

A. Remember it took the skills of all to get the job done.  If a view graph was done by someone and it helped your presentation give credit to that individual. Remember there are many parts and things needed for a good presentation or finishing a given task, give credit where credit is due.

A. Recuerde que tomó las habilidades de todo obtener el trabajo hecho. Si un gráfico de la vista fue hecho por alguien y ayudado su presentación le da el crédito a ese individuo. Recuerde hay muchas partes y las cosas necesitadas para una presentación o terminar buenos una tarea dada, da el crédito donde acredita es debido. 

B. Managers that take credit for the work done by their staff never gets the loyalty and when there is a crisis, the job is left undone.

B. Los directores que toman el crédito para el trabajo hecho por su personal nunca obtienen la lealtad y cuando hay una crisis, el trabajo se deja deshizo. 

C. Eventually upper management will recognize that the person submitting it did not do the work and tasks that matter are reassigned.  A good manager regardless of being in the particular church; assigns, delegates, checks on and gives credit to each member involved in the over all project.

C. La administración finalmente superior reconocerá que la persona que somete lo no hizo el trabajo y las tareas que importan se reasignan. Un director bueno a pesar de está en la iglesia particular; asigna, los delegados, los cheques en y le da el crédito a cada miembro implicado en el sobre todo proyecto. 

D. By rewarding everyone that helped do the job you will gain the trust and loyalty.  Everyone will want to volunteer to be on a committee you are overseeing.

D. Recompensando todos que ayudaron a hacer el trabajo usted ganará la confianza y la lealtad. Todos querrán ofrecerse a estar en un comité que usted supervisa. 

48. Give recognition by rewarding individuals for their participation and work habits:

Luke 12:13-15/Matthew 25:21

Luke 12:13-15 And one of the company said unto him, Master, speak to my brother, that he divide the inheritance with me. (14) And he said unto him, Man, who made me a judge or a divider over you? (15) And he said unto him, Take heed, and beware of covetousness: for a man’s life consisiteth not in the abundance of things which he possesseth.

Matthew 25:21 His Lord said unto him, Well done, thou good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I will make thee ruler over many things: enter thou into the joy of thy lord.

48. Dé el reconocimiento recompensando a individuos para sus hábitos de la participación y el trabajo:

Luke 12:13-15/Matthew 25:21

Lucas 12:13-15  Y uno de la compañía dijo a él, Magistral, habla con mi hermano, que él divide la herencia conmigo. ¿ (14) Y él dijo a él,, quién hizo el me Hombre un juez o un divisor sobre usted? (15) Y él dijo a él, Toma la atención, y tiene cuidado con la codicia: para un consisiteth de la vida de hombre no en la abundancia de las cosas que él possesseth. 

Mateo 25:21 Su Señor dijo a él, Bien hecho, usted sirviente bueno y fiel: usted ha fue fiel sobre unas pocas cosas, yo haré le gobernante sobre muchas cosas: entra usted en la alegría de tu señor. 

A. When they don’t go the extra inch. Be careful not to give bonuses for what is just expected if they are paid employs. If they are volunteers, small gifts, lunch, or even gift certificates go a long way.  Even a tank of gas once in a while helps the volunteer feel needed.

A. Cuándo ellos no van la pulgada extra. Tenga cuidado para no dar las primas para lo que acaban de esperar si ellos son pagados emplean. Si ellos son voluntarios, obsequios pequeños, almuerzan, o aún vales-obsequios van una manera larga. Aún un tanque de gas de vez en cuando ayuda al voluntario se siente necesitado. 

B. Reserve bonuses for individuals who are always there when you need them.  If you recognize this individual they will do even a greater job in return.

B. Reserve las primas para individuos que son siempre allí cuando usted los necesita. Si usted reconoce a este individuo que ellos harán aún un trabajo más grande en el regreso. 

C. Never publish whom bonuses are given to, do them unannounced and at random times.  

C. Nunca publique quién primas son dadas a, los hace imprevisto y en tiempos aleatorios. 

D. Soon the word will get out how you show your appreciation and you will always have volunteers wanting to be on your committee. Again this makes you look good. It makes the Pastor look good or if you’re the Pastor other Assemblies and denomination will see it. Bottom-line it draws new members.

D. Pronto la palabra saldrá cómo usted muestra su apreciación y usted siempre tendrá a voluntarios que quiere estar en su comité. Otra vez esto le hace parece bueno. Hace al Pastor parece bueno o si usted es el Pastor otras Asambleas y denominación lo verán. Fondo-forra dibuja a miembros nuevos. 

E. Remember your first priority is to bring in new members. Teach them how to walk in the kingdom and show them by your example.  The congregation grows and you’re recognized as a person who gets the job done.

E. Recuerde que su primera prioridad deberá introducir a miembros nuevos. Enséñelos cómo andar en el reino y los muestran por su ejemplo. La congregación crece y usted es reconocido como una persona que obtiene el trabajo hecho. 

49. Be spiritually edifying to everyone:

Zechariah 3:10/Zephaniah 3:13/1 Corinthians 14:26 

Zechariah 3:10 In that day, saith the Lord of hosts, shall ye call every man his neighbor under the vine and under the fig tree.

Zephaniah 3:13 The remnant of Israel shall not do inequity, nor speak lies ; neither shall a deceitful tongue be found in their mouth: for they shall feed and lie down, and none shall make them afraid.

1 Corinthians 14:26 How is it then, brethren? When ye come together, every one of you hath a psalm, hath a doctrine, hath a tongue, hath a revelation, hath an interpretation. Let all things be done unto edifying.

49. Sea edificando espiritualmente a todos:

3:13/1 de Zechariah 3:10/Zephaniah Corintios 14:26

Zechariah 3:10 En ese día, saith el Señor de anfitriones, irá ela llamada cada hombre su vecino bajo la vid y bajo la higuera 

Zephaniah 3:13 El resto de Israel no hará la injusticia, ni hablará las mentiras; ni irá una lengua engañosa sea encontrada en la boca: para ellos alimentará y se acostará, y ninguno los hará atemorizado.

1 Corintios 14:26 Cómo es entonces, los hermanos? Cuándo el se reúne, cada alguno de ustedes ha un salmo, ha una doctrina, ha una lengua, ha una revelación, ha una interpretación. Permita que todas cosas sean hechas a edificar. 

A. Regardless if you’re at work, in the church, at the store or just around the house your ability to be positive toward all people will be seen when you don’t think you’re being watched.  There is no excuse for being rude or making a display of bad manners or out bursts of anger. 

A. Pese a si usted está en el trabajo, en la iglesia, en la tienda o apenas alrededor de la casa que su habilidad de ser positiva hacia todas personas será visto cuando usted no piensa que usted es mirado. Hay ninguna excusa para es grosero o hacer un despliegue de maneras malas o fuera chorros de la cólera. 

B. Never tell people “just do it because I say so.”  That works in the military sometimes but even there, you needed to say, would you please do this, and thank you.

B. Nunca diga a personas “apenas lo hace porque digo tan.” Que trabaja en el ejército a veces pero aún allí, usted necesitó decir, favor de hace esto, y gracias. 

C. Respecting everyone gets you respected by him or her.  Treat everyone as you want to be treated; do not feel just because you’re in charge of a committee that you should not ask for opinions. Even when you don’t use them explain why, take the time to be nice.  It only takes a second to say thank you, exclude me, can you please, and you’re welcome. 

C. El respeto que todos obtiene usted respetó por él o por ella. Trate todos como usted quiere ser tratado; no se siénta simplemente porque usted está encargado de un comité que usted no debe pedir las opiniones. Aún cuando usted no los utiliza explican por qué, toma el tiempo de ser agradable. Sólo toma un segundo de decir gracias, me excluye, le puedo por favor, y de nada. 

D. Sometimes step aside; let them lead the way on a project.  You’re giving them the opportunity to be trained. Remember, when it is your time to be promoted you will need a trained replacement.

D. A veces paso aparte; permítales ir adelante en un proyecto. Usted les da la oportunidad de ser entrenada. Recuerde, cuando es su tiempo le ser promovido necesitará un reemplazo entrenado. 

E. It is better to help your boss to look good. It is better for everyone to be happy than being fired. The new boss will look to replace the people the old boss was over. But if your boss is promoted and they see you as the helper behind their promotion you move up.  

E. Es preferible ayudar a su jefe a parecer bueno. Es preferible para todos ser feliz que siendo despedido. El jefe nuevo mirará para reemplazar las personas que el jefe viejo estaba sobre. Pero si su jefe es promovido y ellos le ven como el ayudante detrás de su promoción que usted mueve arriba. 

F. Always work for the good of the whole

F. Siempre trabaje para el bueno del total

G. It is important if you’re a smoker never do it around anyone especially in the office or in a car. This habit shows lack of self-control; it is not only unhealthy but also disgusting.  Even smokers don’t like the smell or ashes in their car or office.

G. Es importante si usted es un fumador nunca lo hace alrededor de nadie especialmente en la oficina ni en un coche. Este hábito muestra la falta de autocontrol; es no sólo poco sano pero repugnando también. Aún fumadores no quieren el olor ni las cenizas en su coche ni la oficina. 

H. Be careful of your language. What worked for me in the military cannot be acceptable in the ministry. If someone does use wrong language or curse words pray with them. Don’t do what I have seen done and pass the word around, “did you know that so and so smokes, drinks or curses,” help the person understand how other members see it and work with the person.  They will appreciate your concern and again be willing to help you when the time comes.

H. Tenga cuidado de su idioma. Qué trabajó para mí en el ejército no puede ser aceptable en el ministerio. Si alguien utiliza palabras equivocadas de idioma o maldición oran con ellos. No haga lo que he visto hecho y paso la palabra alrededor, “le hizo sabe que los humo de Fulano de Tal, las bebidas o las maldiciones,” ayuda a la persona entiende cómo que otros miembros lo ven y el trabajo con la persona. Ellos apreciarán su concierne y otra vez está dispuesto a ayudarle cuando el tiempo viene. 

I. Nunca póngase cómodo en otra persona la oficina. 

I. Never make yourself at home in someone else’s office.  

J. Set and arrange your work as a professional whenever you’re briefing anyone. Someone is always watching for positive managers and general appearance.  

J. El conjunto y arregla su trabajo como un profesional siempre que usted informa cualquiera. Alguien siempre mira para directores positivos y apariencia general. 

K. Be the best example of a child of The Ever Living at all times.  The more you work on this the more natural it will be and soon others will want to match your spiritual attitude. 

K. Sea el mejor ejemplo de un niño de El Viviendo Jamás siempre. El más usted trabaja en este el más natural será y pronto otros querrán emparejar su actitud espiritual. 

L. Love comes from the heart, but it takes time to over come some habits we learned before entering into the ministry.

L. El amor viene del corazón, pero toma tiempo a sobre viene algunos hábitos que aprendimos antes de entrar en el ministerio. 

M. Always be on time for appointments, committee meetings, or any occasion regardless how unimportant it may be.  I always try to arrive at least 10 minutes early. This allows me to get my thoughts in order and prepare last minute details. I find that because of my showing up first I always have the advantage. Upper managers know “time is money.”

M. Siempre sea puntual por citas, para las reuniones del comité, o para cualquier ocasión pese a cuán poco importante pueden ser. Yo siempre trato de llegar por lo menos con 10 minutos de anticipación. Esto me permite obtener mis pensamientos en la orden y preparar últimos detalles de minuto. Encuentro que a causa de mi apareciendo primero yo siempre tengo la ventaja. Los directores superiores saben “tiempo es dinero.”

N. Someone once told me you can steal a man’s wife; you may be doing him a favor. You can steal his money he can get more. But stealing someone’s time you can never pay it back it is gone forever.

N. Alguien una vez me dijo usted puede robar una esposa de hombre; usted lo puede estar haciendo un favor. Usted puede robar su dinero que él puede obtener más. Pero robando alguien tiempo usted nunca puede pagar lo lo apoya se va para siempre. 

O. When on the phone don’t put people on hold. Let everyone who calls you know that you will not accept being on hold either. Having run a successful company for years I have what is known as the fifteen seconds limit.  If you put me on hold, after fifteen seconds I hang up.  Two reasons, first the other call must have been of greater importance for you to put me on hold for more than fifteen seconds.  Secondly, I respect my time too much to allow it to be wasted. 

O. Cuándo en el teléfono no puso a personas en el asidero. Permita que todos que llame usted saben que usted no aceptará está en espera cualquiera. Corra una compañía exitosa por años que tengo lo que es conocido como los quince segundos limita. Si usted me pone en asidero, después que quince segundos que cuelgo. Dos razones, primero la otra llamada debe haber sido de la importancia más grande para usted ponerme en asidero para más de quince segundos. En segundo lugar, yo respeto mi tiempo de permitirlo demasiado ser malgastado. 

P. Whenever you arrive at a location always introduce all individuals with you.  If your spouse is with you always introduce them first then the other members.

P. Siempre que usted llega en una ubicación siempre introduce a todos individuos con usted. Si su esposo está con usted siempre los introduce primero entonces los otros miembros. 

50. Remember always say good things about people:

Ephesians 4:12,4:29

Ephesians 4:12 For the perfecting of saints for the work of the ministry, for the edifying of the body of Christ. (4:29) Let no corrupt communication proceed out of your mouth, but that which is good to the use of edifying, that it may minister grace unto the hearers.

50. Recuerde siempre diga las cosas buenas acerca de personas:

Efesios 4:12,4:29

Efesios 4:12 Para el perfeccionar de santos para el trabajo del ministerio, para el edificar del cuerpo de Cristo. (4:29) Permitió no corrompe comunicación avanza fuera de su boca, pero el que es bueno al uso de edificar, que lo puede la gracia de ministro a los oyentes. 

A. You may want to criticize or condemn, but if it does not edify keep your mouth shut. 

A. Usted puede querer criticar o condenar, pero si no edifica mantiene la boca cerró. 

B. Always look people directly in the eye. Eye contact is important because no one will take you seriously if you cannot complement him or her or give him or her instruction or take instruction by looking directly at him or her. 

B. Siempre mire a personas directamente en el ojo. El contacto visual es importante porque nadie le tomará gravemente si usted no lo puede complementar ni ella ni lo da ni su instrucción ni toma la instrucción mirando directamente en él ni ella. 

C. Eye contact is a must, and it shows you have confidence in yourself.

C. El contacto visual es un debe, y muestra usted tiene la confianza en usted mismo. 

51. Perks come after the job is done:

Esther 8:17  

Esther 8:17 And in every province, and in every city, whithersoever the king’s commandment and his degree came, the Jews had joy and gladness, a feast and a good day. And many of the people of the land became Jews; for the fear of the Jews fell upon them.

51. Los gajes vienen después que el trabajo se hace:

Ester 8:17

Y en cada provincia, y en cada ciudad, whithersoever el mandamiento de rey y su grado vinieron, los judíos tuvieron la alegría y la alegría, un banquete y un día bueno. Y muchas de las personas de la tierra llegaron a ser judías;

para el temor de los judíos cayó sobre ellos. 

A. But you don’t get these perks without all of the homework being done.  

A. Pero usted no obtiene estos gajes sin todos los deberes se haciendo. 

B. You must first take care of the job at hand. 

B. Usted debe cuida de primero el trabajo en mano. 

C. Know everything you can know about your position and that of your staff or committee personnel.  If they’re sick, don’t come in, or move, you may have to cover for them long enough to reassign or re-delegate their tasks.

C. Sepa todo que usted puede saber acerca de su posición y acerca de eso de su personal de personal o comité. Si ellos están enfermos, no entra, ni mueve, usted tendrá que cubrir para ellos reasignar lo suficiente o re-delegar sus tareas. 

52. New ideas sometimes bring failure:

2 Kings 617/Ecclesiastes 3:1/Luke 16:9

2 Kings 6:17 And Elisha prayed, and said, Lord, I pray thee open his eyes that he may see. And the Lord. Opened the eyes of the young    man; and he saw: and behold, the mountain was full of horses and chariots of fire round about Elisha.

Ecclesiastes 3:1 To everything there is a season, and a time to every purpose under the heaven:

Luke 16:9 And I say unto you , Make to yourselves friends of the mammon of unrighteousness; that, when ye fail, they may receive you unto everlasting  habitation

52. Las ideas nuevas traen a veces el fracaso:

2 Reyes 617/Eclesiastés 3:1/Lucas 16:9

2 Reyes 617 Y Elisha oraron, y dijeron, el Señor, yo oro que le abra sus ojos que él puede ver. Y el Señor. Abrió los ojos del joven; y él vio: y percibe, la montaña estaba repleta de caballos y carruajes del fuego redondea acerca de Elisha.

Eclesiastés 3:1 todo hay una temporada, y un tiempo a cada propósito bajo el cielo: 

Lucas 16:9 Y dicen a usted, la Marca a ustedes mismos amigos del Mammón de unrighteousness;eso, cuando el falla, ellos le pueden recibir a habitación eterna

A. It is important that when the congregation grows, it adds new Departments.  Do your homework before taking on these new areas. As in the business world it can cost the Assembly its image and public funding, through failure.

A. Es importante que cuando la congregación crece, agrega los Departamentos nuevos. Haga sus deberes tomando antes estas áreas nuevas. Cuando en el mundo de los negocios puede costar la Asamblea su financiación de la imagen y el público, por el fracaso. 

B. Be willing to take risks and be an innovator. But remember don’t just jump in the water not knowing how to swim. Get a swimming coach, start slowly; not diving in the water will keep you from drowning. The same approach saves money no matter what the project.

B. Esté dispuesto a tomar los riesgos y ser un innovador. Pero recuerda no salta apenas en el agua no instruido para cómo nadar. Obtenga un entrenador de la natación, el comienzo lentamente; no zambulliendo en el agua le mantendrá de ahogar. El mismo enfoque salva dinero no asunto lo que el proyecto. 

C. When writing a book I have twenty people look at it.  I listen to their ideas, experience and skills to help me write a better presentation. Take this same approach on any assignment or challenge or new idea.

C. Al escribir un libro yo tengo a veinte personas lo miran. Escucho sus ideas, la experiencia y las habilidades para ayudarme escribo una mejor presentación. Tome este mismo enfoque en cualquier tarea o el desafío o en la idea nueva. 

53. Don’t rush into something:

2 Timothy 2:2-3/Galatians 5:5 

2 Timothy 2:2-3 And the things that thou hast heard of me among   many witnesses, the same commit thou to faithful men, who shall be able to teach others. (3) Thou therefore endure hardness, as a good soldier of Jesus Christ.

Galatians 5:5 For we through the spirit wait for hope of righteousness by faith.

53. No se apresúre en algo:

2 Timoteo 2:2-3/Gálatas 5:5

2 2:2-3 de Timoteo Y las cosas que usted ha oído de mí entre muchos testigos, el mismo comete usted a hombres fieles, que serán capaz de enseñar los otros. (3) Usted por lo tanto aguanta la dureza, como un soldado bueno de Jesucristo. 

Gálatas 5:5 Para nosotros por la espera del espíritu para la esperanza de rectitud por la fe. 

A. Many times if we rush into something we will cause more harm than just taking time and weighing all courses of action.  There is no doubt sometimes a decision must be made now, but these should be life or death type decisions they all reflect your skills.

A. Muchos veces si nosotros nos apresuramos en algo nosotros causaremos más daño que tomando apenas tiempo y pesar todos líneas de acción. No cabe duda a veces una decisión se debe hacer ahora, pero éstos deben ser la vida o las decisiones de tipo muerte todos reflejan sus habilidades. 

B. Do not be known as a crisis manager, usually this type of manager is unorganized and lacks the knowledge of the task given them

                                    (1) Set goals. 

(2)
Standard operating procedures.

(3)
Chain of command.

(4)
Lay out the task.

(5)
Set times for getting each part done.

(6)
Allow time for the unforeseen.

B. No sea conocido como un director de la crisis, generalmente este tipo de director es no organizado y carece el conocimiento de la tarea dada ellos 

(1) las metas Fijas.

(2)el Estándar que opera los procedimientos. 

(3) cadena de mando. 

(4) Ordena la tarea. 

(5)tiempos Fijos para obtener cadaparte hecha.

(6) Permite tiempo para el imprevisto. 

C. Think fast but be prepared to have the correct response.  Acting in haste is not the same as being able to think on your feet and under fire.

C. Piense rápido pero sea preparado para tener la respuesta correcta. La actuación en la prisa no es el mismo es como capaz de pensar en pie y criticado. 

54. Remember your bottom line is to add new members to the congregation: 

Acts 2:47

Praising God, and having favor with all the people, And the Lord added to the church daily such as should be saved.

“ There are men that looked at man and not that God had positioned that man. Paul is a good example of this.”

54. Recuerde que su última línea deberá agregar a miembros nuevos a la congregación:

Hechos 2:47

Dios que Alaba, y tener el favor con todas las personas, Y el Señor añadieron a

la iglesia diaria tal como deben ser salvados. 

“ No hay hombres que miraron a hombre y que Dios había posicionado ese hombre. Paul es un ejemplo bueno de este.”

A. Use proven methods.  

(1) Know what people know. 

(2) Teach them change slowly.  

(3) Don’t argue about their view or revelation. 

(4) Be patient. 

(a)
Getting them in the door is your first objective.

(b)
Making them a member second. 

(c)
Thirdly, getting them to be active members and educating them through the whole process. 

A. Utilice los métodos probados. 

(1) Sabe qué personas saben.

(2) Enseña ellos cambian lentamente. 

(3) no discute acerca de su vista ni la revelación. 

(4) Es paciente. 
(a) los Obteniendo en la puerta son su primer objetivo. 

(b) los Haciendo un segundo de miembro. 

(c) Tercermente, los obteniendo para ser miembros activos y los educando por el proceso entero. 

B. Stick with the word, don’t start with your opinion unless you’re teaching a class on a subject. 

B. El palo con la palabra, no empieza con su opinión a menos que usted enseñe una clase en un sujeto. 

C. Change is sometimes needed. Most people do not like changes so make changes slowly. Explain the change and why a change is needed. Do not make change just for the sake of change or to make you look good.

C. Cambie es necesitado a veces. La mayoría de las personas no quieren que los cambios tan hagan los cambios lentamente. Explique el cambio y por qué un cambio se necesita. No haga el cambio apenas por cambio ni para hacerle parece bueno. 

55. Don’t look at an idea as something you come up with:

Romans 10:17 

So then faith cometh by hearing, and hearing by the word of God.

55. No mire una idea como algo usted propone:

Romanos 10:17

Tan entonces cometh de fe oyendo, y oyendo por lapalabra de Dios. 

A. Never look at the source

A. Nunca mire la fuente

B. Look at the idea.  

B. Mire la idea. 

C. Be aware that the source can prejudice the idea.  Any source even children can give you the one word to complete a revelation.  You never know whom The Ever Living will send to you for a creative word or task. Always listen to all ideas, ask The Ever Living for guidance then proceed.

C. Esté enterado que la fuente puede predisponer la idea. Cualquier fuente aún niños le pueden dar la una palabra a completar una revelación. Usted nunca sabe quien El Jamás Vivir mandará a usted para una palabra o tarea creadoras. Siempre escuche todas ideas, preguntan El Viviendo Jamás para la guía entonces avanza. 

D. By listening to others you multiply your creative ability

D. Por el escuchar los otros usted multiplica su habilidad creadora

56. Stay out of clicks:

Ephesians 4:17

This I say therefore, and testify in the Lord, that ye henceforth walk not as other Gentiles walk, in the vanity of their mind.

56. Quédese afuera de cliques:

Efesios 4:17

Este digo por lo tanto, y testifico en el Señor, que el de ahora en adelante anda no como otros Gentiles andan, en la vanidad de su mente. 

A. Clicks are office politics, people or groups trying to override the Boss. Being part of the group can do more harm than good.

A. Los cliques son la políticas de la oficina, las personas o los grupos que tratan de hacer caso omiso el Jefe. Forma parte del grupo puede hacer más daño que bueno. 

B. When new members come and enter these clicks, they soon fade away because of jealousy in a congregation. It is usually created and fed by those individuals in these clicks. I have found in the Assembly there are many different clicks, don’t let them draw you in or feed you rumors.

B. Cuándo miembros nuevos vienen y entran estos cliques, ellos pronto se desvanecen a causa de celos en una congregación. Se crea generalmente y es alimentado por esos individuos en estos cliques. He encontrado en la Asamblea hay muchos cliques diferentes, no permitió que ellos dibujenle en ni le alimenta rumores. 

C. Don’t waste your time

C. No pierda el tiempo

D. Don’t let people tell you rumors or gossip. Let them know that you’re not going to be drawn into this type of backbiting 

D. No permita que personas le digan rumores ni chismeen. Permítales saber que usted no será dibujado en este tipo de hablar mal de

E. Do your job. Keep yourself professional and poised for work not idle conversation. E. Haga su trabajo. Manténgalo profesional y equilibrado para trabaja conversación no vaga. 

G. If it does not edify keep your mouth shut.

G. Si no edifica mantiene la boca cerró. 

57. Keep your appearance up at all times:

Job 31:1-40/1Thessalonians 2:10

“When reading Job look at how all of his actions were seen by others”

1 Thessalonians 2:10 Ye are witnesses, and God also, how holily and justly and unblameably we behaved ourselves among you that believe: 

57. Manténgase al ritmo de su apariencia siempre: el Trabajo

Job 31:1-40/1Thessalonians 2:10

“al leer el Trabajo mira cómo todas sus acciones fueron vistas por otros” 

1 Thessalonians 2:10 El son testigos, y Dios también, cuán santamente y justamente e irreprochablemente nosotros nos comportamos entre usted que cree:

A. Never let your guard down.  

A. Nunca a su guardia falla. 

B. Dress the part; act the part never let anyone know that you’re anything less than a person of The Ever Living.  

B. Vista la parte; actúe la parte nunca permitió que nadie sepa que usted es nada menos que una persona de El Viviendo Jamás. 

C. If you’re called to certain ministries by The Ever Living do not let anyone undermine what The Ever Living called you to do.

C. Si usted es llamado a ciertos ministerios por El Jamás Vivir no permite que nadie socavar lo que El Jamás Vivir le llamó a hacer. 

D. Remember not everyone can be the Pastor, and that is why The Ever Living chose you for other just as important tasks in the ministry.

D. Recuerde no que todos pueden ser el Pastor, y por eso El Jamás Vivir le escogió para otras tareas así como importantes en el ministerio. 

E. Eat healthy foods, exercise, get plenty of sun, wear good clothes, neatly pressed and cleaned. Keep yourself ready at all times.

E. Coma alimentos sanos, el ejercicio, obtenga la abundancia del sol, el uso ropas buenas, ordenadamente apretado y limpiado. Manténgalo se prepara siempre. 

F. Be well groomed, eat properly, get annual physical, keep your breath fresh, and keep fingernails clean, polish your shoes and always smile.

F. Esté muy acicalado, coma apropiadamente, obtenga anual físico, mantenga el aliento fresco, y mantenga uñas limpian, dan brillo sus zapatos y siempre sonríen. 

58. Watch what Apostles, Pastors, and Evangelists do:

Ephesians 6:11-17

4:11 And he gave some, apostles; and some, prophets; and some, evangelists; and some, pastors and teachers. 


58. Mire a qué apóstoles, los Pastores, y los Evangelistas hacen: 

6:11-17 de Efesios

4:11 Y él dieron algunos, apóstoles; y algunos, los profetas; y algunos, losevangelistas; y algunos, los pastores y los maestros. 

A. Act, walk, talk, pick up their good points, don’t copy them, and find your own style. 

A. El acto, la caminata, discurso, recoge sus puntos buenos, no los copian, y encuentran su propio estilo. 

B. Have a mentor that can get you started in the right direction. One that will help you grow and seek these people early, learn how they become successful.

B. Tenga un mentor que puede obtener usted empezó en la dirección correcta. Uno que ayudará le a crecer y buscar a estas personas tempranas, aprenden cómo que ellos llegan a ser exitosos. 

59. Don’t go over the budget yet stay on time:

2 Thessalonians 3:6-15/Galatians 6:9   

2 Thessalonians 3:6 Now we command you, brethren, in the name of our Lord Jesus Christ, that ye withdraw yourselves from every brother that walketh disorderly, and not after the tradition which he received of us.

Galatians 6:9 And let us not be weary in well doing: for in due season we shall reap, if we faint not.

59. No repase el presupuesto mas permanece a la hora:

2 Tesalonicenses 3:6-15/Gálatas 6:9

2 Tesalonicenses 3:6 Ahora nosotros le ordenamos, los hermanos, en el nombre de nuestro Señor Jesucristo, que el los retira de cada hermano ese walketh desordenado, y no después de la tradición que él recibió de nosotros. 

Gálatas 6:9Y nos permitió que no seamos fatigado en haciendo bien: para en la temporada debida que cosecharemos, si desmayamos no. 

The money you use over the budget is money needed for something else. Stay under budget; get the job done right the first time.  This releases money for other projects and allows you to take on new challenges.

El dinero que usted utiliza sobre el presupuesto es dinero necesitado para algo más. Permanezca bajo el presupuesto; obtenga el trabajo el derecho hecho la primera vez. Esto libera dinero para otros proyectos y le permite tomar los desafíos nuevos. 

60. Never under estimate people around you:

Ezekiel 22:23-31 (Ferrar Fenton 1906)

Again the command of the Ever-Living came to me to say:- (24) “Son of Adam, say to her:- ‘It is a land not purified, nor rained upon, in the lowering day. (25) Her Preachers conspire in her, like a roaring lion desiring to tear his prey. They devour wealth, they seize riches:-they have increased the destitute among you. (26) her priests have violated My laws, and outraged My Sanctuary. They do not distinguish between the consecrated and the common; and do not separate between the pure and the unclean; and have veiled their eyes from My Sabbaths; and I am despised among them. (27) Her nobles are like wolves in her breast tearing prey, and pouring out blood, and destroying lives for the sake of plunder: (28) and her preachers impel them by silly false visions, and lying divinations,- exclaiming, ‘Thus says the MIGHTY LORD,’ when the Lord has not spoken! (29) They have oppressed and robbed the people of the country, and grieved the poor and distress, and wronged the stranger,-refusing justice. (30) And I have sought for a man among them to mend the fence, and stand in the gap before Me for the sake of the country, that I might not destroy it;- (31) but I found none! So I will pour out My anger upon them,- in the fire of My wrath I will destroy them. On their own heads I have laid their conduct,’” said the Mighty Lord.

1 Samuel 17:46

This day will the Lord deliver three into mine hand; and I will smite thee, and take thine head from thee; and I will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the earth; that all the earth may know that there is a God in Israel.

60. Nunca bajo estima a personas alrededor de usted:

Ezequiel 22:23-31 (Ferrar Fenton 1906)

Otra vez la orden del Jamás-Vivir vino a mí decir:- (24) “Hijo de Adán, dice a ella:- ‘no es una tierra purificado, ni llovido sobre, en el día más bajo. (25) Sus Predicadores conspiran en ella, como un león rugiente que desea de romper su presa. Ellos devoran la riqueza, ellos agarran la riqueza: ellos han aumentado el indigente entre usted. (26) sus sacerdotes han violado Mis leyes, y ultrajado Mi Santuario. Ellos no se distinguen entre el consagrados y el común; y no separan entre el puro y el impuro; y han velado sus ojos de Mis sábados; y soy despreciado entre ellos. ¡ (27) Sus nobles están como lobos en el seno que rompe presa, y verter fuera sangre, y destruir viven por el botín: (28) y sus predicadores los mueven por visiones, y mentir falsas tontas adivinaciones,- exclamando, ‘Así dice al SEÑOR PODEROSO,' cuando el Señor no ha hablado! (29) Ellos han oprimido y han robado a las personas del país, y apenado el pobre y la pena, y wronged el extranjero, la justicia que se niega. ¡ (30) Y he buscado a un hombre entre ellos reparar la cerca, y el soporte en el espacio antes de Mí por el país, que yo no lo quizás destruya;- (31) pero encontré ninguno! Así que verteré fuera Mi cólera sobre ellos,- en el fuego de Mi ira que yo los destruiré. En propias las cabezas yo he colocado su conducto,'” dijo al Señor Poderoso. 

1 Samuel 17:46

Este día hace al Señor entrega tres en mío mano; y golpearé le, y tomaré tuyo dirige de le; y daré las carcasas del anfitrión de las personas ignorantes este día a las aves del aire, y a las fieras de la tierra; eso toda la tierra puede saber que hay un Dios en Israel. 

A. The importance of knowing the characteristics of others will help you get the job done. 

A. La importancia de instruidas las características de otros lo ayudará a obtener el trabajo hecho. 

B. In the secular world it is necessary to be aware of the cunning and manipulating nature of people.  These same people are in the church and their outward righteousness can sometimes be misleading. It is important to bring all members together in the unity of the spirit of the Holy Ghost in the congregation.  

B. En el mundo secular es necesario para estar enterado de la astucia y manipular la naturaleza de personas. Estas mismas personas están en la iglesia y su rectitud exterior puede estar descaminando a veces. Es importante traer a todos miembros juntos en la unidad del espíritu del Espíritu Santo en la congregación. 

C. We may not want to recognize this attitude but until such time that carnality and the flesh is totally controlled by goodness and grace, we should be aware of man’s changing attitude as he leaves the congregation and returns to the secular world.  

C. Nosotros no podemos querer reconocer esta actitud pero hasta que tal tiempo esa sensualidad y la carne sean controlados totalmente por la bondad y la gracia, nosotros debemos estar enterado de hombre es la actitud cambiante como él sale la congregación y los regresos al mundo secular. 

D. It is not that you should mistreat people.  It is just that praying, intercession, fasting and forming a bond with everyone in the church is just as important on the job and in committees as the ones you form during church services

D. No es que usted debe maltratar a personas. Es apenas que orando, la intercesión, el ayuno y formar un bono con todos en la iglesia es así como importante en el trabajo y en comités como los usted forma durante oficios

E. Always expect the best, but be alert to others and what may not be in your best interest or the interest of ministry.  

E. Siempre espere el mejor, pero esté alerta a otros y a lo que no puede estar en su mejor interés ni el interés del ministerio. 

F. Jealousy, backstabbing and talking against someone is documented throughout the O/T and in the N/T. Stay in the proper spirit and be observant this will help make you aware of these few people and you can get them on your side with love and understanding.

F. Los celos, backstabbing y hablando contra alguien es documentado a través de la O/T y en la N/T. Permanezca en el espíritu apropiado y sea atento que esto ayudará la marca usted enterado de estas pocas personas y usted los puede obtener en su lado con el amor y la comprensión. 

61. There will always be those who want to judge you:

2 Chronicles 18:7-27/Romans 2:1

2 Chronicles 18:7 And the king of Israel said unto Jehoshaphat, There is yet one man, whom we may inquire of the Lord: but I hate him; for he never prophesied good unto me, but always evil: the same is Micaiah the son of Imla. And Jehoshaphat said, Let not the king say so.

Romans 2:1 Therefore thou art inexcusable, O man, whosoever thou art that judgest: for wherein thou judgest another, thou condemnest thyself; for thou that judgest doest the same things.

61. Siempre habrá los que quieren juzgarle:

2 Crónicas 18:7-27/Romanos 2:1

2 Crónicas 18:7 Y el rey de Israel dijeron a Josafat, hay mas un hombre, quien podemos preguntar del Señor: pero yo lo odio; para él nunca profetizó bueno a mí, pero siempre malo: el mismo es Micaiah el hijo de Imla. Y Josafat dijo, Permitió no que el rey lo diga. 

Romanos 2:1 por lo tanto usted arte imperdonable, el hombre O, quienquiera usted arte ese judgest: para en donde usted judgest otro, usted condemnest tú mismo; para usted ese doest de judgest las mismas cosas. 

A. They want to tell others that you’re incapable for the position, that your philosophy is wrong, that what has been revealed is not traditional and cannot be accepted or understood by anyone.

A. Ellos quieren decir los otros que usted es incapaz para la posición, que su filosofía está equivocada, que lo que se ha revelado no es tradicional y no puede ser aceptado ni puede ser entendido por nadie. 

B. These people will talk down anyone who is a newcomer that could challenge their position, they are insecure and they find security in down playing your ability.

B. Estas personas hablarán hacia abajo cualquiera que es un recién llegado que podría desafiar su posición, ellos son inseguros y ellos encuentran que la seguridad a jugar hacia abajo su habilidad. 

C. The difficulty with these people is that no matter what the truth is, a well-placed lie will have the potential to destroy the morale of any business to include what is done in the church.

C. La dificultad con estas personas es que ningún asunto lo que la verdad es, una mentira bien-colocado tendrá el potencial para destruir la moral de cualquier negocio para incluir lo que se hace en la iglesia. 

D. Character assassination is obvious. Be aware of the traits of character assassination.  Eventually this individual will use the same tactics on everyone and he or she will no longer be effective.  Pray for their deliverance and show them there is another way to get ahead.  By them seeing your concern and learning from you they will come around.

D. La difamación es obvia. Esté enterado de los rasgos de la difamación. Finalmente este individuo utilizará las mismas tácticas en todos y en él o ella hacen no más largo es efectivo. Ore para su liberación y muéstreles hay otra manera de adelantarse. Por ellos viendo su concierne y aprendiendo de usted ellos se recuperarán. 

62. Always step up:

Ephesians 5:14/Philemon 3:14

Ephesians 5:14 Wherever he saith, Awake thou that sleepest, and arise from the dead, and Christ shall give thee light.

Philemon 3:14 I press toward the mark for the prize of the high calling of God in Christ Jesus.

62. Siempre paso arriba:

Efesios 5:14/ Filemón 3:14

Efesios 5:14 Dondequiera él saith, se Despierta usted ese sleepest, y surge del muerto, y Cristo dará le enciende. 

Filemón 3:14 aprieto hacia la marca para el premio del llamamiento alto de Dios en Jesucristo. 

A. Take on new challenges.

A. Tome los desafíos nuevos. 

B.  There are enough people out there who say what they should 

have done. You should be the one that is willing to do the impossible. Take on what no one else wants to; go to the meetings because everyone else is too busy.

B. Hay suficientes personas fuera allí que dice lo que ellos deben haber hecho. Usted debe ser el que está dispuesto a hacer el imposible. Tome lo que nadie quiere más a; vaya a las reuniones porque los otros están demasiado ocupado. 

C.  By doing these things others say, “I should have,” but you 

will have done them.

C. Haciendo estos otros de cosas dicen, “debo tener,” pero usted los habrá hecho. 

63. Never wait to present an idea:

2 Timothy 2:2/2 Corinthians 6:2 

2 Timothy 2:2 And the things that thou hast heard of me among many witnesses, the same commit thou to faithful men, who shall be able to teach others also.

2 Corinthians 6:2 (for he saith, I have heard thee in a time accepted, and in the day of salvation have I succoured thee: behold, now is the accepted time; behold.

63. Nunca espera para presentar una idea:

2 2:2/2 de Timoteo Corintios 6:2 2

Timoteo 2:2 Y las cosas que usted ha oído de mí entre muchos testigos, el mismo comete usted a hombres fieles, que serán capaz de enseñar los otros también.

2 Corintios 6:2 (para él saith, yo he oído le en un tiempo aceptado, y en el día de la salvación tiene asistí le: percibe, ahora es el tiempo aceptado; perciba. 

There is no better time than now.  If you see something that needs to be done, if you have a way of generating money, increase membership, and decrease expenses, go for it. Be willing to step up.  People will see you as a doer not a quitter.

No hay mejor tiempo que ahora. Si usted ve algo que necesidades de ser hechas, si usted tiene la costumbre de engendrar dinero, la asociación del aumento, y los gastos de la disminución, van para lo. Esté dispuesto a ascender. Las personas le verán como un hacedor no un desertor

64. Mistakes are part of growth:

Jeremiah 42:6

Whether it be good, or whether it be evil, we will obey the voice of the Lord our God, to whom we send thee; that it may be well with us, when we obey the voice of the Lord our God.

64. Los errores forman parte del crecimiento:

Jeremias 42:6

Si es bueno, o si es malo, obedeceremos la voz del Señor nuestro Dios, a quien mandamos le; que puede ser bien con nosotros, cuando obedecemos la voz del Señor nuestro Dios. 

A. Without failure there cannot be success.

A. Sin el fracaso no puede haber éxito. 

B. The only people who never make mistakes are those who sit and watch and talk about your mistakes.  

B. Las únicas personas que nunca hacen los errores son los que se sientan y miran y hablan acerca de sus errores. 

C.  Be aware of those things that did not turn out the way they were supposed to and you will grow. Keep track of those in your book, review these mistakes determine what you did to impact on the out come and determine what you could have done to have the task turn out differently.  

C. Esté enterado de esas cosas que no resultaron la manera que ellos fueron supuestos a y usted crecerá. Siga ésos en su libro, revisan estos errores determinan lo que usted hizo para impresionar en el fuera viene y determina lo que usted podría haber hecho para tener la vuelta de la tarea fuera diferentemente. 

D.  Be your own judge. Be critical but fair to yourself.  It is always a learning process.  Chances are you will not make the same mistake twice and because of this you will grow.

D. Sea su propio juez. Sea crítico pero justo a usted mismo. Es siempre un proceso que aprende. Las oportunidades son usted no hará el mismo error dos veces y a causa de este usted crecerá

65. Dead yesterday, unborn tomorrow, live for today:

Ecclesiastes 7:8-9/Philippians 3:13

Ecclesiastes 7:8-9 Better is the end of a thing than the beginning thereof; and the patient in spirit is better than the proud in spirit. (9) Be not hasty in the spirit to be angry: for anger resteh in the bosom of fools.

 Philippians 3:13 Brethren I count not myself to have apprehended: but this one thing I do, forgetting those things which are behind, and reaching forth unto those things which are before.

65. Muerto ayer, el mañana no nacido aún, vive para hoy:

 Eclesiastés 7:8-9/ Filipenses 3:13

7:8-9 de Eclesiastés es Mejor el fin de una cosa que el principio del mismo; y el paciente en el espíritu es mejor que el orgulloso en el espíritu. (9) no Es apresurado en el espíritu para estar enojado: para el resteh de la cólera en el pecho de tontos. 

Filipenses 3:13 Hermanos que cuento no yo mismo haber prendido: pero éste cosa yo hago, olvidándose esas cosas que están atrás, y alcanzando adelante a esas cosas que son antes. 

A. These words hold true in the business world and on any committee you may chair. You cannot change what took place yesterday that time has passed. You can plan tomorrow and work on what needs to be done today so that tomorrow’s tasks can be accomplished.                                                                                  

A. Estas palabras son válido en el mundo de los negocios y en cualquier comité usted puede silla. Usted no puede cambiar lo que sucedió ayer ese tiempo ha pasado. Usted puede planear mañana y para trabajar en qué necesidades de ser hecho hoy para que las tareas del mañana se puedan alcanzar. 

B. The foundation you lay today is what you will build the house on tomorrow. 

B. La base que usted coloca es hoy lo que usted construirá la casa en mañana. 

C. Never say if only I had done it differently or I really did a great job.  Until the project is done there is no time for these thoughts. 

C. Nunca diga si solamente yo lo había hecho diferentemente o hice realmente un gran trabajo. Hasta que el proyecto no se haga hay tiempo para estos pensamientos. 

D. Learn from yesterday and your growth will take place and others will notice it.

D. Aprenda de ayer y su crecimiento sucederá y los otros lo advertirán. 

E. Today is the most important day because it is the day you are working tomorrow is always planned for today.

E. Hoy es el día más importante porque es el día que usted trabaja mañana siempre es planeado para hoy. 

66. Have fun:

Ecclesiastes 5:18 

Behold that which I have seen: it is good and comely for one to eat and to drink. And to enjoy the good of all his labour that he taketh under the sun all the days of his life, which God giveth him: for it is his portion.

66. Diviértase:

Eclesiastés 5:18

Percibe el que he visto: es bueno y lindo para uno comer y beber. Y para gozar el bueno de todo su trabajo que él taketh bajo el sol todos los días de su vida, cuál giveth de Dios él: para lo es su porción. 

Making your job fun reduces stress, a sense of humor when channeled properly allows for a more relaxed workplace. Jobs done with happy people are easier than these under constant stress

Hacer su diversión del trabajo reduce el énfasis, un sentido del humor cuando acanalado tiene en cuenta apropiadamente un lugar de trabajo más relajado. Los trabajos hechos con personas felices son más fáciles que éstos bajo énfasis constante

67. Always put your family first:

1 Timothy 5:8

But if any provide not for his own, and specially for those of his own house, he hath denied the faith, and is worse than an infidel.

67. Siempre ponga su familia primero:

1 Timoteo 5:8

Pero si cualquiera proporciona no para su propio, y especialmente para ésos de su propia casa, él ha negó la fe, y es peor que un infiel. 

A. If you neglect your spouse, children and family members you will become a statistic.  More divorces happen in Christian families than any other. That is because they forgot the whole picture. Our Father wants us to have a strong family life. 

A. Si usted descuida a su esposo, los niños y los miembros de la familia usted llegará a ser una estadística. Más divorcios suceden en familias cristianas que cualquier otro. Eso es porque ellos se olvidaron el retrato entero. Nuestro Padre quiere que nosotros tengamos una vida doméstica fuerte. 

B. We are at Assemblies teaching The Word in order to raise our children in a better world, but so many times we forget this and we make our job our priority and then we end up alone.  

B. Estamos en las Asambleas que enseñan La Palabra para levantar a nuestros niños en un mejor mundo, pero tantas veces nosotros nos olvidamos este y hacemos nuestro trabajo nuestra prioridad y entonces nosotros acabamos por solo. 

C. Don’t let this happen to you. First get the support of your wife, get the whole family involved, do fun things together to make them a part of the walk The Ever Living has for you. 

C. No permítale suceder a usted. Obtenga primero el apoyo de su esposa, obtiene la familia entera implicada, hace las cosas divertidas para hacerlos juntos una parte de la caminata El Jamás Vivir tiene para usted. 

D. You will need the support of your family if you are going to succeed in the calling The Ever Living has chosen for you. 

D. Usted necesitará el apoyo de su familia si usted conseguirá el llamamiento El Jamás Vivir ha escogido para usted. 

E. Give quality time.  Respond to your family as you would the Pastor, listen, stay in tune and you will be respected.

E. Dé la calidad tiempo. Responda a su familia como usted hace al Pastor, escucha, permanece afinado y usted será respetado. 

68. Set goals “For your Walk”:

 Romans 14:5/Ecclesiastes 3:1-8 

Romans 14:5 One-man esteemth one day above another: another esteemeth every day alike. Let every man fully persuaded in his own mind.

Ecclesiastes 3:1 To every thing there is a season, and a time to every purpose under the heaven:

68. Las metas fijas “Para su Caminata”:

Romanos14:5/Ecclesiastes 3:1-8 de 

Romanos 14:5 esteemth Unipersonal un día encima de otro: otro esteemeth cada día semejante. Permita a cada hombre completamente persuadido en su propia mente. 

Eclesiastés 3:1 8 A cada cosa hay una temporada, y un tiempo a cada propósito bajo el cielo:

A. What are you going to need to do to achieve these goals?

A. ¿Qué necesitará hacer usted lograr estas metas? 

B. Have a set of goals for your family and a second set for your ministry.  Review them to ensure there is no conflict between the two.  

B. Tenga un conjunto de metas para su familia y un segundo conjunto para su ministerio. Revíselos no asegurar hay conflicto entre el dos. 

C. A married person must talk their goals over with their spouse to ensure both are in agreement.

C. Una persona casada debe discutir sus metas con su esposo para asegurar que ambos sean de acuerdo. 

D. Set time tables starting with one year, five years, ten years, fifteen years and so on.

D. Las mesas fijas del tiempo que empiezan con un año, cinco años, diez años, quince años etcétera. 

E. Breakdown your goals into twelve-month steps followed by quarter steps, monthly steps, then weekly and finally daily.

E. La avería sus metas en pasos de doce-mes seguidos por pasos cuartos, los pasos mensuales, entonces semanal y finalmente diariamente. 

F. “To do” list. Write the things needed to get to your goals.  Your daily list should have something on it that fits into the scheme of the whole.  This will have a direct influence on you reaching your goals.  As you reach upward you will continue to grow and expand your vision.

F. “Hacer” la lista. Escriba las cosas necesitaron llegar a sus metas. Su lista diaria debe tener algo en que queda en el esquema del total. Esto tendrá una influencia directa en usted alcanzando sus metas. Cuando usted alcanza hacia arriba usted continuará crecer y ensanchar su visión. 

69. Remember members have families:

Leviticus 25:41

And then shall he depart from thee, both he and his children with him, and shall return unto his own family, and unto the possession of his fathers shall he return.

69. Recuerde que miembros tienen las familias:

Levítico 25:41

Y entonces irán él parte de le, de él y de sus niños con él, y volverá a su propia familia, y a la posesión de sus padres irá él vuelve.

A. Be aware of their well being; include them in office parties, picnics and get-togethers, the easier it is for your volunteers the better they will perform

A. Esté enterado de su es bien; inclúyalos en fiestas de la oficina, las meriendas campestres y las fiestas informales, el más fácil es para sus voluntarios el mejor ellos realizarán

B. Many broken homes are caused by the lack of concern of the committee chairperson.  

B. Muchas familias divididas son causadas por la falta de concierne del presidente del comité. 

C. Get everyone involved when you can.  

(1) Thank the spouse for their understanding. 

(2)  Never forget the family.  

(3) Try to invite the spouse whenever possible, especially when you’re traveling out of town.  

(4) When you cannot bring the spouse because of cost or other restraints always make arrangements for your staff to be able to contact, call, e-mail or some way to communicate with their family.  

(5) Send or allow funds to be sent, send flowers or other small gifts to these married volunteers.  

(6) Never assume they have enough money to do these things own their own include these costs in your budget.  

(7) In the long run the church will benefit and your task will be easier.  

(8) Happy people are those who know that you care about them and their family.
C. Obtenga todos implicaron cuando usted puede. 

(1) Da gracias al esposo para su comprensión. 

(2) nunca se olvida la familia. 

(3) la Prueba para invitar al esposo siempre que posible, especialmente cuando usted viaja de viaje. 

(4) Cuando usted no puede traer al esposo a causa del costo ni otras restricciones siempre hace los arreglos para su personal para ser capaz de contactar, llamar, mandar correo electrónico ni alguna manera de comunicar con su familia. 

(5) Manda o permite los fondos para ser mandados, mandan flores u otros obsequios pequeños a estos voluntarios casados. 

(6) nunca asume que ellos tienen suficiente dinero para hacer estas cosas poseen que su propio incluye estos costos en su presupuesto. 

(7) a largo plazo la iglesia beneficiará y su tarea será más fácil. 

(8) Personas Felices son los que saben que usted tiene interés en ellos y su familia

70. Nothing happens until you get new members:

1 Corinthians 12:18

But now hath God set the members every one of them in the body, as it hath pleased him.

70. Nada pasa hasta que usted consiga a nuevos miembros:

1 Corinthians 12:18
Pero ahora el hath Dios puso a los miembros cada uno de ellos en el cuerpo, como ello hath lo complació.

A.  New people, new ideas.

A. La nueva gente, nuevas ideas.

B. Remember why you joined the ministry, “To teach The Word.”

B. Recordar por qué usted se afilió al ministerio, “enseñar la Palabra.”

C. Never forget.  This is not a self-serving calling.  We are called because The Ever Living has a special need for us and that is why He took time to train us.  Very few people come to a church unless they are brought or hear what your church is doing. Make calls. Talk to people on the street.  Carry yourself always as a man or woman of Our Father.  Do not rely on other people to do this.  Make salvation your main focal point, teaching second, prosperity third. Fix this in your mind and everyone will benefit and grow in knowledge of The Word. 

C. Nunca olvide. Este no es una vocación egoísta. Nos llaman porque la Alguna vez Vida tiene una necesidad especial de nosotros y por eso Él llevó tiempo para entrenarnos. Muy pocas personas vienen a una iglesia a menos que ellos sean traídos u oigan lo que su iglesia hace. Haga llamadas. Diríjasse a la gente en la calle. Llévese siempre como un hombre o la mujer de Nuestro Padre. No confíe en otra gente para hacer este. Haga la salvación su foco principal, enseñando el segundo, el tercero de prosperidad. Fije este en su mente y cada uno se beneficiará y crecerá en el conocimiento de la Palabra.

71. You don’t need to sell people about the devil and what satan will do if they go against God:

James 4:7/Romans 12:1 

James 4:7 submit yourselves therefore to God. Resist the devil, and he will flee from you.

Romans 12:1 I beseech you therefore, brethren, by the mercies of God, that ye present your bodies a living sacrifice, holy, acceptable unto God, which is your reasonable service.

71. Usted no necesita vender personas acerca del diablo y qué Satanás harán si ellos van en contra de Dios:

:

Santiago 4:7/Romans 12:1

Santiago 4:7 los se somete por lo tanto a Dios. Resista al diablo, y él huirá de usted. 

Romanos 12:1 yo le imploro por lo tanto, los hermanos, por las misericordias de Dios, que el presente sus cuerpos un sacrificio vivo, santo, aceptable a Dios, que es su servicio razonable. 

A. There’s been enough keeping people in bondage.  Instead teach them how The Word loves them. Remind people of “what would Jesus do.”  

A. Es habido suficiente manteniendo a personas en la esclavitud. En lugar los enseña cómo La Palabra los adora. Recuerde a personas de “lo que hace hace.” de Jesús

B. Edify them and use scriptures that do the same. People will want to hear you talk. They will listen and positive changes will take place because of your positive words.

B. Los edifica y escrituras de uso que lo mismo. Las personas querrán oír que usted habla. Ellos escucharán y los cambios positivos sucederán a causa de sus palabras positivas. 

C. There are many good books written about salvation, teaching of Jesus and books on theology. Furthermore, read and get schooled in counseling, communication, interpretation of body language and use these tools to build the foundation.  

C. Hay muchos libros buenos escritos acerca de la salvación, enseñando de Jesús y libros en la teología. Además, leyó y obtiene educó a aconsejar, comunicación, interpretación del idioma del cuerpo y utiliza estos instrumentos para construir la base. 

D. It is not just simply know the Word and teaching it to the congregation you must also be able to keep the congregation running and operating as one toward the vision of the house.

(1) Determine the needs of the community.

(2) Determine how you can get the word to these people.

(3) Develop a persistent attitude. Let nothing stand in your way.

(4) Salvation begins when you are around anyone anywhere.

(5) Ask them if they know Jesus and tell them how to know Him.

(6) Be prepared to talk to these same people again.

D. Es no sabe apenas simplemente la Palabra y lo enseñando a la congregación usted debe ser también capaz de mantener la congregación que corre y opera como uno hacia la visión de la casa. 

(1) Determina las necesidades de la comunidad. 

(2) Determina cómo usted les puede obtener la palabra a estas personas. 

(3) Desarrolla una actitud persistente. Permita que nada impida el paso. 

(4) la Salvación empieza cuando usted está alrededor de cualquiera dondequiera. 

(5) los Pregunta si ellos saben a Jesús y los dice cómo saberLo. 

(6) sea preparado para hablar a estas mismas personas otra vez. 

E.  Ministries know that it is not how many people come to church on their own, but how many they have talked to and invited.

E. Los ministerios saben que no son que personas cuántos vienen a la iglesia en su propio, pero cuántos ellos han hablado a e invitados. 

F. If you never ask, no one will show up. By asking at least one out of ten will come and over a period of time you bring people to God’s house and your ministry will increase.  This happens because those you asked will come, they will start asking others.  This all started by your bringing one.

F. Si usted nunca pregunta, nadie aparecerá. Preguntando por lo menos uno fuera de diez vendrá y sobre un espacio de tiempo usted trae a personas a la casa de Dios y su ministerio aumentarán. Esto sucede porque esos usted pidió vendrá, ellos empezarán los otros que preguntan. Esto todo empezado por su traer uno. 

G. The majority of people that come to church are asked four or five times before they actually agree to attend.

G. La mayoría de personas que vienen a la iglesia es preguntada cuatro o cinco veces antes ellos concuerdan realmente asistir. 

H. Many so-called church going people come to Assemblies, fulfill their Sunday obligation and leave without doing anything else.  If you’re truly called to the ministry, start outside the Assembly, on the street, in the store. Let people know you are called. Be proud of your calling.

H. Muchas iglesia llamada que va a personas viene a Asambleas, cumple su obligación de el domingo y la hoja sin hacer algo más. Si usted es llamado sinceramente al ministerio, el comienzo fuera de la Asamblea, en la calle, en la tienda. Permita que personas sepan que usted es llamado. Esté orgulloso de su llamamiento. 

I. The persistent ministries will always be ready to teach.  Always be prepared and know that nothing is more important than bringing people to The Ever Living.
I. Los ministerios persistentes siempre estarán listos para enseñar. Siempre sea preparado y sabe que ese nada es personas más importante que trayendo a El Viviendo Jamás. 

J. I am always hearing from Ministries that their Pastor never lets them teach. Yet these same members never try to teach or spread the word outside the Assembly.

J. Yo siempre oigo de Ministerios que su Pastor nunca permite que ellos enseñen. Mas estos mismos miembros nunca tratan de enseñar ni propagar la noticia fuera de la Asamblea. 

K. It is not enough to tell them about The Word; but after you have talked to them tell them about your Assembly, your Pastor, the way you’re being taught, the activities your Assembly is involved in, and so on

K. No los deberá decir bastante acerca de La Palabra; pero después que usted ha hablado con ellos los dice acerca de su Asamblea, su Pastor, la manera que usted se enseña, las actividades que su Asamblea se implica en, etcétera

72. Don’t try to build your own click:

2 Kings 2:9/1 Samuel 15:23 

2 Kings 2:9And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what shall I do for thee, before I be taken away from thee, And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.

1 Samuel 1523 For rebellion is as the sin of witchcraft, and stubbornness is as iniquity and idolatry. Because thou hast rejected the word of the Lord, he hath also rejected thee from king.

72. No trate construir su propio clic:

2 2:9/1 de Reyes Samuel 15:23

2 Reyes 2:9And que lo vino a pasar, cuando ellos fueron repasados, que Elijah dijo a Elisha, Pide lo que irá hago para le, antes yo sea llevado de le, Y Elisha dijo, oro le, permitió que una porción doble de tu espíritu está sobre mí.

1 Samuel 1523 Para la rebelión son como el pecado de la brujería, y la terquedad son como iniquidades e idolatrías. Porque usted ha rechazó la palabra del Señor, él ha rechazó también le de rey. 

A. Don’t try to increase the number of people you need to complete a project just to show that you have the biggest Department.  

A. No trate aumentar el número de personas que usted necesita completar un proyecto para mostrar apenas que usted tiene el Departamento más grande. 

B.  The object is to have enough people not to many.  Remember the teaching of diminishing return.  There is a point where too many will decrease efficiency and the costs go up.  

B. El objeto deberá tener a suficientes personas no a muchos. Recuerde la enseñanza del regreso menguante. Hay un punto donde demasiados disminuirá la eficiencia y los costos suben. 

C.  In the ministry as in business you must keep costs down.  The less your committee spends the more your Assembly can do.

C. En el ministerio como en el negocio usted debe mantener los costos hacia abajo. El menos su comité gasta la más su Asamblea puede hacer. 

D.  Never complain about what you’re doing or what others are not doing.  If you want more challenging jobs be happy in whatever you’re doing.

D. Nunca quéjese acerca de lo que usted hace o qué otros no hacen. Si usted quiere más desafiando los trabajos son feliz en cualquier usted hace. 

E. Don’t always go to the Pastor saying you need more people.  If there were more at the beginning you would have been given them.

E. No siempre vaya al Pastor que dice que usted necesita a más personas. Si había más en el principio que usted los se habría dado. 

F. If after you start the project and the Pastor saw he/she needed more and moved people around to other areas, remember he/she has the full vision; your committee is only a part of the whole.  

F. Si después que usted empieza el proyecto y el Pastor vio a él/ella necesitó más y personas movidas alrededor a otras áreas, recuerdan que él/ella tiene la visión repleta; su comité es sólo una parte del total. 

G. If you are seen as a doer you will be given greater responsibility. You will be seen as one who is part of the team.  

G. Si usted es visto como un hacedor usted será dado responsabilidad más grande. Usted será visto como uno que forma parte del equipo. 

H. You have often heard if I only had more money; if I only had more people, if only is not what you should say but look at these lacks as another challenge find ways to get the job done with what you have been given.

H. Usted a menudo ha oído si yo sólo tuve más dinero; si yo sólo tuve a más personas, si solamente no es lo que usted debe decir pero debe mirar estas faltas como otras maneras de hallazgo de desafío para obtener el trabajo hecho con lo que usted ha sido dado. 

73. Office staff have become to large:

St. Luke 4:18 

The spirit of the Lord is upon me, because he hath anointed me to preach the gospel to the poor; he hath sent me to heal the broken hearted, to preach deliverance to the captives, and recovering of sight to the blind, to set at liberty them that are bruised.
73. El personal administrativo ha llegado a ser grande:

Lucas 4:18

El espíritu del Señor está sobre mí, porque él ha me ungió para predicar el evangelio al pobre; él ha me mandó a curar el con el corazón destrozado, para predicar la liberación a los cautivos, y recuperando de la vista al ciego, para poner en la libertadlos que son magullados. 

A. In many churches the staff spends a large amount of money and time is spent just on the staff.  

A. En muchas iglesias que el personal gasta una cantidad grande de dinero y tiempo se gasta apenas en el personal. 

B. Because of this it leaves little for getting the word out and travel.  It is necessary to print, type copy, answer phones, e-mail fax and many other church related tasks.  If there is so many staff functions and no growth in the Assembly these jobs become counter productive.

B. A causa de este sale poco para obtener la palabra fuera y fuera el viaje. Es necesario para imprimir, escribir a máquina copia, teléfonos de respuesta, fax de correo electrónico y muchas otra iglesia las tareas relacionadas. Si hay tantas funciones del personal y ningún crecimiento en la Asamblea que estos trabajos llegan a ser contra productivos. 

C. I agree you should have a strong staff before expanding a congregation but expanding should be done as a forecast of future growth, not just because you want more to manage. 

C. Concuerdo que usted debe tener un personal fuerte antes ensanchar una congregación pero ensanchar se deben hacer como un pronóstico del crecimiento futuro, no simplemente porque usted quiere más manejar. 

D. Many times rules are written at the beginning when the congregation had less than twenty members. As the membership grew no one updated the operating procedures.

D. Muchos veces las reglas se escriben en el principio cuando la congregación tuvo a menos de veinte miembros. Cuando la asociación creció nadie actualizó los procedimientos operadores. 

E. Read and know what the recommendations are. Help streamline. Let your seniors know you are there to help streamline. Do not make changes just because of your desires. 

E. Lea y sepa lo que las recomendaciones son. Ayude la corriente natural. Permita que sus mayores sepan que usted está de allí ayudar la corriente natural. No haga los cambios apenas a causa de sus deseos. 

F. Always recommend never demand. Always be ready to do it their way until you’re asked to help make changes. Never assume they need you. Remember as you move up you will need these same people.

F. Siempre recomiende nunca demanda. Siempre esté listo para hacerlo su manera hasta que usted sea pedido ayudar los cambios de la marca. Nunca asuma que ellos le necesitan. Recuerde como que usted mueve arriba usted necesitará a estas mismas personas

G. Most corporations, including churches, get so bogged down in paper work no one is teaching the word. Learn to delegate, follow up and train. All of this will be needed to support the Pastor, however none of this increases membership.

G. La mayoría de las corporaciones, inclusivo iglesias, obtienen tan atrancado hacia abajo en el papeleo nadie enseña la palabra. Aprenda a delegar, seguir y el tren. Todo esto se necesitará sostener el Pastor, sin embargo ninguno de esto aumenta la asociación. 

H. Remember a plant that is growing stays green. After it turns brown it dies. The same holds true with the ministry once it stops growing the members that leave will be greater than the ones that stay. 

H. Recuerde que una planta que crece permanece verde. Después que gira Brown que lo muere. Los mismos asideros verdaderos con el ministerio una vez paran creciendo los miembros que salen serán más que los que permanecen. 

I. Continually look for ways to expand the church

I. Continuamente mirada para maneras de ensanchar la iglesia

J. More members, more money, the more work can be done in bringing more people back to our Father.

J. Más miembros, más dinero, el más trabajo puede ser hecho a traer a más personas apoyan a nuestro Padre 

K. Don’t write anything that does not improve the ministry. It may be your Pastor is too busy to meet with you.  The same is true in reading your report.  Keep them brief and to the point.

K. No escriba nada que no mejora el ministerio. Puede ser su Pastor está demasiado ocupado encontrar con usted. El mismo es verdad a leer su informe. Manténgalos informan y al grano. 

74. To teach, to learn and remember:

Matthew 9:37-38

Then saith he unto his disciples, The harvest truly is plenteous, but the labourers are few; (38) Pray ye therefore the Lord of the harvest, that he will send forth labourers into his harvest.

(1) Learn

(2) Write

(3) Teach

(4) Market

(5) Sale

(6) Salvation

(7) Expand

(8) Repeat 1 thru 7

74. Para enseñar, aprender y recordar:

Matthew 9:37-38

Entonces él unos discípulos sus, la cosecha es verdad abundante, pero los trabajadores hijo pocos; (38) ruega el-ustedes lo por tanto señor el-de la cosecha, de que que él enviará adelante un trabajadores en su cosecha.

(1) Aprende 

(2) Escribe

(3) Enseña 

(4) el Mercado 

(5) la Venta 

(6) la Salvación 

(7) Ensanchar

(8) Repite 1 thru7 

Pray and fast through all of these steps:                   

Ephesians 5:17

Wherefore be ye not unwise, but understanding what the will of the Lord is.

Oran y rápido por todos estos pasos:

Efesios 5:17

Por qué no sea el imprudente, pero entendiendo lo que el hace del Señor es. 
A.  Keep everyone briefed; training your personnel and others is your responsibility. Remember you don’t want these positions but you want to grow.  There will always be people who want to stay in the same place.  We call these people professional privates.  You need them as much as you need the ones who are moving up. Work with everyone and help him or her get where they want to go. Advise them how to get to the next level. Never fear losing your job because it is only temporary as you reach for the next rung of the ladder.

A. Mantenga todos informaron; entrenando su personal y los otros son su responsabilidad. Recuerde que usted no quiere estas posiciones pero usted quiere crecer. Siempre habrá personas que quiere permanecer en el mismo lugar. Nosotros les llamamos a estas personas privates profesional. Usted los necesita tanto como usted necesita los que mueven arriba. Trabaje con todos y lo ayuda o ella obtiene donde ellos quieren ir. Aconséjelos cómo llegar al próximo nivel. Nunca temor que pierde su trabajo porque es sólo temporario como usted alcanza para el próximo llamado de la escalera. 

B. Teaching is important in any business but in the ministry it is the business.  In order for you to teach you must be prepared.  Preparation means to learn it never stops and neither should you.

B. La enseñanza es importante en cualquier negocio pero en el ministerio es el negocio. En la orden para usted enseñarle debe ser preparado. La preparación significa para aprender que nunca para y ni le debe. 

75. Do not let others kill your dream many people will try to kill your idea:

James 1:5/2 Corinthians 12:1

James 1:5 If any of you lack wisdom, let him ask of God, that giveth to all men liberally, and up braideth not; and it shall be given him.

2 Corinthians 12:1 It is not expedient for me doubtless to glory. I will come to visions and revelations of the Lord.

75. No permita que los otros matan su sueño muchas personas tratarán de matar su idea: se Atasca

Santiago1:5/2 Corintios 12:1

Santiago1:5/2 Si cualquiera de usted carece la sabiduría, permitale preguntar de Dios, ese giveth a todos hombres liberalmente, y arriba braideth no; y lo se dará. 

Corintios 12:1 no es conveniente para mí indudablemente a la gloria. Vendré a visiones y revelaciones del

Señor. 

They will say it will not work; we tried that, and so on.  God has inspired your revelation.  These people have not been given the revelation you received. Stay faithful to yourself and to the Lord.  Don’t let up.  Let people build business.  Listen and discuss new ideas. This is how the members will grow.

Ellos dirán que no trabajará; tratamos eso, etcétera. Dios ha inspirado su revelación. Estas personas no han sido dadas la revelación que usted recibió. Permanezca fiel a usted mismo y al Señor. No deje levantar. Permita que personas construyan el negocio. Escuche y discuta las ideas nuevas. Esto es cómo los miembros crecerán. 

76. List all the different ministries within the church or organization you are affiliated with:

1 Corinthians 12:28

And God hath set some in the church, first apostles, secondarily prophets, thirdly teachers, after that miracles, then gifts of healing, helps, governments, diversities of tongues.

76. Liste todos los ministerios diferentes dentro de la iglesia o la organización que usted se es afiliado con:

1 Corintios 12:28 Y

Dios ha el conjunto algunos en la iglesia, primero apóstoles, secundariamente profetas, tercermente maestros, después que que los milagros,

entonces obsequios de la curación, las ayudas, los gobiernos, las diversidades de lenguas. 

A. Develop and incorporate job descriptions for each ministry position.

A. Desarrolle e incorpore descripciones del puesto para cada posición del ministerio. 

B. Train and assign people with these callings according to the requirements of the ministry.

B. El tren y asigna a personas con estos llamamientos según los requisitos del ministerio. 

C. Always train responsible people as they grow in these positions move them up or out.

C. Siempre entrene a personas responsables como ellos crecen en estas posiciones los mueve arriba o fuera. 

D. Remember just as you want to advance so do they. If there is no upward mobility help them to find positions within other ministries or help them start their own.

D. Recuerde así como que usted quiere avanzar tan hace ellos. Si no hay hacia arriba ayuda de movilidad ellos encontrar las posiciones dentro de otros ministerios ni los ayuda empiezan su propio. 

77. Know yourself:

Jeremiah 1:6-8/Hebrews 12:1-3/Philippians 4:13

Jeremiah 1:6-8 Then said I, Ah Lord God! behold, I cannot speak: for I am a child. (7) But the Lord said unto me, Say not, I am a child: for thou shalt go to all that I shall send thee, and whatsoever I command thou shall speak. (8) Be not afraid of their faces: for I am with thee to deliver thee, saith the Lord.

Hebrews 12:1 Wherefore seeing we also are compassed about with so great a cloud of witnesses, let us lay aside every weight, and the sin which doth so easily beset us, and let us run with patience the race that is set before us.

Philippians 4:13 I can do all things through Christ which strengthened me.

77. Sépalo:

Jeremias 1:6-8/Hebreos 12:1-3/Filipenses 4:13

Jeremias 1:6-8 Entonces dijo yo, Ah Señor Dios! percibe, puedo hablar no: para soy un niño. (7) Pero el Señor dijo a mí, Dice no, soy un niño: para usted irá a todo que mandaré le, y todo lo que yo ordeno usted hablará. (8) no Está atemorizado de sus caras: para estoy con le entregar le, saith el Señor.

Hebreos 12:1 por qué viendo somos compassed también acerca de con tan gran una nube de testigos, coloquemos aparte cada peso, y el pecado que doth tan fácilmente nos acosa, y corre con la paciencia la carrera que se pone nos antes. 

Filipenses 4:13puedo hacer todas cosas por Cristo que me reforzó
A. Know your limitations

A. Sepa sus limitaciones

B. Do not take on more than you can handle.

B. No tome más que usted puede manejar. 

C. Delegate to those who are skilled where you have weaknesses.

C. Delegue a los que son hábiles donde usted tiene las debilidades. 

D. Be willing to learn from them.

D. Esté dispuesto a aprender de ellos. 

78. Key questions:

Habakkuk 2:2/Mark 16:15

Habakkuk 2:2 And the Lord answered me, and said, Write the vision, and make it plain upon tables, that he may run that readeth it.

Mark 16:15 And he said unto them, Go ye into all the world, and preach the gospel to every creature.

78. La llave pregunta:

Hubacuc 2:2/Marcos 16:15

Habacuc 2:2 Y el Señor me contestaron, y dijeron, Escribe la visión, y lo hace sencillamente sobre mesas, que él puede correr ese readeth lo.

Marcos 16:15 Y él dijeron a ellos, Van el en todo el mundo, y predican el evangelio a cada criatura. 

A. What calling has God given me?

A. ¿Qué llamamiento ha dado Dios mí? 

B. What can I do to release this calling for others who have been called by God?

B. ¿Qué puedo hacer para liberar yo este llamamiento para los otros que han sido llamados por Dios? 

79. Your calling:

Ephesians 4:11/1 Corinthians 12:28/1 Peter 5:1

Ephesians 4:11 And he gave some apostles; and some, prophets; and some, evangelists; and some, pastors; and some, teachers.

1 Corinthians 12;28 And God hath set some in the church, first apostles, secondarily prophets, thirdly teachers, after that miracles, then gifts of healing, helps, governments, diversities of tongues.

1 Peter 5:1 The Elders which are among you I exhort, who am also an elder, and a witness of the suffering of Christ, and also a partaker of glory that shall be revealed.

79. Su llamamiento:

4:11/1 de Efesios  Corintios 12:28/1 Pedro 5:1

Efesios 4:11 Y él dieron a algunos apóstoles; y algunos, los profetas; y algunos, los evangelistas; y algunos, los pastores; y algunos, los maestros. 

1 Corintios 12;28 Y Dios ha el conjunto algunos en la iglesia, primero apóstoles, secundariamente profetas, tercermente maestros, después que que los milagros, entonces obsequios de la curación, las ayudas, los gobiernos, las diversidades de lenguas. 

1 Pedro 5:1 Los Ancianos que están entre usted yo exhorto, que es también un anciano, y un testigo del sufrimiento de Cristo, y también un partaker de la gloria que se revelará. 

A. Be faithful to what God called you to do. If you’re a good evangelist/teacher do not try to be a pastor. Stay within your calling. Be the best there is in what you are called for.

A. Sea fiel a qué Dios le llamó a hacer. Si usted es un evangelista/maestro bueno no trata de ser un pastor. Permanezca dentro de su llamamiento. Sea el hay mejor en lo que usted es llamado para. 

B. Study other ministries with the same calling. Learn from them. 

B. Estudie otros ministerios con el mismo llamamiento. Aprenda de ellos. 

C. Do not copy them. 

C. No los copie. 

D. Do not make the same mistakes they made. Improve.

D. No haga los mismos errores que ellos hicieron. Mejore. 

E. Build a network of ministries with the same calling and vision.

E. Construya una red de ministerios con el mismo llamamiento y la visión. 

F. Allow God to provide you with a good mentor, get assistance from a mentor that has a similar vision as the one God gave you.

F. Permita a Dios para proporcionarle con un mentor bueno, obtiene ayuda de un mentor que tiene una visión semejante como el un Dios le dio. 

80. Others callings:

1 Corinthians 1:26/Matthew 20:16

1 Corinthians 1:26 For ye see your calling brethren, now that not many wise men after the flesh, not many mighty, not many noble, are called:

Matthew 20:16 So the last shall be first, and the first last: for many be called, but few are chosen.

80. Los llamamientos de otros:

1 Corintios 1:26/Matthew 20:16

1 Corintios 1:26 Para el ve sus hermanos del llamamiento, ahora que no muchos hombres sabios después de la carne, no muchos poderoso, no muchos noble, son llamados: 

Mateo 20:16 Ta el último será primer, y el primer último: para muchos sea llamado, pero pocos son escogidos. 

A. Recognize and build on callings of others.

A. Reconozca y construya en llamamientos de otros. 

B. There are many different ministries required within a church. Appoint those who have been called to that particular ministry.

B. Hay muchos ministerios diferentes requeridos dentro de una iglesia. Designe los que han sido llamados a ese ministerio particular. 

C. Bishop: Overseer (Superintendent) One who keeps watch over and directs the works of others (1 Cor. 12:28.)(Acts 20:28)(Phil 1:1)(1 Tim. 3:8-13)

C. El obispo: Supervisor (Supervisor) Uno que vigila y dirige los trabajo de otros (1 Cor. 12:28.)(Acts 20:28)(Phil 1:1)(1 Tim. 3:8-13)
D. Elders: (aged person) Elder, elder man or woman, Pastor can also be an Elder, A house manager, (I Tim. 5:1,2)(James 5:14)(1 Peter 5:1-5) (1 Tim. 4:14)

D. Los ancianos: (se envejeció a persona) el Anciano, hombre o mujer mayores, el Pastor puede ser también un Anciano, UN encargado del teatro, (yo Tim. Pedro 5:1,2)(Santiago 5:14)(1 (1 Tim. 4:14)

E. Deacon: Administration, Ministry service minister, Ministry of helps. (1 Cor. 12:28)(Phil 1:1)(Tim. 3:8-13)                                                                                      

E. El diácono: la Administración, ministro de servicio de Ministerio, el Ministerio de ayudas. (1 Cor. 12:28)(Phil 1:1)(Tim. 3:8-13)                                                                                       
81. Pastor:

1 Peter 5:2

1 Peter 5:2 Feed the flock of God which is among you, taking the oversight thereof, not by constraint, but willingly; not for filthy lucre, but of a ready mind.

      (1) Preacher/teacher

        (2) Shepherd/counselor

        (3) Manager/leader/trainer

81. El pastor:

1 Pedro 5:2 

1 Pedro5:2 Comida la multitud de Dios que está entre usted, tomando el descuido del mismo,no por limitación, pero con gusto; no para lucro mugriento, pero de una mente lista. 

(1)Predicador/Maestro 

(2) Pastor/Consejero 

(3) Director/líder/entrenador
82. Leadership goals:

Titus 2:9,10/2 Peter 1:10

Titus 2:9,10 Exhort servants to be obedient unto their own masters, and to please them well in all things; not answering again (10) Not purloining, but showing all good fidelity; that they may adorn the doctrine of God our Savior in all things.

 1 Peter 1:10 Of which salvation the prophets have inquired and searched diligently, who prophesied of the grace that should come unto you:

A. Train

B. Educate.

C. Delegate

82. Las metas del liderazgo:

Tito 2:9,10/2 Pedro 1:10

Tito 2:9,10 Exhorta que sirvientes sean obedientes a sus propios maestros, y para complacerlos bien en todas cosas; no contestando otra vez (10) no hurtando, pero para mostrar toda fidelidad buena; que ellos pueden adornar la doctrina de Dios nuestro Salvador en todas cosas. 1 Pedro 1:10 De cuál la salvación que los profetas han preguntado y han buscado diligentemente, que profetizó de la gracia que debe venir a usted:

A. Entrene 

B. Eduque. 

C. Delegado

83. Callings:

Jeremiah 1:17

Thou therefore gird up thy loin

83. Los llamamientos:

Jeremías 1:17

Usted por lo tanto ciñe arriba tu lomo

A. Apostle: Apostles cannot sit still; they are always finding something new.

A. Apóstol: apóstoles no pueden sentarse todavía; ellos siempre encuentran algo nuevo. 

B. Prophet: Listens to self and what God has to say to them and to others.

B. El profeta: Escucha el ser y qué Dios tiene que decir a ellos y a otros. 

C. Evangelist: Knows when some one is ready for Jesus and explains salvation.

C. El evangelista: Sabe cuando algunos uno está listo para Jesús y explica la salvación. 

D. Pastor: The caretaker or shepherd

D. El pastor: El vigilante o guía

E. Teacher: Gets to the truth of the scripture and gives spiritual insight. (Romans 12):

E. El maestro: Llega a la verdad de la escritura y da la penetración espiritual. (Romanos 12) :

Closing

This completes some basic ideas for you’re to start with.  There is no order for you to do these tasks or where you start just start. There are no shortcuts, you need to take these steps, and there is no elevator. You will not graduate; there is always more to learn. You will however get a PHD (Peace, happiness & direction).

Praying is talking to OUR FATHER; Meditation is OUR FATHER talking to you. If you do not sit still and listen you will not hear.

The first of each day visit with our FATHER and at night have another talk with Him.

Remember the bottom line, “We are in this together.” We are here to bring the Word to humanity. We show this by our attitude and love.

After hearing and reading what we have said if you have additional comments that fit within this structures please write or e-mail us at: 

CFACS, Inc. 

PO Box 23972

FT. Lauderdale, FL 33307

E-mail cfacs@gate.net

Telephone (954) 295-1464 (954) 721-0360
Fin

Esto completa algunas ideas básicas para usted deberán empezar con. No hay orden para usted hacer estas tareas ni donde usted empieza apenas comienzo. No hay los atajos, usted necesita tomar estos pasos, y no hay elevador. Usted no se graduará; allí siempre más deberá aprender. Usted sin embargo obtiene un PHD (la Paz, la felicidad & la dirección). 

Orar habla a NUESTRO PADRE; la Meditación es NUESTRO PADRE que habla con usted. Si usted no se sienta todavía y le escucha no oirá. 

El primer de cada visita de día con nuestro PADRE y de noche tiene otro discurso con El. 

Recuerde la última línea, “estamos en esto junto.” Nosotros aquí deberemos traer la Palabra a la humanidad. Mostramos esto por nuestra actitud y amor. 

Después que oír y leer lo que hemos dicho si usted tiene los comentarios adicionales que quedan dentro de esto estructura escribe por favor o nos manda correo electrónico en:

 CFACS, S.a. 

El Apartado decorreos 23972 

Ft. Lauderdale, FL 33307 

MANDAN CORREO ELECTRONICO 

Teléfono de cfacs@gate.net
 (954) 295-1464 (954) 721-0360

Remember first pray and fast as you learn and grow and give all the glory to God in the name of Jesus Christ. 

Written by: 

Apostle/Pastor Charles Frederick Tolbert

 The Lord is my personal Savior.

Romans 10:9 That if thou shalt confess with thy mouth the Lord Jesus and shalt believe in thine heart that God hath raised Him from the dead, thou shalt be saved.

Romans 10:10 For with the heart one believes unto righteousness, and with the mouth confession is made unto salvation.

Lord Jesus I know I was a sinner. This day I come before you to confess all my past sins. 

Lord Jesus please forgive me of all the things that I have done wrong against you. 

You said, Dear God, if I believe in my heart that you sent Christ Jesus to die for my sins. 

That He rose again from the dead for my sins. That He went to the Newness of Life for me. 

I am reborn in the Holy Spirit and I have been saved, Lord I believe and I confess with my mouth that Jesus died, rose from the dead and sits at the right hand of the Father. 

I believe in Him and I shall live an eternal and an abundant life. 

From this day forward, I determine in my heart to follow you Lord to receive you into my heart Lord Jesus as my personal Lord and Savior. 

I have decided to serve you. I will no more serve the devil. I renounce you satan. 

Lord Jesus you are my personal Lord and Savior by my confession of my faith in You. 

I declare I am saved and born again in the name of Jesus Christ.

Name_________________________

Date__________________________

By____________________________

After reading this aloud turn around one time. Your life has now turned around. The old man is dead. You are now reborn in the name of Jesus Christ; take your first step forward as a new spirit. Every step you take after this, you will be walking in the kingdom.

Recuerde ore primero y rápidamente como usted aprende y crece y  da toda la gloria a Dios en el nombre de Jesucristo. 

Escrito por:

El apóstol pastor Charles Frederick Tolbert 
 El Señor es mi Salvador personal. 

Romanos 10:9 Que si usted confesará con tu boca el Señor Jesús y creerá en tuyo corazón que Dios ha Lo levantó del muerto, usted será salvado. 

Romanos 10:10 Para con el corazón que uno cree a rectitud, y con la confesión de boca es hecho a la salvación. 

El señor Jesús que sabe que era un pecador. Este día que vengo antes usted confesar todos mis pecados pasados. 

El señor Jesús por favor me perdona de todas las cosas que he hecho mal contra usted. 

Usted dijo, Estimado Dios, si creo en el corazón que usted mandó a Jesucristo a morir para mis pecados. 

Que El subió otra vez del muerto para mis pecados. Que El fue a la Novedad de la Vida para mí. 

Renazco en el Espíritu Santo y yo he sido salvado, el Señor yo creo y confieso con la boca que Jesús murió, subió del muerto y se siente en la mano derecha del Padre. 

Creo en El y yo viviré un eterno y una vida abundante. 

De este adelantar de día, yo determino en el corazón a seguirle Señor para recibirle en mi Señor de corazón Jesús como mi Señor y Salvador personales. 

He decidido servirle. Yo no hago más sirve al diablo. Yo le renuncio Satanás. 

El señor Jesús usted es mi Señor y el Salvador personales por mi confesión de mi fe en Usted. 

Declaro que soy salvado y nacido otra vez en el nombre de Jesucristo. 

Nombre_________________________

la Fecha__________________________

Por____________________________

Después de leer este en voz alta da la vuelta un tiempo. Su vida ahora ha dado la vuelta. El hombre viejo está muerto. Usted es ahora renace en el nombre de Jesucristo; tome su primer paso hacia adelante como un espíritu nuevo. Cada paso que usted se parece a esto, usted estará andando en el reino. 
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Aconsejar Pre-Marcial
You Called!

He Called; I did not answer the phone.

He called and left a message, I heard His voice and erased it.

I took the phone off of the hook; He got a busy signal.

He came to my house, Knocked on my door;

I hid behind the curtain.

When I was in bed I could hear His voice,

I was afraid to shut my eyes.

Finally, when I least expected it,

On a Sunday night, when I was with friends,

He called.

I had no place to hide.

A cold chill passed through my body; sweat broke out on my forehead.

He Called. I listen.

He said, “ This is God I need you!”

Lord, I answered,

I am not ready, I am afraid,

Please call on someone else to do your work.

I do not have the knowledge to bring even myself back to you,

Let alone one of your lost sheep.

He called. I listen.

“Anything that you need I will provide you.”

Said the Lord.

“Any words that need to be written I will guide you.”

Said the Lord.

My child I have been training 

You for many years and now you are ready.

Take My Staff.

It is time I stopped carrying you and it is time for you to take my Word to My children.

He called. I listened

CHARLES 04/26/99 Volume I “Take me back”

Usted Llamó!

El Llamó; yo no teléfono de el de contesté.

Mensaje de dejó de llamó Y de El Onu, de oí de yo Y Su voz aquí borró.

Yo mí gancho de del de teléfono de el de quité; señal de obtuvo de El Onu de comunicando.

El vino de El un casa de m, Golpeado en puerta de m; detrás de escondí de cortina de la.

Estaba de yo de Cuándo en voz de oír de podría de yo de cama Su, ojos de departamento de servicios de información de cerrar de debía de yo.

Finalmente, menos de yo de cuando aquí esperé, En del de noche de la de una Domingo, estaba de cuando amigos contra, llamó de El.

Yo no esconder de párr de lugar de tuve. Cuerpo de m de por de pasó de frío de frío de Onu; estalló de sudor de el en frente de la.

El Llamó. Escucho.

Dijo de El, “ usted de necesito de que de Esto E Dios!”

Señor de El, contesté de yo, yo no listo de estoy, miedo de tengo, llamada de favor de por en trabajo de su de hacer de párr de personaje de otra. Yo no apoyo de mismo de yo de aún de traer de párr de conocimiento de el de tengo un

usted, uno de sólo de Permití de perdida de oveja de su.

El llamó. Escucho.

“Al de usted.” de proporcionaré de necesita de usted de que de Algo Dijo Señor. “Necesidad de aee de redacta de Cualquiera de al más sudeste de usted.” de indicaré

de escrita Dijo Señor. Que de niño de m él listo de está de usted de ahora de años Y de muchos de durante de entrenando de estado Usted.

M de mamotreto Personal. El m de tomar de usted de párr de tiempo llevarle de soja de de paré de yo de tiempo E Y Palabra un niños del departamento de servicios de información.

El llamó. Escuché

El 04/26/99 de del de El Volumen de yo de CHARLES “apoyo de mí de Toma”

